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Upravno vijeće Cvjetnog doma potvrdilo novog ravnatelja

Tomislav Ninić: Najveća je budalaština
da sam kupljen ovim mjestom
MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKDa će Tomislav Ninić biti ravna­telj Cvjetnog doma i prije negoli je to odlučilo Upravno vijeće te usta­nove, a o čemu su kuloari brujali danima, sada se pokazalo točnim. Taj diplomirani politolog, zaposle­nik u županijskom Uredu za pro­svjetu, kulturu i sport i predsjednik šibenskog HDZ-a i formalno je u srijedu izabran za novog ravnatelja Doma za starije i nemoćne osobe 'Cvjetni dom' u Šibeniku. Za Nini- ćev izbor ruku su digli svi članovi Upravnog vijeća na čelu s predsjed­nicom Ivanom Vukšić i u sastavu Mladen Abramac, Franka Badžim kao predstavnici Županije koja je osnivač doma, te predstavnici rad­nika Anđela Šišak i korisnika doma Zlatka Todorević.Jedina Ninićeva protukandi- datkinja bila je dosadašnja v. d. ravnateljica doma i dugogodišnja

šefica računovodstva Zdenka Šu­pe. Na natječaj su inače pristigle četiri prijave, ali dvije nisu udo­voljavale traženim uvjetima, a da je Ninić bio najbolji kandidat, naglašava Vukšić, potvrđuje jed­noglasna odluka Upravnog vijeća doma.U svoju kompetentnost da vodi šibenski starački dom uvjerenje i Ninić koji smatra kako je to što je bio v.d. ravnatelja staračkog doma u Oklaju njegova 'najbolja referen­ca da taj posao kvalitetno može raditi i u Cvjetnom domu'.-U Oklaju sam ustrojio cijelu ustanovu do stavljanja u funkciju, a kada je bio raspisan natječaj za ravnatelja u toj ustanovi dogovor je bio da se zbog situacije i neza­poslenosti u Oklaju prednost da ljudima s tog područja. Tako sam se vratio na svoj nekadašnji posao u županijsku upravu. Smatram da sam kompetentan za vođenje Cvjetnog doma jer sam u socijalnu

problematiku bio uključen i dok sam bio dogradonačelnik - kazao je Ninić.Iako je još prije mjesec i pol dana tvrdio kako sebe vidi isklju­čivo na svom poslu u Županiji gdje 'može najviše dati', Ninić, očekivano i ne osobito uvjerljivo, odbacuje svaku pomisao daje nje­gova ravnateljska fotelja rezultat političke kužine i unutarstranač- kog previranja uoči predstojećih izbora u HDZ-u.-To da sam kupljen ovim mje­stom kako se ne bih ponovo kan­didirao za predsjednika šibenskog HDZ-a najveća je budalaština! Pa svi ti ljudi moji su prijatelji i kole­ge, a koga ću podržati neću javno govoriti, niti ću i za koga lobirati. Mogu samo reći da sam odluku da se ne kandidiram donio još pred Božić i Novu godinu. Nisam s tim želio izlaziti u javnost dok se ne slože sve kockice, ali su to znali moji prijatelji - zaključuje Ninić. «
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-Smatram da sam 
kompetentan za 
vođenje Cvjetnog 
doma jer sam u 

socijalnu problematiku 
bio uključen i dok sam 
bio dogradonačelnik, 
a moje su reference 
i iskustvo u ustroju 
staračkog doma u 
Oklaju-tvrdi Ninić

Ministrica zaštite okoliša i prirode imenovala nova upravna vijeća NP Kornati i NP Krka

U novom vijeću NP Krka 
nijedan član nije iz Šibenika

MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKOd 22. veljače svi nacionalni parkovi u državi, pa su tako i NP Krka i NP Kornati dobili nova upravna vijeća premda mandat do­sadašnjih članova istječe za mjesec ili dva. Nove članove upravnih vi­jeća imenovala je ministrica zaštite okoliša i prirode Mirela Holy, a za razliku od NP Kornati u Upravnom vijeću NP Krka nijedan novoime­novani član nije sa šibenskog po­dručja.Za predsjednika Upravnog vi­jeća Javne ustanove NP Kornati imenovan je tako dr. sc. Matija Franković, predavač na Studiju lovstva na Veleučilištu u Karlovcu i nekadašnji pomoćnik ministra zaštite okoliša (2000.-2001.), a za članove SDP-ov načelnik općine Ti- sno Ivan Klarin, mladi splitski SDP- ovac Goran Kotur, te predsjednica vodičkog SDP-a dr. sc. Marija Alfi- rev. NP Kornati bi za tjedan dana trebao dobiti još jednog člana, a njega će iz svojih redova izabrati zaposlenici tog nacionalnog parka.I dok su u Upravnom vijeću NP Krka do sada sjedili i Šibenčani mr. sc. Anita Babačić Ajduk, ina-

če aktualna ravnateljica županij­ske Javne ustanove za zaštićena područja, te arheolog i pročelnik Konzervatorskog odjela u Šibeniku Marko Menđušić, odlukom mini­strice Holy ubuduće to više neće biti tako. Novi predsjednik vijeća je prof. dr. sc. Ivan Martinić sa za­grebačkog Šumarskog fakulteta, a članovi su ekspert za geologiju i podzemne vode Goran Mazija, Stanislav Frančišković Bilinski s Instituta ‘Ruđer Bošković’ u Zagre­bu, prof. dr. sc. Zvonko Seletković 

sa Šumarskog fakulteta u Zagebu te Igor Kreitmeyer iz Ministarstva zaštite okoliša i voditelj projekta integracije u EU Natura 2000.Nova upravna vijeća imenovana su premda je ministrica Holy u vi­še javnih istupa najavila osnivanje hrvatske nacionalne agencije za upravljanje zaštićenim područjima prirode. Takvu nacionalnu parkov- nu agenciju resorno ministarstvo ustrojilo bi po uzoru na Sjedinjene Američke Države što bi rezultiralo ukidanjem ravnatelja te upravnih

Nova upravna vijeća 
imenovana su premda je 
ministrica Holy u više javnih 
istupa najavila osnivanje 
hrvatske nacionalne 
agencije za upravljanje 
zaštićenim područjima 
prirode. No, novoizabrana 
upravna vijeća kao da 
poručuju drugačije. Do 
osnivanja nacionalne 
parkovne agencije moglo bi 
proteći još vode i naplatiti 
se dosta naknada

vijeća 19 nacionalnih parkova i parkova prirode u kojima 95 čla­nova prima naknade. Kao obra­zloženje takvih poteza ministrica je istaknula kako se očekuje da će agencija bolje upravljati zaštićenim područjima, jer se novcem od pro­daje ulaznica ‘neće krpati rupe u ugostiteljskim i hotelskim objek­tima’. No, novoizabrana upravna vijeća kao da poručuju drugačije. Do osnivanja nacionalne parkovne agencije moglo bi proteći još vode i naplatiti se dosta naknada! «
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Govoreći otvoreno^

Kad se mladi lav Siniša Burić usudio
pokazati zube jasno je da je stari lav 
- Ante Kulušić - ostao bez njih!

ZDRAVKO PILIĆ 

zdravko.pilic@sibenski-list.hr

Kako god završili izbori u HDZ- u, jedno se čini izvjesnim - ovo je početak kraja ere Ante Kulušiča kao neprikosnovenog u šibensko- kninskom HDZ-u. Kulušić je naj­prije bio prisiljen podržati Gora­na Pauka za novog predsjednika Gradskog odbora, iako je on sam gurnuo u vatru Danijela Miletu, a sada je morao otrpjeti i javno triskanje Siniše Buriča, direktora 'Zelenila' kako je upravo on - Ante Kulušić - glavni krivac za sve lo­še što se događalo u stranci koja ovakva kakva je, nema što tražiti ni na parlamentarnim ni na lokalnim izborima. U politici vam je kao i u džungli - mladi lavovi, ili hijene, kako više volite - nepogrešivo njuše krv i proqenjuju trenutak kad stari lav, vođa čopora, ostaje bez snage. I kad mu zubi i kandže višu nisu oštri kao nekada. Rika koja uslijedi nakon izazova ne plaši više nikoga - protivnici znaju da iza nje ne stoji snaga, nego slabost koja se nastoji prikriti i nadomjestiti riječima. U našoj je politici tako - čim se počne govoriti o poštenju, znaš daje onaj tko se na poštenje poziva - izgubio.
Mo'š mislit -
HDZ i moderno i urbanoDa nije Siniša Burić uvjeren kako je Kulušić politički pokojnik, nikad on ne bi izišao na čistinu i suprotstavio se do jučer nepriko­snovenom. Ovako, zna da nema što izgubiti, direktorski mandat mu ionako više ne ovisi ni o Ku- lušiću ni o HDZ-u, nego o Vidovi- ću i Županoviću, kojima će usput biti i drago da vide malo nereda u redovima protivnika, pa bren- dira sebe kao usamljenog borca za unutarstranačku pravdu, za novi, moderni i urbani HDZ. Mo'š mislit - HDZ i urbano i moderno!

Dosadilo je Buriću više čekati, sa­da je red na Pauka, a njega opet nema nigdje. 'Zelenilo' mu je po­stalo pretijesno, a sada evo već i stranka, pa je vrijeme da se sa svim ovim titulama popularnosti koje je marljivo skupljao godina­ma malo ponudi političkom trži­štu. Ako ga ne izbace iz stranke - dobro, skupljat će oko sebe ne­zadovoljnike koji će se pitati 'ko stoji iza njega' u svoju struju i če­kati pogodan trenutak kao i drugi prije njega. A ako ga izbace - opet dobro, pribavit će sebi aureolu žr­tve, poginulog za ideale, pa kupiti oko sebe nezadovoljnike i druge 'pale' i 'otpisane' za nezavisnu li­stu ili se nametnuti kakvoj drugoj, stranačkoj ili nestranačkoj, koja čeka alfa-mužjaka, vođu čopora, za lidera. Jer, ne stoje ni drugi s takvim kadrovima najbolje, malo je jakih, nepotrošenih osobnosti s bilo kakvim rezultatima iza sebe na političkom tržištu, a izbori su takoreći pred vratima, dogodine.

Da nije Siniša Burić 
uvjeren kako je Kulušić 
politički pokojnik, nikad 
on ne bi izišao na čistinu 
i suprotstavio se do jučer 

neprikosnovenom. Ovako, 
zna da nema što izgubiti, 
direktorski mandat mu 
ionako više ne ovisi ni o 

Kulušiću ni o HDZ-u, nego 
o Vidoviću i Županoviću, 

kojima će usput biti i drago 
da vide malo nereda u 
redovima protivnika, 
pa brendira sebe kao 
usamljenog borca za 

unutarstranačku pravdu, 
za novi, moderni i urbani 
HDZ. Mo’š mislit-HDZ i 

urbano i moderno!

Zaludu je sada Anti Kulušiću sazivati tiskovne konferencije - 'Siniša Burić širi laži i obmane'. I metnuo je svoju suprugu na čelo izborne komisije u svom temelj­nom ogranku, Baldekin III. A da čiju će drugo metnit, Kulušićevu? HDZ je Sinišu Burića uzgojio u svom kadrovskom laboratoriju i takve manire sigurno nije poku­pio kod časnih sestara, nego je vidio od svojih kolega kako se to radi. Prošlo je, veli Kulušić, šest Burićevih ljudi- kako on zna da su Burićevi? Lako, jer zna koji su njegovi! Siniša Burić samo je posljedica Kulušićeva stila vlada­nja u kojem je namjerno držao na čelu GO Tomislava Ninića, s kojim se svatko - ponajprije sam Kulušić - igrao kako je htio, jer je bio figura bez ikakvog značenja. S druge strane, činio je sve da u vrhu stranke anulira utjecaj Gora­na Pauka jer je bio svjestan kako mu je on jedina realna opasnost. Time je činio dvije uzaludne stvari 

- podržavao Ninića koji nije mo­gao preživjeti i ratovao s Paukom kojeg nije mogao pobijediti.
Pauk u novoj igriZato je sada prisiljen očajnički podržati Pauka, pozvati ga kao 'bodyguarda' na svoju tiskovnu konferenciju jer time zapravo spa­šava i sebe, ako mu Jadranka Ko- sor slučajno ne pobijedi u utrci za šeficu stranke. Pauk je tu bio mu­driji, nije se istrčavao s time koga će podržati, pa je ostao otvoren za sve opcije - a svaku potporu, zna se, valja nečim platiti. Najlakše je, najbolje i najbrže - uzvratnom pot­porom. K tome, Pauk je i odustaja­njem od saborske fotelje zadužio stranku i znamo ojačao svoju pozi­ciju, iako su naivci to tumačili kao znak njegove slabosti i stranački ultimatum. Upravo obratno, Pauk bi se politički umirovio da je pri­hvatio saborsku fotelju. Ovako ju je samo pretvorio u ulog za novu, veću i širu igru. «
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SELIDBA TALIJANSKIH PLOVILA Ivan Soža, dopredsjednik Udruženja hrvatskih marina pri HGH-u kaže: i

Zbog nižih cijena vez 
invaziju Talijana uni
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKHoće li doći do masovnog pre­seljenja talijanskih jahti i drugih plovila na hrvatsku obalu i u na­še marine, pitanje je kojim se po­sljednjih mjeseci, osim vlasnika marina, luka i lučica te medija, bave i odgovorni u institucijama koje su vezane uz nautički turi­zam. Ako do toga i dođe, postav­lja se pitanje jesu li naše marine spremne prihvatiti tisuće plovi­la iz talijanskih marina u svoje okrilje. Naime, zakon o poseb­nim porezima, koji je talijanska vlada donijela zbog provođenja mjera štednje, doneseni su i po­rezi koji direktno utječu na tro­šak veza plovila u marinama. Zakon se počinje primjenjivati od 1. svibnja, a porezi su, objaš­njava Ivan Soža, dopredsjednik Udruženja hrvatskih marina pri HGK-u, rangirani po razredima, pa plovila iznad deset godina starosti njima nisu obuhvaćena. Do masovnog preseljenja još

I

Ivan
Soža

innnniw'’

Najveća cijena veza po 
danu jedne mega jahte 
□ talijanskim marinama 
iznosi 705eura, pa treba 
pretpostaviti da će najveći 
interes za preseljenjem u 
naše marine biti upravo tih 
plovila. Inače, u prosjeku 
cijene veza za plovila 
kod nas su niža za oko 
20 posto. Ne očekujemo 
masovno preseljenje, 
jer za to nemamo niti 
kapaciteta, ali mogli 
bismo prihvatiti do tisuću 
plovila, veličine od 17 do 
35 metara, te nešto mega 
jahti - kaže Ivan Soža

1OŽUJKAROĐENDAN CIVILNE ZAŠTITE-BAŠONEKOJANAMJEFALILA ZA SNIIEGAILEDA

Civilna zaštita diže se iz
GORAN ŠIMAC 

redakcija@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKNa dan 1. ožujka, pripadnici civilne zaštite obilježavaju svoj 'rođendan' - Međunarodni dan civilne zaštite i Dan civilne zaštite RH. Ovaj datum je odabran zato što je prije točno 40 godina, 1. ožujka 1972., stupio je na snagu Statut međunarodne organizacije za civilnu zaštitu, međunarodni dokument s područja humanitar­nog prava koji je registriran pri Tajništvu Ujedinjenih naroda u skladu s člankom 102. Povelje UN- a. Dan poslije počela je djelovati i Međunarodna organizacija za ci­vilnu zaštitu kao međuvladina or­ganizacija, no nije loše znati kako je slična organizacija na području Hrvatske postojala još -1884. go- dine(!).
Rasprava na ŽSNakon nedavnih zimskih nevo­lja pokazalo se kako je vrlo važ­no, pa čak i od presudne važnosti, imati snažniji i efikasniji sustav civilne zaštite u državi, sa čime se slaže i Novica Ljubičić, njezin zapovjednik na županijskoj razini.

-Na razini županije 
imat ćemo posebne 

specijalističke timove, 
poput timova za 

spašavanje iz ruševina, 
timova za spašavanje iz 
vode, timova za pomoć 

i spašavanje prilikom 
radiološke, biološke, 
nuklearne i kemijske 
opasnosti i druge. Na 
razini jedinica lokalne 
samouprave, općina i 

gradova, djelovat će timovi 
koji će biti zaduženi za 

opće poslove, primjerice 
distribuciju hrane, 

vode i ostaloga-kaže 
Novica Ljubičić, trenutno 

zapovjednik CZ bez vojske

-Zbog svega što se događalo ti­jekom proteklih zimskih nepogo­da koje moramo nastaviti razvijati naš sustav i to na način da ćemo na razini županije imati posebne specijalističke timove, poput timo­va za spašavanje iz ruševina, timo­va za spašavanje iz vode, timova za pomoć i spašavanje prilikom RBKO opasnosti i druge. Na razini jedinica lokalne samouprave, op­ćina i gradova, djelovat će timovi koji će biti zaduženi za opće poslo­ve, primjerice distribuciju hrane, vode i ostaloga u slučaju nevolja, te druge potrebne zadaće. Inače, procjene ugroženosti od prirodnih katastrofa na području županije kažu kako se na našem području mogu očekivati bujice i poplave, no na žalost i potresi, budući da se nalazimo na trusnom područ­ju zemlje. Cjeloviti dokument koji sadrži pomne analize o toj pro­blematici trebao bi biti usvojen na sljedećoj sjednici Županijske skupštine. U ovom trenutku nema naznaka o povećanoj opasnosti od poplava, kao što su se protekle go­dine događale u Kninu. Tu bi se civilna zaštita mogla angažirati za punjenje vreća s pijeskom, za-

»Zbogsvega 
što se doga­
đalo tijekom 
proteklih 
zimskih 
nepogoda 
koje mora­
mo nastaviti 
razvijati naš 
sustavi to 
na način da 
ćemo na ra­
zini županije 
imati poseb­
ne specija­
lističke ti­
move, poput 
timova za 
spašavanje 
iz ruševina, 
spašavanje 
izvode-«
NOVICA LJUBIČIĆ

gradnju brana od poplava - kaže Novica Ljubičić.Povodom Međunarodnog dana civilne zaštite održana je i sjednica Stožera zaštite i spašavanja Šiben- sko-kninske županije kojoj je na čelu župan Goran Pauk. Kako su zaključili, 'u narednom razdoblju na temelju Procjene ugroženosti stanovništva, materijalnih i kultur­nih dobara i okoliša od katastrofa i velikih nesreća Šibensko-knin- ska županija će izvršiti popunu postrojbi civilne zaštite, započeti njihovo opremanje i obučavanje'.
Nepripremljene 
općine i gradoviU većini jedinica lokalne sa­mouprave sporo se odvija proces popune postrojbi i organiziranja snaga civilne zaštite koje nisu bili u stanju upotrijebiti kao pričuvnu operativnu snagu. Većina jedinica lokalne samouprave nije na ade­kvatan način osigurala čišćenje nerazvrstanih cesta, nije sklopila ugovore s nekim koncesionarom niti su ugovorom regulirah način korištenja mehanizacije i vozila pravnih osoba te soli ili druge si­pine za ovakve nepogode. «
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i aktualno 15

a očekujemo 
iše marine

Od 1. ožujka skuplji javni gradski prijevoz u Šibeniku

nije došlo, niti se ono očekuje zbog ograničenih kapaciteta hrvatskih marina. Pojedinačnih upita ima, ali tek se u travnju može očekivati veće zanimanje i preseljenje, mišljenja je Soža.
Soža: Ne očekujemo 
masovnu selidbu-Prema podacima s kojima raspolažemo najveća cijena veza po danu jedne mega jahte u ta­lijanskim marinama iznosi 705 eura, pa treba pretpostaviti da će najveći interes za preseljenjem u naše marine biti upravo tih plovila. Inače, u prosjeku cijene veza za plovila kod nas su niža za oko 20 posto. Ne očekujemo masovno preseljenje, jer za to nemamo niti kapaciteta, ali mogli bismo prihvatiti do tisuću plovila, veličine od 17 do 35 me­tara, te nešto mega jahti. Dosta je upita od talijanskih nautičara, posebno za vez u marinama na području sjevernog Jadrana koje su u sustavu ACI-ja. No, postoje i upiti za marine na području 

naše, Zadarske i Splitsko-dal- matinske županije. U tom smi­slu, marine bi trebale osigurati određeni broj vezova, što će ima­ti i pozitivan financijski efekt na njihovo poslovanje, kaže Soža.
Ograničeni kapacitetiU sustavu Udruženja hrvat­skih marina ima oko 17.000 ve­zova u moru i oni su uglavnom popunjeni, ali postoji određeni broj mjesta koji se može dati u najam. Usto, postoje luke i lu­čice u kojima je moguć prihvat plovila određenih gabarita. Na području naše županije malo je slobodnih mjesta pa bi, prema Sožinoj procjeni, naše marine, luke i lučice mogle prihvatiti oko 150 plovila.-Mišljenja smo da će vlasnici plovila do 20 metara dužine za­držati vez u svojim lukama, jer ih često koriste, pa se nameće pitanje isplativosti preseljenja u naše marine zbog troškova dola­ska do njih svakog vikenda. Zato je najveći interes za luke koje su

© Marina NCP-a može 

prihvati 80 do 100 plovilaKao savjetnik Uprave NCP grupe, Ivan Soža kaže da će njihova marina u Mandalini za mjesec i pol, najkasnije dva, biti spremna za početak-rada i prihvat plovila.-Moći ćemo primiti 80 do 100 plovila, koliki su naši kapaciteti, no vidjet ćemo kakav će biti interes talijanskih nautičara, kazao je Soža.
bliže talijanskoj granici, dakle u Istri, a za prekomorske im se to ne isplati. Držim da je za nas i naš nautički turizam dobro što je veća mogućnost dolaska plovila dužih od 20 metara, te mega jah­ti, ali postoji tu još jedna dimen­zija. Moramo se pripremiti da do trenutka ulaska Hrvatske u EU, plovila pod stranom zastavom, koja su na vezu kod nas, zaplo­ve pod hrvatskom zastavom. O tomu se intenzivno razgovara i s resornim ministarstvom, jer to su naše velike šanse u daljnjem razvoju nautičkog turizma, za­vršio je Soža.«

Umirovljenici 
pošteđeni, đački pokaz 
skuplji za 10 kuna
Autobusni gradski prijevoz poskupljuje za 8 posto što 
znači da će putnici ubuduće dnevnu kartu u jednom 
smjeru plaćati jednu kunu više. Radnički pokaži neće 
poskupjeti, a povećanje cijena neće pogoditi niti 
umirovljenike. No, zato će đaci putnici ubuduće svoje 
pokaže plaćati 10 kuna više

MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr
ŠIBENIKPoskupljenja kucaju i na vrata Šibenčana. Od 1. ožujka grad­ski prijevoz poskupljuje za osam posto, što znači da će građani za dnevne karte u jednom smjeru plaćati jednu kunu više negoli je to bilo do sada. Takvu odluku donio je šibenski 'Autotransport', a blagoslovio ju je gradonačelnik Ante Županović uz prethodnu su­glasnost Savjeta potrošača javnih usluga.Na području samog Šibenika putnici će tako umjesto dosadaš­njih 9 plaćati 10 kuna, a u I. zo­ni koja među ostalim obuhvaća Bilice i Brodaricu karte će s 10 poskupjeti na 11 kuna. U II. zoni (Dubrava, Donje Polje, Zablaće, Zaton) karte će sada koštati 12 kuna, u III. zoni u koju spadaju i Jadrija te Jadrtovac umjesto 14 kuna putnici će morati izdvojiti 15 kuna. Dnevna karta u jednom smjeru do primjerice Konjevrata koštat će sada 19 kuna, a najsku­plja je u V. zoni koja obuhvaća Slivno i Perković i za nju će put­nici izdvajati 21 kunu.Kada je riječ o mjesečnim kar­tama poskupljenje u 'Autotran- sportu' najviše će osjetiti učenici pumici kojima će pokaz poskupje­ti za 10 kuna, pa će oni koji stanu­ju u najudaljenijim mjestima na šibenskom području, primjerice u Slivnu, za pokaz morati izdvojiti čak 500 kuna. U Autotransportu' vjeruju kako su socijalno osjetljivi, 

jer će roditelji s troje djece, pokaz plaćati samo za njih dvoje dok će za treće dijete on biti besplatan.Za razliku od učeničkih, rad­nički pokaži neće poskupjeti, a po­većanje cijena neće pogoditi niti umirovljenike. Naime, mjesečne karte za umirovljenike neće mi­jenjati cijenu, a umirovljenici koji imaju pravo na besplatan prijevoz koji subvencionira Grad Šibenik tu će mogućnost i dalje moći ko­ristiti.Kao razlog za povećanje cije­na u šibenskom Autotransportu' navode kako je prijevoz zadnji put poskupio 1. listopada 2010. godine. U međuvremenu porasle su cijene goriva i ulja, osiguranja, cestarina, tehničkog pregleda, au­to guma i održavanja. Iako od 1. ožujka i PDV raste na 25 posto, u 'Autotransportu' to ipak nisu naveli kao jedan od razloga za povećanje cijena njihovih usluga. No, predsjednica Savjeta potro­šača javnih usluga Erika Popović ističe kako Savjet smatra kako je povećanje PDV-a na 25 posto, ko­je stupa na snagu 1. ožujka, ukal- kulirano u nove cijene gradskog prijevoza te zbog toga ne očekuju da će nova stopa PDV-a biti razlog za neko novo poskupljenje. Zani­mljivo je daje svoju suglasnost na poskupljenje gradskog prijevoza Savjet na neki način uvjetovao i poboljšanjem kvalitete i sigur­nosti prijevoza putnika pa su iz 'Autotransporta' najavili kako će do svibnja nabaviti 4 ili 5 novih autobusa.«
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šibenski Usi

NAIZGLED APSURDI Otočana je sve manje, ali Kaprije i Žiije troše sve više vode

Potrošnja povećana za 
kubiku 59 kuna, držav
BRANIMIR PERIŠA
branimir.perisa@sibenski-list.hr
ŠIBENIKDinko Jelovčić, predsjednik Mjesnog odbora Kaprija prolio je ovih dana dosta žuči jer se odluka o isporuci vode na otok brodom koncesionara za taj posao ponešto rastegla, dok su gusteme u domovi­ma stotinjak zimskih stanovnika bi­le na uznemirujućem minimumu. -Ako problemi nastaju u veljači, što če tek biti na ljeto, kada nam se otoci napune gostima? - zdvajao je Jelovčič.Dok ovo čitate, tanker 'Kapetan Mrs' dopremio je teret u vodospre- mnik na Kapriju i Žirju, najuda­ljenije i jedine naseljene šibenske otoke koji se vodom ne opskrbljuju s kopna podmorskim cjevovodom, poput Zlarina, Prvića i Krapnja. Sve je opet po starom, no minuli je kratkotrajni zastoj podsjetio na vi­šegodišnje probleme u djelomično sagrađenoj vodovodnoj infrastruk­turi Kaprija, ali i na stalna dugova­nja države šibenskom Vodovodu i 

odvodnji' za cijenu prijevoza vode do tih otoka.-Nama Ministarstvo regionalnog razvoja duguje nemalih 410 tisuća kuna. To je u nekoliko godina aku­muliran dug, jer koncesionaru - vla­sniku broda vodonosca mi odmah platimo prijevoz, što nam država kasnije nadoknadi - objašnjava Frane Malenica, direktor šibenskog Vodovoda i odvodnje'. Dodaje kako je kontaktirao s Dinkom Jelovčićem i zamolio ga da se otočani strpe ne­koliko dana, dok iz Ministarstva ne stigne odgovor što je u državnom proračunu predviđeno za dopremu vode na otoke u ovoj godini.-Vijesti su umirujuće, i što se me­ne tiče, napominje Malenica, neće biti nikakvih poteškoća: obećano mi je i da će dug biti podmiren, a brod bi isplovio i prije, da nije bio spriječen burom. Vozarina od 59 kuna po prostornome metru zapra­vo je zakonom zajamčena državna subvencija da bi stanovnici sa stal­nim boravištem na Kapriju i Žirju koristili vodu po jednakoj prosječ-

Kaprijski cjevovod, izgrađen zajedno s 
vodospremnikom zapremine 50 vagona 

bolna je tema otočana. Prije desetak 
godina država je u taj projekt ulupala 11 

milijuna kuna, da se na kraju ne bi podigla 
dva vodospremnika, kako je bilo planirano, 

i da cijevi - zbog nestručnog postavljanja 
i kasnijih oštećenja na polovini spojeva, 

prilikom postavljanja kabela za javnu 
rasvjetu - puštaju na sve strane
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noj cijeni poput ostalih potrošača u županiji. Svima ostalima koji ne borave stalno na otoku, cijena vo­de dramatično se povećava za iznos vozarine.
Posao za USKOK-aPoslovne teškoće za šibenski Vodovod' nastaju jer se količine vode za dopremu na Kaprije i Žiije planiraju godišnje, tako da za sub­venciju državni proračun već neko­liko godina predviđa manje novca, dok se potrošnja vode na Kapriju 

i Žirju povećala s 15 na 19 tisuća prostornih metara. Sasvim očeki­vano, budući da tijekom sezone, na Kapriju, kako ističe Dinko Jelovčić, odsjedne i 30 tisuća gostiju. Brod više puta mora dopremati vodu jer jedan vodospremnik nije dostatan za narasle potrebe otoka u sezoni, a tu je i deset ugostiteljskih objeka­ta, brojni iznajmljivači apartmana i novi objekti. Na 100 litara vode imaju pravo i svi nautičari koji plate vez u Kapriju. U 2011. šibenski je Vodovod' s državom sklopio osnov­

ni ugovor na 900 tisuća kuna sub­vencije, uz aneks u iznosu od 300 tisuća kuna, premda je šibenska strana predložila dodatak od 470 tisuća kuna.-Ministarstvu su međutim, pro­računske stavke zadane, a k tome podliježu i zakonu o fiskalnoj od­govornosti, te svake godine osta­je dio nepodmirenih troškova. S druge strane, naglašava Malenica, brodaru - koncesionaru Vodovod' može ostati dužan za dostavu vode najviše mjesec dana, nikako dulje,

PETI SAJAM POSLOVA Predstavit će se 45 poslodavca i 10 obrazovnih institucija

Najtraženija informacija -
KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr
ŠIBENIK š

gNa 5. sajmu poslova u Šibe- z niku, koji će se održati u utorak 6. ožujka, od 10 do 16 sati u Tr­govačkom centru 'Dalmare', su­djelovat će oko 45 poslodavaca i desetak obrazovnih ustanova. Sajam je u organizaciji šibenske Podružnice Zavoda za zapošlja­vanje, pod pokroviteljstvom Gra­da Šibenika i Šibensko-kninske županije, dok su partneri Sajma županijska Regionalna razvojna agencija d.o.o., Hrvatska gospo­darska komora ŠKŽ, Županijska obrtnička komora i tvrtka Podi d.o.o. Posjetiteljima će se pred­staviti proizvodne, hotelske, bankarske i druge uslužne tvrt­ke, udruge, te obrazovne insti­tucije s područja naše županije.
Brojni sadržaji-Unatoč negativnim trendo­vima u gospodarstvu, na sajmu će se pojaviti naši najjači i pre­poznatljivi, veći i manji gospo­darski subjekti. Oni su ekonom­sku krizu shvatili kao priliku za nove izazove, pa tako i u smislu pronalaženja stručnog kadra na

-Unatoč negativnim trendovima u 
gospodarstvu, na Sajmu će se pojaviti naše 
najjači i prepoznatljive, veće i manje tvrtke. 
Cilj je na jednom mjestu okupiti poslodavce 
i potencijalne radnike, koji će razmijeniti 
informacije - kaže Danijela Zoričić, viši 
stručni savjetnika u Uredu za poslodavce 
pri Područnoj službi HZZ u Šibeniku

tržištu rada. Cilj je na jednom mjestu okupiti poslodavce i po­tencijalne radnike, koji će raz­mijeniti informacije, tražitelji posla upoznat će se s potreba­ma poslodavaca, a poslodavci sa stanjem na tržištu rada, kaže Danijela Zoričić, viši stručni sa­vjetnika u Uredu za poslodavce pri Područnoj službi HZZ u Ši­beniku.

Nema potpunih statističkih podataka o tomu koliko je ne­zaposlenih, zahvaljujući Sajmu, posao i dobilo, koliko i koji su poslodavci ljude zaposlili te ko­liko je onih koji su zbog potreba poslodavaca išli na prekvalifi­kaciju ili doškolovanje. U HZZ kažu da su povratne informacije nakon svakog sajma ohrabruju­će.

-Dolazi do razmjene informa­cija, nezaposleni ili oni koji žele mijenjati posao ostavljaju svoje podatke. Imamo slučajeva da se kontakti nastavljaju, a dolazi i do zapošljavanja, posebno u prerađivačkoj industriji kao što je slučaj s TLM-om, te hotelskim i ugostiteljskim kućama, rekla je Zoričić. Osim izložbenih pulto­va, posjetitelji, posebno učenici i 

studenti dobit će i informacije o obrazovnim programima i stipen­dijama koje se nude na području naše županije, kao i informacije o promjeni zanimanja, o obrazo­vanju i zapošljavanju. U sklopu sajma bit će održane i tribine o mogućnostima zapošljavanja u socijalnom poduzetništvu, te o mjerama iz mjerodavnosti HZZ- a za 2012. godinu. «
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15 posto, vozarina po 
e subvencije sve manje

jer on nema zalihu novca kojom može financirati troškove posla ukoliko mu se ne plati za uslugu.
Pokretnim cijevima 
dogustemiKaprijski cjevovod, izgrađen zajedno s vodospremnikom za- premine 50 vagona bolna je te­ma otočana. Prije desetak godina država je u taj projekt ulupala 11 milijuna kuna, da se na kraju ne bi podigla dva vodospremnika, kako je bilo planirano, i da cijevi - zbog nestručnog postavljanja i kasnijih oštećenja na polovini spojeva, pri­likom postavljanja kabela za javnu rasvjetu - puštaju na sve strane. -I tu se gubi dragocjena voda, a oto- čani su taoci sveg tog kriminala iza kojeg se krije pranje novca - kazuje Dinko Jelovčič, uz napomenu da bi tome projektu pažnju trebao posve­titi USKOK: posao je na natječaju dobio izvođač iz Zagreba, potom ga ustupio drugom, ovaj trećem... Sve do 'pete ruke', tako daje posljednji u tome lancu radio gotovo ni za 

kakav novac, a i posao je obavio - nikako. Voda se po domaćinstvima do privatnih gustema sada muko­trpno distribuira s pokretnim cijevi­ma iz hidranata na glavnom cjevo­vodu, spojenom na vodospremnik koji napuni tanker-vodonosac. Objekti, naime, još uvijek nemaju priključke koji bi omogućili da se potrošnja plaća po očitanom broji­lu, u tehničkom smislu jednako kao potrošači na kopnu, što je težnja i Kaprijana i Žirjana. Prema Jelovči- ću, oko 80 posto domaćinstava na otoku prije nekoliko godina uplatilo je Gradu Šibeniku 4800 kuna na­knade za vodovodni priključak, no do realizacije još uvijek nije došlo, jer gradska uprava nije posao oba­vila do kraja. Uskoro će s tim u ve­zi biti održan zajednički sastanak predstavnika Vodovoda, Kaprija i Grada:-Utvrdit ćemo koliko bismo do­maćinstava izravno mogli priključi­ti na sekundarni cjevovod, ukoliko se gradska uprava odluči na taj pro­jekt - kaže Frane Malenica. «

rako do posla

I ove je godine za posjetitelje organiziran besplatan prijevoz iz Šibenika do TC Dalmare, a 
prometovat će svakih sat vremena s prvim polaskom u 9.30 sati s tržnice, te povratkom u 
10 sati iz TC Dalamarea. Autobus Knin-Kistanje-Skradin-Bilice-TC Dalmare poći će iz Knina 
u 8.30 sati, a povratak je u 14 sati. U isto vrijeme prometovat će i druga autobusna linija na RADIO RITAM
relaciji Knin-Dmiš-TZ Dalmare. Autobus na liniji Murter-Betina-Jezera-Tisno-Pirovac-Vodice- 
TC Dalmare poći će u 8.30 sati iz Murtera s autobusnog kolodvora, a povratak je u 15 sati. Iz 
Rogoznice autobus će krenuti u 9 sati, preko Primoštena, Grebaštice, Žaborića i Brodarice, RADIO RITAM D.0.0. Stjepana Radića 24 HR 22000 Šibenik tei. 212 852

a povratak je u 15 sati.
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Intervju tjedna

MARKO MENĐUŠIĆ Pročelnik šibenskog Konzervatorskog odjela i 'friški'

Članstvo u
prednost, a

I dan danas, i ovo i ono drugo do njega, oba ta Hitlerova oka raširenih zjenica 
gledaju tko sve prolazi Kanalom svetog Ante, svjedočeći o ratničkoj biti 

cjelokupna šibenskog akvatorija

Grad bez vojske, 
ali ne i bez novih 
ratnih opasnosti

SVE DO POČETKA 21. STOLJEĆA Šibe­

nik je i u svojem geopolitičkom i u 

ekonomskom identitetu sadržavao 

značajna vojna, pa i ratna obilježja. 

Kao svojevrsna hrvatska Sparta, 
Šibenik je iskazivao borbenost i 

kao prapočetno utočište rimskih 

veterana na Kaštelu, i kao žvelto 

uporište agresivnih gusara sve do 

sredine 13. stoljeća, pa zatim i kao 

adresa buntovnih pučkih kapetana, 
ali i njihovih podjednako ratničkih 

protivnika iz patricijskih redova, 

sve do pokoravanja jačoj, mletačkoj 

vlasti iz davne 1412. godine (čemu 

će 30. listopada biti okrugla 600. 
obljetnica). Šibenik se, kao ta hrvat­

ska Sparta, u svojim najborbenijim 

izdanjima iskazao i sredinom 17. 

stoljeća, u vremenu Kandijskog ra­

ta, Venecije protiv Turske imperije, 

zatim u Prvom svjetskom ratu kad 

su mnogi Šibenčani bili mobilizirani 

na strani Austrije i krvavo ratovali na 

Soči i Piavi, te u Drugom svjetskom 
ratu, kad je Šibenik dao relativno 

najviše partizana i ratnih žrtava u 

Hrvatskoj, i to na ratištima koja su 

bila, kao i u Prvom svjetskom ratu, 

i više od 500-600 kilometara daleko 
od Šibenika. Kao kruna u toj šiben­

skoj vojnoj povijesti uslijedio je Do­

movinski rat, u kojem je prva velika 

pobjeda hrvatskih snaga ostvarena 
baš u Šibeniku, tijekom rujanskog 

dijela rata 1991., kad je gotovo cje­

lokupno stanovništvo stalo na prvu 

crtu, te oslobodilo sve ključne vojne 

objekte, koridore, ćuke i potencija­

le na širem šibenskom prostoru. Ali, 

već pet godina nakon Domovinskog 
rata u Šibeniku - osim praznih bun­

kera, vojarni, tvrđava i tanaja - prvi 

put u njegovoj povijesti više nije bilo 

ni jednog vojnika, pa je u 21. stolje­
će ovaj tradicionalno borbeni grad 

ušao samo kao jedna od usputnih 

adresa pod sigurnosnom kapom 

NATO-saveza.

SVE JE ISPALO KAO SLUČAJNO, jer ni 
jedna od šibenskih vlasti nikad nije 

tražila od Vlade u Zagrebu da joj 

makne sve vojne sadržaje s njezina 

prostora, nego je, dapače, svojedob­
no traženo da baš u Šibeniku, u ime 

šibenskog doprinosa oslobođenju 

zemlje, bude sjedište Hrvatske ratne 

mornarice ili barem Obalne straže, 

ali zaludu. A - prisjetimo se - dok je 
Šibenik bio i ne tako davnih 1980-ih 

još prepun vojske, od kopnene do 

mornarice, mnogi su maštali kako 

bi se mogao preporoditi, da te voj­

ske - nema. Uostalom, malo tko je 

i zamišljao da će hrvatski ulazak u 

NATO, ili točnije, NATO-ovog širenja 

na Hrvatsku, završiti svođenjem i 

hrvatske mornarice, i zrakoplovstva, 

pa i dobrog dijela kopnene vojske na 

minimum, uz ukidanje vojne obve­

ze, te da će uz to iđ i svođenje većine 

hrvatske vojne industrije na mini­

mum, pa i one koja je - uz 'građanska 
lica u JNA' - još do 1991. i u Šibeniku, 

što izravno što posredno, zapošljava­

la blizu tisuću radnika. Jednostavno, 

radikalno se promijenila tehnika 

globalnog sukobljavanja, a glavne 

ratne crte pomakle se s balkanskog 

limesa na naftonosni Srednji istok. 
Zato je i Šibenik svjedok paradoksa, 

da mu sada, kad nema nijednog voj­

nika, nitko niotkud ne prijeti, nego 

se sve vojarne i poligoni postupno 

preobražavaju u turističke, poslov­

ne, sportske ili stambene prostore.

ALI BIT ĆE DOVOLJNO DA ZARATE Izra­

el i Amerika protiv Sirije i Irana, da 

bi s druge strane u rat ušle Rusija i 

Kina, pa da se u sve umreženijem 

svijetu i zaboravljeni, razoružani i 
dvilni raj u Šibeniku preko noći nađe 

u 'sudaru dvilizadja', kako je američ­

ki sodolog Samuel Huntington prije 

desetak godina nazvao navodno ne­

izbježnu završnu fazu svjetskog rata 

za preostale energetske izvore. Pa 

će ponovno oživjeti potrebe NATO- 
a za usputnim bazama i na Žirju, 

kao što će, kao i u doba Kandijskog 

rata, veći dio istočnog Jadrana sta­
jati pred izazovima novog velikog 

totalnog sukoba. Stoga je i ta voj­

na dimenzija samo razlog više, da 
i Šibenik, u promišljanju ključnih 

rješenja za svoj dugoročni razvoj ne 

stavlja sve karte na ranjivi turizam, 
nego prije svega na snažnu industri­

ju, sa TLM-om u njezinom novom/ 

starom težištu.

MARIJA LONČAR
marija.loncar@sibenski-list.hr

Već ste nekoliko godina na če­
lu šibenskog Konzervatorskog 
odjela, no ovih dana dobili ste 
godišnju nagradu Hrvatskog ar­
heološkog društva (HAD) zbog 
iznimnog doprinosa u radu tog 
društva. O kakvoj je zapravo na­
gradi riječ i što vam ona znači?-Nakon gotovo 23 godine rada u Muzeju grada Šibenika, 2004. godine prešao sam u Ministarstvo kulture i evo, već osmu godinu sam pročelnik Konzervatorskog odjela u Šibeniku. Ovih dana mi je, točnije 28. veljače u palači Matice hrvatske u Zagrebu, uru­čena nagrada 'Don Šime Ljubić' za izniman doprinos u radu Hr­vatskog arheološkog društva. Ona se dijelom odnosi na sve ono što sam dosad u arheologiji i za arhe­ologiju učinio, međutim naglasak je na moj rad u Društvu. Naime, postao sam član HAD-a 1983.godine i otad sudjelujem na gotovo svim znanstvenim . skupovima u njegovoj У organizaciji, često i ak­tivno, znači s pripre­mljenim prilogom. S druge strane, 1997. sam izabran u Sre- | dišnji odbor društva 1 u kojem sam konti­nuirano do danas, redovito dolazeći na isjednice i sudjelujući \ u njegovu radu, a od )2005. sam dopredsjednik ove krovne hrvatske arheo­loške udruge. Za nagradu sam predložen na znanstvenom skupu HAD-a u Imotskom u listopadu 2011., a prijedlog su jednoglasno prihvatili Središnji odbor i Skup­ština. Nagrada mi puno znači, po­gotovu što sam u ovom trenutku tek četvrti član koji ju je dobio. Raspisuje se svake godine, a do­djeljuje rijetko.
Između čekića i nakovnja

Nedostaju li vam arheološka 
istraživanja i kako biste ocijenili 
svoj dosadašnji rad u konzerva­
torskoj struci?-Naravno da nekome tko je arheolog, a tako je, vjerujem, u bilo kojoj struci, i tko je više od pola radnog vijeka proveo u ar­heologiji, još k tomu u muzeju, nedostaju istraživanja, pogotovu kad je do prije nekoliko godina to bio sastavni dio posla. Proveo sam dosta vremena radeći na terenu, 

istražujući, rekognoscirajući, bi­lježeći i obrađujući građu, pišući i objavljujući. I sada sam donekle, kao konzervator, jednim dijelom vezan uz arheologiju, ali nedo­voljno da bih odagnao nostalgi­ju za prvom ljubavi. Svakako, u kontaktu sam sa strukom preko literature, preko susreta s kole­gama i naravno, preko rada u HAD-u. Posao, pak, u konzerva­torskom odjelu, druge je priro­de, administrativne pa i pravne, budući da se u svakom dopisu, u svakoj odluci, morate pozvati na određeni članak zakona. No, zadovoljan sam i svojim radom u konzervatorskoj struci, prvenstve­no stoga što imam kolege na koje se, kao pročelnik, mogu osloniti i jer se radi dogovorno, timski. Posao se obavlja na vrijeme, u zadanim okvirima, svaka odluka počiva na zakonskim osnovama,

Tko god od naših kolega^^ 
r iz drugih odjela dođe u Šibenik^ 

divi se staroj šibenskoj jezgri 
i, uspoređujući je sa svojom 

sredinom, čestita nam na njezinu 
izgledu i očuvanosti. Spomenemo 

li, pak, neki negativan primjer, 
devastaciju (kakvih nedvojbeno

imamo), uvijek dobijemo odgovori
da je drugdje situacija 

daleko gora

pa nismo dosad imali nekih oz­biljnijih problema i propusta koji bi ostavili negativne posljedice na spomeničku baštinu. Radu­je me svaki napravljeni posao, svaki spašeni spomenik, svaka šetnja starom gradskom jezgrom nakon koje mogu zaključiti da se naš grad ima čime ponositi. Ža­losti me, međutim, činjenica da ne možemo intenzivnije pristupiti sanaciji i zaštiti naših tvrđava, bi­sera srednjevjekovne obrambene arhitekture, jer počesto zapinje- mo npr. na pitanjima vlasništva, a ponajviše zbog nedostatka sred­stava koja zaštita takvih zdanja iziskuje. Žalosti me i naša nemoć u nastojanju da riješimo pitanja arheoloških lokaliteta s aktivnim grobljima, kao što je Bribir, Sv. Spas, Uzdolje, Biskupija... Nadam 

se boljitku i na tom području.
Konzervatorima investitori 

znaju prigovarati da sve žele 
staviti pod zaštitu i da koče in­
vesticije, s druge strane prigo­
vara vam se što niste glasniji u 
očuvanju kulturne baštine.-Nisu u pravu oni koji kon­zervatorima spočitavaju da su kočnica investicijama i napretku. Sve se može riješiti i dogovoriti tijekom normalnog postupka. Mi nikad nismo zaustavili nije­dan ozbiljan projekt, samo smo tražili, a to će biti i ubuduće, da se poštuju konzervatorski uvjeti, odnosno smjernice kojima se štiti spomenička baština od devasta­cije. S druge strane ima i onih, i hvala im, što nas upozoravaju na određene propuste, ali i takvih koji bi jednostavno konzervirali postojeće stanje i ne bi dopustili da se dogodi bilo kakav pomak. A često je potrebno napraviti i kom­promis, posebice tamo gdje neće spomenik trpjeti posljedice.Vidite, teško je biti izme- 

k đu čekića i nakovnja, a X konzervatori to jesu.

r

i Je li na vaš odjel
\ i vas osobno bilo 
i kakvih pritisa- 
I ka da u nekim 
i situacijama 
j 'zažmirite'?f -Toga u na- V / šem društvu uvijek ’ 

f ima i uvijek je bilo. Ibit će. I nije to jedi- J no kod nas. Nisu ni ■ •konzervatori izuzeti, ali, ponavljam, uvijek nastojimo, kad god je to moguće, naći rješenje. Nikad, međutim, na štetu spomenika.
Kako Šibenik u uspo­

redbu s drugim gradovi­
ma, čuva svoje kulturne 
spomenike i baštinu-Tko god od naših kolega iz drugih odjela dođe u Šibenik, divi se staroj šibenskoj jezgri i, uspo­ređujući je sa svojom sredinom, čestita nam na njezinu izgledu i očuvanosti. Spomenemo li, pak, neki negativan primjer, devasta­ciju (kakvih nedvojbeno ima­mo), uvijek dobijemo odgovor . da je drugdje situacija daleko ; gora. S te strane smo zadovolj- ! ni. Šibenik plovi kroz stoljeća čuvajući u najvećoj mjeri sva svoja prvotna lica.

Svojedobno se u Šibeniku, a i 
vi ste u tomu sudjelovali, naja­
vilo skidanje oglasa i reklama

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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lagrade Hrvatskog arheološkog društva

IDZ-u nije mi bila
miti mi je sada teret

JOSIP 
HORVAT

godina

тпљ kultura 
hrvata hrvata

KRO?
1000

u povijesnoj gradskoj jezgri te 
njihovo unificiranje? Što je s 
tim projektom danas?-Mi smo to, na neki način i ini­cirali. Sudjelovali smo i u izradi pravilnika o postavljanju reklama i druge opreme u zaštićenoj jez­gri. Nešto se učinilo, ali još uvijek ne dovoljno. Ali većina ljudi je shvatila naše dobre namjere. Ne moraju reklame biti jednoobra­zne, ali bi trebalo odabrati neko­liko tipova, da bi se izbjeglo šare­nilo i blještavilo tipa 'las vegas'. To, priznat ćete, nije primjereno srednjevjekovnom štihu stare jez­gre. U posljednje vrijeme svojim rješenjima utječemo na izgled, primjerice, reklama.
Ministrici na raspolaganju

Grad je i dalje umrežen ka­
belima, klima uređajima, ante­
nama, a ni plastična stolarija u 

izlozima i na kućama u grad­
skoj jezgri nije rijetkost. Kako 

je moguće da se to događa, 
odnosno da se takvim po­
javama ne može stati na 

kraj?-Kabeli su problem gradske infrastruktu­re i cjelovitog pristupa rješenju problema. To je jako veliki i skupi zahvat u koji moraju biti uključene sve institucije - Grad, Vodovod, Elek- tra. Opet dola­zimo na pitanje sredstava. Prije godinu-dvi- je, sudjelovali smo u projek­tu traženja sredstava iz europ­skih fondo­va upravo za rješavanje ove problema­tike i, mislim da je predmet negdje u postupku. Bilo bi dobro dobiti pozitivno rješenje. Što se plastične stolarije tiče, iako je ima besprav­no ugrađene, ipak, rekao bih, držimo problem pod kontrolom. Uvijek ima neodgovornih, a naša rješenja znaju zapeti na nekim drugim instancama koje bi ih tre­bale izvršiti.
Jesu li konzervatori danas 

postali puki administrativci 
koji samo izdaju konzervator­
ske smjernice gradnje? Kolika 
je stvarna moć konzervatora 

u borbi za očuvanje kulturne 
baštine?-Pa, naš je posao izdavati uv­jete i konzervatorske smjernice i u tom smislu smo administrativ- ci. Naša 'moć' počiva na Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara i izvan toga ne možemo djelovati. Često izdajemo i mišlje­nja za određene projekte i, teško je povjerovati, postoje mnogi koji ih poštuju i prilagode se našim uputama.

Za vrijeme mandata HDZ-ova 
ministra Bose Biškupića bilo je 
aktualno preseljenje Konzerva­
torskog odjela u veći i primjere­
niji prostor te se spominjao sa­
mostan sv. Lovre, tj. palača Fos­
colo. Je li se odustalo od toga?-Prostor u kojem radimo je tijesan i neprimjeren potrebnim uvjetima rada. Nastojali smo, i još uvijek nastojimo, priskrbiti nešto bolje i primjerenije. No, Grad nema nešto što bi nam u ovom trenutku mogao ponuditi. Istina, razmišljalo se o dijelu samosta­na sv. Lovre i Crkva je, odnosno Provincija Presvetog Otkupitelja, bila suglasna sjesti s nama za stol. Ministarstvu je to bio preskup pro­jekt i od ideje, odnosno dogovora se, zasad, odustalo.

Je li se nova ministrica kultu­
re Andrea Zlatar Violić sastala 
s pročelnicima konzervatorskih 
odjela? Ima li najava da će biti 
promjena u ustroju odjela i oče­
kujete li da ćete, s obzirom na 
svoje članstvo u HDZ-u, ostati i 
dalje na čelu šibenskog Konzer­
vatorskog odjela?-Ministrica je sve pročelnike pozvala nedavno, polovicom siječnja, na razgovor i upozna­vanje. Bio je to kratak susret na kojem se nije razgovaralo o nečem konkretnom. Tek o određenim problemima u svakom konzerva­torskom odjelu. Jer, nije još bilo ni proračuna, pa se, primjerice o sredstvima nije ni moglo govori­ti. Vjerojatno će uskoro uslijediti i konkretni razgovori. Što se mene kao pročelnika tiče, moje mjesto nije reizborno, a hoću li i dalje ob­našati ovu dužnost ili ne, odlučit će ministrica kulture. Ovo radno mjesto nije političko, a demo­kratsko pravo svakog građanina Republike Hrvatske je biti čla­nom neke stranke ili ne. Članstvo u HDZ-u mi nije bila prednost, a niti mi je sada teret u obavlja­nju dužnosti. Zaštita spomeničke baštine je moj posao pa bilo koje boje bila vlast. «



io županija ! šibenskillst

Na Pučkom otvorenom učilištu u Kninu 24 polaznice 

stekle su svjedodžbe za zvanje njegovateljice. Pro­

gram je u najvećem iznosu financirao Hrvatski zavod 

za zapošljavanje, a u njegovoj realizaciji surađivalo se 

s nekoliko ustanova na području Knina.

-Svjedodžbe za zvanje njegovateljice dobile su 24 po­

laznice. Hrvatski zavod za zapošljavanje financirao je 

edukaciju 18 polaznica, a preostalih 6 su same plaćale 

pohađanje programa. U realizaciji programa Pučko 

učilište je osim sa Zavodom za zapošljavanje surađi­

valo i s Općom bolnicom'Hrvatski ponos', kninskim Do­

mom za starije i nemoćne osobe, te Domom za starije 

i nemoćne osobe u Oklaju - rekla je stručna voditeljica 
kninskog učilišta Sandra Žulj.

RADNICIMA DRNIŠKOG POGONA DALMACIJAVINADOGORJELO DO NOKATA 
Ovako više ne može - 
gladni smo, goli i bosi!

vodice: Sanacija opasne 
okuke kod Okita
Uprava za ceste Šibensko-kninske županije radi na sa­

naciji 112 metara županijske ceste kod Okita, koja iz 

pravca Vodica vodi prema Gaćelezima, te dalje prema 

autocesti. Riječ je o okuci koju je Ministarstvo unutar­

njih poslova svrstalo na listu 'crnih točaka' u prometu, 

pa je ispravljanje vrlo oštre okuke nužno. Tom župa­

nijskom cestom osim osobnih automobila prometuju 

i traktori, te draga poljoprivredna mehanizacija kojom 

Vodičani odlaze do svog polja.

-Ona je bila jedna od najopasnijih okuka u županiji, 
pa je još prošle godine Županjska uprava za ceste 

raspisala natječaj za izvođača radova i ona financira 

sanaciju. Grad Vodice je imao obavezu rješavanja imo- 

vinsko-pravnih odnosa s vlasnicima okolnih terena, jer 

je trebalo rušiti zidove i ustupiti dio zemljišta. Nadamo 

se da će nakon ove rekonstrukcije prometovanje za sve 

sudionike biti sigurnije, rekla je vodička gradonačelni­

ca Branka Juričev Martinčev.

MARINA JURKOVIĆ 

redakcija@sibenski-list.hr 
DRNIŠSva nemoć, razočaranje, malo­dušnost i ogorčenje zaposlenika i sezonaca drniškog pogona Dalma- cijavina koji već pet mjeseci rade bez plaća, isplivala je na površinu za ovotjednog prosvjeda na jednoj od najvećih plantaža u Hrvatskoj, kod vinograda na Ceceli u Petrovu polju. Njih 80-ak, što stalnih zaposlenika, što sezonaca, demonstrativno je na tom skupu odbilo prijedlog Uprave posrnule tvrtke, ujedno i zaključak sa Skupštine HUS-ova sindikata-po- družnice Dalmacijavino da nastave proizvodnju kako bi im u roku od 15-ak dana bila isplaćena polovi­ca plaće za listopad prošle godine. Sindikalnom predstavniku Lukici Bucatu, koji je iz Splita stigao u Dr­niš sa zakašnjenjem od nekoliko sati, otvoreno su kazali kako ne vjeruju ni sindikatu s njim na čelu, ni Upravi, ni Vladi, a tim slijedom ni samoj državi, svom formalnom vlasniku. Najsliko­vitije i najrazložnije je raspoloženje svojih kolega Bucatu priopćila Mi- lanka Pranić.
Mislite da smo glupi?-Zar zaista mislite da smo svi ko­liko nas ima na ovom skupu glupi? Zar držite da nas nakon 20 godina agonije ove firme netko može kupiti lijepim riječima i obećanjima. Pa mi smo gladni, goli i bosi. Predlažete nam nastavak proizvodnje, a nitko nas ne pita imamo li čime kupiti ma­rendu da izdržimo fizičke napore u vinogradu, imamo li za kap goriva, jesmo li psihički spremni istrajati. Ovakav scenarij vidjeli smo i polo­vicom prošle godine. Pristali smo raditi i što smo postigli?! Ništa. To- nemo u sve veće dubioze. Proizvo­dimo gubitke, a da država, vlasnik Dalmadjavina, ne poduzima ništa. Razočarala nas je i prethodna, a na­šu je agoniju nastavila produbljivati i sadašnja Vlada. Tražimo stečaj ili pri­vatizaciju jer ovako se više ne može!Na buri, kraj neporezanih 920 tisuća loza plantaže u Petrovom po­lju, sindikalist Bucat je bio doslovno izrešetan pitanjima i primjedbama drniških kolega. Iz mase nezadovolj­nih radnika čulo se kako im se po­kušava napakirati nerad i prokazati ih se kao sukrivce za teško stanje u Dalmadjavinu, a njihov je pogon od rujna do kraja prosinca prošle godi­ne punio vino bez prestanka.-Merlota barriqua je iz Drniša u tom razdoblju izišlo u vrijednosti od preko milijun kuna, a ako se računa i kvasina i druga vina, onda se svo­ta penje na milijun i pol kuna. Gdje je završio taj novac?! Sva radnička potraživanja za plaće iznose oko 2,5 milijuna kuna. Što je sa napla­tom naših dugova od 30-ak milijuna kuna? Tko se pozabavio time?Glasan je bio i Ante Jolić, jedini

zaposleni u četveročlanoj obitelji s dvoje malodobne djece.-Zašto proizvodnju nismo po­krenuli ranije? Zašto sindikat nije primorao Upravu da pokrenemo proizvodnju? Svi imamo obitelji, svi moramo kud donijeti koru kruha... a odakle ćemo je donijeti? Da sam pružio ruku i prosio po Drnišu, na Poljani, zaradio bih više nego u firmi u kojoj radim - ojađeno je doviknuo Jolić.Sindikalnom čelniku Dalmadja­vina preostalo je tek priznanje da su kolege u pravu, ali da osobno zagovara nastavak proizvodnje jer je ‘žalosna činjenica da je to jedini način da se država primora na ispla­tu plaća’.-Slažem se da bi bilo najpoštenije da nam država isplati sva potraživa­nja, no teško je da će se to dogodi­ti. Krajem siječnja u Ministarstvu gospodarstva Sindikat je tražio da se nađe rješenje za Dalmadjavino, predznije da se tvrtka proda zain­teresiranom kupcu ili da se proglasi stečaj. Baš zbog toga, gospođa Ta­mara Obradović, zamjenica ministra je javno izjavila kako je dala rok da se proda Dalmadjavino kupcu do 15 sati toga dana te, ako ne budu za­dovoljeni uvjeti natječaja, a nisu bili zadovoljeni, da Dalmadjavino ide u stečaj. Sukladno tome donesena je odluka da nam se isplate dvije plaće, a da ćemo tri plaće dobiti iz stečajne mase. Jednako tako, na tom sastanku bilo je rečeno da će se u roku od 20-ak dana pokušati nad neko drugo rješenje za Dalmacija­vino osim stečaja. Što država u vezi s tim radi i što je do sada napravila posljednji mjesec? Ništa se nije po­duzelo. Postoji li neki drugi scena­rij raspleta događaja, ne znam. Do mene dopiru različite informadje iz Zagreba, ali one nisu za javnost. Tek ćemo vidjeti jesu li utemeljene na 

©
Proizvodimo 
gubitke, a da 

država, vlasnik 
Dalmacijavina, 

ne poduzi­
ma ništa.

Razočarala 
nasje i pret­

hodna, a 
našu je ago­
niju nastavila 
produbljivati 

i sadaš­
nja Vlada.

Tražimo stečaj 
ili privatizaciju 
jer ovako se 

više ne može! 
-tvrde ogor­
čeni radnici 

koji već mjese­
cima nemaju 

plaće

narednom sastanku sa zamjenicom ministra - bio je neodređen Bucat. Mnogo predzniji je bio u odgovo­ru na pitanje zbog čega radnicima već devet godina nisu isplaćivane pristojbe po osnovi mirovinskog i sodjalnog osiguranja, odnosno za­što se četiri godine ne plaća porez i prirez a uredno se knjiži na rad­ničkim isplatnim listama. -Nitko od radnika koji odlaze u mirovinu neće zbog toga biti zakinut jer će im se pri izračunu mirovine računati kao da su sve obveze podmirene. Takav je dogovor bio postignut s prethodnim ministrom finandja - izjavio je Bucat
Sami kupovali škareNijedna njegova riječ, međutim, nije umirila okupljene niti ih polju­ljala u odlud o nastavku obustave rada. Nije pomoglo ni uvjeravanje kako sindikat ne može podržati jednu grupadju zaposlenika unutar Dalmadjavina da nastave štrajk jer bi ‘to bilo protuzakonito’. Dapače, izazvalo je dovikivanje okupljenih pa se u kakofoniji glasova moglo razabrati:-A je li protuzakonito da nam vlasnik ne isplaćuje plaće, da do­pušta propadanje najveće plantaže u Hrvatskoj koja nas sve u Drnišu može prehraniti i osigurati buduć­nost ovom kraju u kojem je gospo­darstvo odavno na koljenima? Zar bismo trebali stati u red i kucati na vrata gradske i županijske uprave i moliti za pomoć? Pita li nas tko može li loza na ovih 200 hektara zemljišta čekati još 15 dana da je se oreže škarama koje smo sami, iz vlastitog džepa kupili u dućanu od neisplaćenih plaća...U takvoj mučnoj atmosferi, Luki- ca Bucat zaputio se natrag u Split. Agonija Dmišana sa radnim knjiži­cama Dalmadjavina se nastavlja, ne sluti joj se skori kraj... «

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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CIJENA!

ULTRA ŠTRUDLA 
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stette

DETERDŽENT ARIEL 
MOUNTAIN SPRING 2 KG 
+ ODSTRANJIVAČ 500 ML
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NEKTAR 1 L —r

NESQUIK 
ČOKOLADA, 
100 G
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PROMINE; 380 G vak.

SKY 
COLA 2 L

MESO JE 
HRVATSKOG 
PORIJEKLA!

ŠUNKA U OVITKU ,OKUSI PROMINE

■■■■

KANDIT ČOKOLADA 
U PRAHU 100 G
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VEĆI POREZI Od povećanja općinskog poreza u općinsku blagajni slit će se 150.000kuna

Općina mora nadoknaditi? 
ono što je država uzela W
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
TISNOOdlukom Općinskog vijeća, poslodavci na području tišnjan- ske općine plaćat će ubuduće veći prirez poreza na dohodak, koji je prema riječima načelnika Ivana Klarina neznatno pora­stao, i iznosit će 11 kuna mje­sečno po radniku. U općinskoj blagajni, uključujući i povećanje poreza od 15 posto na korište­nje javnih površina, što je tako­đer prihvaćeno na posljednjoj sjednici Općinskog vijeća održa­noj 22. veljače, u proračunu će se godišnje naći 150.000 kuna više. Na pitanje zbog čega je došlo do povećanja poreza po te dvije osnove, Klarin nam je odgovorio da se stopa za prirez poreza na dohodak nije mijenja­la od 1994. godine, a porez na korištenje javnih površina čak 14 godina.- Porezi su i pored ovog pove­ćanja među nižima u odnosu na ostale gradove i općine u našem okruženju, pa i šire. Usto, moram podsjetiti da su se Izmjenama i

Ivan Klarin

dopunama Zakona o porezu na dohodak iz lipnja 2010. godine, koji je stupio na snagu 1. srpnja, promijenile stope poreza na doho­dak zbog čega su gradovi i općine izgubile znatna sredstva, a država im taj gubitak nije nadoknadila. Općina Tisno je po toj osnovi osta­la bez oko 600.000 kuna, a mi tu

4zm|enama I dopunama Zakona o 
porezu na dohodak iz lipnja 2010. 

godine Općina je izgubila oko 
600.000 kuna, a država to nije 
nadoknadila. Tu razUku na neki 
nadn moramo, makar dgelom, 

kompenzirati, kaže naćolnNc Ivan 
Klarin, da bi Tisno moglo normal­

no funkcionirati 

razliku na neki način moramo, makar dijelom, kompenzirati. Usto, očekujemo da će, kako je i najavio ministar financija Slavko Linić, doći do važnih promjena u poreznom sustavu, te da će se glavni prihodi od poreza usmjeriti na lokalne zajednice,rekao nam je Klarin. «

ИМВИИММВЕ

RUŽIĆ Stoje donijela 
elementarna nepogoda

Procjene 
govore o 
400 tisuća 
kuna štete

Snijeg, led i niske temperature u prvoj polovici veljače nanijele su štete i na području petropoljskih naselja. Općinsko povjerenstvo za procjenu štete od elementarnih nepogoda pozvalo je građane da prijave nastalu štetu.-Materijalna šteta na području općine Ružić, na temelju prvih procjena, kreće se oko 400.000 kuna. Prema raspoloživim infor­macijama i uvidu na terenu, Op­ćinsko povjerenstvo za procjenu štete od elementarnih nepogoda, proqenjuje daje najteže pogođen stočarski i pčelarski fond, a manje objekti i infrastruktura. Očekivati je daje led donekle uništio i nasa­de maslina, dok ostale višegodišnje kulture ne bi trebale pretrpjeti zna­čajniju štetu. Pravo stanje utvrdit će se prilikom izlaska na teren po pojedinačnim prijavama građana. Građani štetu mogu prijaviti u op­ćinskim prostorijama u Gradcu, svakim radnim danom u vreme­nu od 8 do 14 sati, kaže Dalibor Durdov, zamjenik načelnika, «кл.

USTROJAVANJE Memorijalnog centraTaust Vrančić’ u Prvić Luci

Centar na upravljanje 
Pučkom otvorenom učilištu
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
VODICE/PRVIĆ LUKANakon što je poništen prvi na­tječaj za nabavu opreme sustava multimedije Memorijalnog centra 'Faust Vrančić' u Prvić Luci, jer se javio samo jedan ponuditelj, čija je ponuda bila za 50 posto veća od procijenjene vrijednosti pred­viđene troškovnikom, raspisan je novi natječaj. Rok za podnošenje ponuda je 15. ožujka, a u gradskoj upravi vjeruju da će ovaj put biti više ponuditelja, s ponudama ko­je će biti prihvatljive. S obzirom na to da se Memorijalni centar radi uz financijsku pomoć iz IPA III C programa Europske unije, u iznosu od 960.000 eura, rok za izvođenje radova je 18 mjeseci i oni trebaju biti gotovi do 1. srpnja. Istovremeno radi se na pravnom rješavanju pitanja upravljanja centrom. Slijedi stoga donošenje Izmjena i dopuna Statuta Pučkog otvorenog učilišta Vodice, što će se naći na sljedećoj sjednici Grad­skog vijeća, kako bi ono imalo

pravo upravljanja Memorijalnim centrom.
Kadrovsko ekipiranje-Nadalje, slijedi kadrovsko ekipiranje, odnosno raspisivanje natječaja za dva djelatnika za što su predviđena sredstva iz fondo­va EU. Natječaj će biti raspisan ovog tjedna, a s obzirom na to da se radi o specifičnom slučaju, potrebno je donijeti i druge akte, kaže Branka Juričev Martinčev, 

gradonačelnica.Podsjeća da je župa sv. Marije u Prvić Luci vlasnik nekretnine, dijela zemljišta, na kojem je Me­morijalni centar izgrađen, te daje još 2007. godine potpisan ugovor kojim je definirano da će centrom upravljati tijelo sastavljeno od po jednog predstavnika Vodica, župe sv. Marije, Vijeća mjesnog odbo­ra Prvić Luke, Udruge 'Narodno zdravlje' i Poljoprivredno-turistič- ke zadruge. Na temelju tog ugo­

vora, potpisan je i ugovor o pra­vu građenja i dobivena građevna dozvola.
Dogovor sa župom-U međuvremenu se ustanovilo da to ne može biti ustanova tipa muzeja, već memorijalni centar, te da njime može upravljati jedino Pučko otvoreno učilište. Iz tih ra­zloga trebalo je sjesti i razgovarati sa svima, što smo i učinili. Dogo­vor je postignut, a posebno sa žu- 

1. srpnja ističe rok od 18 
mjeseci koji je uvjetovala 
EZ dodijelivši 960.000 
eura za završetak 
radova. Dok se čekana 
najpovoljnijeg ponuditelja 
za opremu sustava 
multimedije, pripremaju 
se pravni akti za ustroj 
upravljanja Centra, a 
njime će upravljati Pučko 
otvoreno učilište Vodice

pom sv. Marije, oko funkcionira­nja ugostiteljskog obrta u sklopu centra. Naime, župa će imati pra­vo veta kod izbora koncesionara za ugostiteljski obrt. Njihova želja je da ugostiteljstvo vodi obitelj s otoka Prvića, te da ugostiteljska djelatnost bude primjerena ozrač­ju u kojem se nalazi. Grad je s ta­kvim stavom suglasan, ali sve to moramo pravno oblikovati i taj posao je pred nama, zaključila je gradonačelnica. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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Ministarstvo financijaskinulo’s računa Općine Unešić 132.000kuna na ime dugapremašibenskomAutotransportu ’

Općina blokirana, država počistila račun
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
UNEŠIĆ-Prisilnom naplatom u držav­ni proračun, s računa Opčine Unešić,'skinuto' je nešto više od 132.000 kuna na ime starih du­govanja prema 'Autotranspor- tu' Šibenik. Funkcioniranje tzv. hladnog pogona općine dolazi u pitanje, jer od 16. veljače na ra­čunu nemamo novca, a ovrhama i prisilnom naplatom prijete nam i drugi. Kod tog slučaja, s računa je skinuto i 86.000 kuna koje smo u prosincu prošle godine dobili od tadašnjeg Ministarstva mora, prometa i razvitka za izradu pro­jektne dokumentacije za uređenje zgrade dječjeg vrtića u Unešiću. Bila su to namjenska sredstva koja smo čuvali na računu, kako bismo mogli platiti projekt koji je u izradi, požalio nam se Branko Dželalija, načelnik općine. Du­govanja prema šibenskom ATP-u nastala su, objašnjava, od 2008. do 2010. godine na ime sufinanci­ranja mjesečne karte za srednjoš­kolce, te 6500 kuna mjesečnog iznosa za rentabilnost autobusne linije Unešić-Šibenik. Ovrha od strane Porezne uprave Šibenik s prijedlogom o pljenidbi novčanih

sredstava stigla je u lani u srpnju i na nju su se žalili.
Dželalija: ATP nas 
je ucjenjivao-S ATP-om nije postojao potpi­san nikakav vjerodostojan doku­ment o sufinanciranju linije, već samo učeničkog mjesečnog poka­za sa 100 kuna mjesečno. Plaćanje linije nam je nametnuto prijetnjom njezinog ukidanja. Očito, naša žal­ba nije uvažena, kazao je Dželali­ja. U sve su, naravno zaračunate i kamate. Načelnika brine kako će platiti projektnu dokumentaciju 

za vrtić, te opravdati 'nestanak' 86.000 kuna namjenskih sredsta­va. Nadalje, za koji dan čeka ga suočavanje na sudu s još jednim ovršnim prijedlogom, koji je pod­nijela tvrtka Viatoni' za nepod­mireni dug u iznosu od 80.000 kuna, nastao prilikom uređivanja nerazvrstanih cesta. Iako je s vla­snikom, kaže, dogovorio plaćanje u više obroka, usmeni dogovor je, čini se, propao. Na naplatu stižu i obveze prema HEP-u i šibenskom Vodovodu', a s obzirom na to da u općinskoj blagajni za sve raču­ne nema novca, Dželalija se boji 

dugotrajnije blokade općinskog računa. Doduše, s HEP-om i Vo­dovodom', kojemu primjerice du­guju oko 800.000 kuna, uspijeva se dogovoriti o obročnoj otplati, ali na sve se zaračunava kamata pa dug, u konačnici, raste.
Upitna i isplata stipendija-U takvoj situaciji, kad su naši izvorni prihodi jedva dva milijuna kuna, a ostalo što sjedne na račun Općine, jesu namjenska sredstva iz državnog proračuna ili nekih fondova za određene projekte, otvoreno je pitanje kako ćemo 

-S ATP-om nije postojao 
potpisan nikakav 
vjerodostojan dokument o 
sufinanciranju autobusne 
linije Unešić-Šibenik, 
već samo učeničkog 
mjesečnog pokaza sa 100 
kuna mjesečno. Plaćanje 
linije nam je nametnuto 
prijetnjom njezinog 
ukidanja. Očito, naša žalba 
na ovršni prijedlog nije 
uvažena, kaže načelnik 
općine Branko Dželalija

dalje. Svakako, obratit ću se Mi­nistarstvu financija za pomoć, jer za općinu koja je površinom veli­ka, pa su velike i potrebe, ovakva situacija nije dobra. Samo račun za javnu rasvjetu u zimskom raz­doblju mjesečno iznosi 55.000 ku­na. U pitanje dolazi i isplata stu­dentskih stipendija, jer mi smo u posljednje tri godine podijelili 16 stipendija u mjesečnom iznosu od 500 kuna, što je godišnje 80.000 kuna. Učinit ćemo sve što bude­mo mogli, ali stanje je jako, jako teško, gotovo bezizlazno, rekao je na kraju Dželalija. «

■ Grad Vodice - Tajništvo 022/444-906
■ TZ grada Vodica - 022/443 888,022/442111
• Pučko otvoreno učilište - 022/445001
■ ACI Marina Vodice - 022/443 086
■ Ambulanta u Vodicama - 022/ 443169
■ Autobusni kolodvor - 022/ 443 627
■Fina-022/441841

■ Ljekarna - 022/ 440 014
■ Lučka kapetanija - 022/ 443 055
■ Matični ured Vodice - 022/ 443 036
• Pošta Vodice - 022/ 442 200
■ Stomatološka ordinacija - 022/ 442 834
■ Veterinarska ambulanta Vodice - 022/ 443 355 

dežurni telefon: - 099 700 3737 (0-24h)
Linija br. 1 (SRIMA - HOTEL OLYMPIA - AUTOBUSNI KOLODVOR VODICE)
POLASCI IZ Vodice - Hotel Olympia 

Hotel Olympia - Srima
6.40
6.40

7.45
7.15

13.5
13.5

POLASCI IZ Srima - Hotel Olympia 6.45 7.50 14.0
Hotel Olympia - Vodice 6.45 7.50 14.00

Linija br. 2 (ČISTA VELIKA - ČISTA MALA - GAČELEZI - GRABOVCI - VODICE)

POLASCI IZ Čista Velika 6.15 7.20 13.15 15.0
Čista Mala 6.15 7.20 13.20 15.0
Gaćelezi 6.20 7.25 13.25 15.05
Grabovci 6.30 7.35 13.35 15.15

POLASCI IZ Vodice 6.50 11.00 14.25
Grabovci 7.05 11.15 14.4
Gaćelezi 710 11.25 14.5
Čista Mala 715 11.30 14.55

RADIO RITAM

Vozni red autobusa Gradskog poduzeća za gradsko područje Vodica koji se primjenjuje do 31. svibnja 2012. godine, s napomenom da autobusi ne prometuju subotom, nedjeljom i blagdanom. RADIO RITAM D.0.0. | Stjepana Radića 24 | HR - 22000 Šibenik | tei. 212 852 www.radioritam.hr
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POS-ova STANOGRADNJA Nitko još nije podnio zahtjev za kupnju stana 
Grad je učinio svoje - 
na potezu su kupci!

KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
DRNIŠNakon što je u kolovozu prošle godine raspisao treći javni poziv za iskazivanje interesa za zadovo­ljavanje stambenih potreba građa­na i poboljšanja kvalitete stano­vanja prema Zakonu o društveno poticajnoj stanogradnji(POS), Grad Drniš je 18. veljače uputio javni poziv za prikupljanje zahtje­va za kupnju POS-ovih stanova. Rok za podnošenje zahtjeva je mjesec dana, a kako doznajemo u gradskoj upravi Drniša, od 33 prijavljene zainteresirane obitelji i pojedinca, koji su iskazali inte­res za rješavanje svojeg stambe­nog pitanja programom POS-a, do sredine ovog tjedna nitko nije podnio zahtjev niti potrebnu do­kumentaciju.
Lovrić: Grad ispunio 
obavezeRadi se o izgradnji stanova čija se prodaja omogućuje plaćanjem jednokratno ili uz obročnu otpla­tu na rok do 31 godine, pod pri­stupačnijim uvjetima od tržišnih. Zašto nitko od zainteresiranih nije

do danas podnio zahtjev ili se ma­kar zanimao, u gradskoj upravi ne znaju niti mogu komentirati.-Što se obveza Grada u ovom projektu tiče, učinili smo sve. Ima­mo Pravilnik o uvjetima, mjerili­ma i postupku za utvrđivanje reda prvenstva za kupnju stana, raspi­sali smo javni poziv za iskazivanje interesa, održali prezentaciju, te ono što je najvažnije: Grad je osi­gurao teren u svojem vlasništvu i ustupit će ga besplatno investito­ru, te kompletnu infrastrukturu. Lokacija za gradnju stambenih objekata je na Glavici, kod tzv. zgrade branitelja, a sada su na potezu kupci, rekla nam je tajnica Grada, Marija Lovrić. Nositelj in- vestitorskih poslova, dakle izgrad­nje i prodaje stanova je Agencija za pravni promet i posredovanje nekretninama. Etalonska cijena građenja iznosi 792,41 eura po metru četvornom, dok ukupna maksimalna cijena korine površi­ne može iznosi 1.109,38 eura po metru četvornom. Veličina stana ovisi o broju članova obiteljskog domaćinstva. Stan za jednu oso­bu iznosi 40 metara četvornih, dvočlana obitelj ima pravo na

-Grad je osi­
gurao teren u 

svojem vlasniš­
tvu i ustupit će 
ga besplatno 
investitoru, 

te kompletnu 
infrastrukturu.

Lokacija za 
gradnju stam­
benih objekata 

je na Glavici, 
kod tzv. zgrade 
branitelja, a sa­
da su na pote­
zu kupci, rekla 
nam je tajnica 
Grada, Marija

Lovrić

stan od 44 kvadrata, tročlana 55 kvadrata, te dalje redom, prema Pravilniku minimalnih tehničkih uvjeta iz Programa POS-a Vlade Republike Hrvatske.
Razlika kvadrata 
po tržišnoj cijeniPojedinac ili obiteljsko doma­ćinstvo mogu kupiti i veći stan nego što im Pravilnikom pripa­da, ali će razliku kvadrata platiti po tržišnoj cijeni. S obzirom na to da je, među ostalim, jedan od osnovnih preduvjeta za dolazak na listu kandidata za kupnju sta­na kreditna sposobnost zainte­resiranih, pretpostaviti je da je i to jedan od razloga zbog kojih se do danas nitko s potrebnom do­kumentacijom nije pojavio u grad­skoj upravi. U ovako ekonomski teškim i neizvjesnim vremenima za svakodnevni život, za podi­zanje dugoročnog kredita zaista treba imati hrabrosti. S druge pak strane, ako netko ima gotov novac za rješavanje svojeg stam­benog pitanja, vjerojatnije je da će se odlučiti za kupnju već gotovog stana ili kuće, s obzirom na cijenu i ponudu na tržištu nekretnina. «

KNIN Bivši kućni ljubimci komunalni problem

Zbrinjavanje psa lutalice - tri tisuće kuna
Grad Knin je počeo djelotvor­no rješavati problem pasa lutalica potpisavši ugovor sa šibenskom tvrkom As Eko, no problem i dalje ostaje neodgovornost nekih građa­na koji svoje ljubimce, kada ih se zasite, ostavljaju na ulici.-Godinu dana pse lutalice u gradu hvatat će djelatnici tvrtke As Eko iz Šibenika s kojom smo potpisali ugovor. Po dojavi našeg komunalnog redara djelatnici tvrt­ke As Eko izlaze na teren i hvataju

pse koji prolaze određeni tretman koji uključuje izolaciju, pregled i medijsku kampanju da se psi udo­me. Ukoliko se nakon 60 dana ne udome, nad psima se, nažalost, provodi eutanazija - kazala nam je pročelnica za komunalne poslove Mirela Stanić Popović.Rješavanje problema pasa lu­talica predstavlja i veliki trošak jer zbrinjavanje jednog psa košta 3 tisuće kuna, ističu u kninskoj gradskoj upravi.

-Veliki prob­
lem jeine- 

odgovomost 
građana, koji 

svog ljubimca, 
kada ga se za­
site, ostavljaju 
na ulici-kaže 

pročelnica 
Stanić Popović

Problem je i u odnosu građana prema ljubimcima koje kupe.-Veliki problem je i neodgovor­nost građana, koji svog ljubimca, kada ga se zasite, ostavljaju na ulici - govori nam pročelnica Sta­nić Popović te dodaje kako Grad planira organizirati edukacije za građane, pogotovo one mlađe, da se nauče skrbiti o životinjama, odnosno da ne ostavljaju pse na ulici, nego, dapače, da ih udo­mljavaju. «

Kazivanja izgubljenog vremena

PIŠE: MARIJA KRNČEVIČ RAK

Nadimci najčešće 
za ruganje
Ivo Ercegović Kutlić ispričao je o nekim na­
dimcima svojih sugrađana, koje su Šibenčani 
uglavnom smišljali kako bi se narugati.
Ako si šta napravija, oli ako ti je koji u 
obitelji vaki oli naki, onda bi ti dalo nadi­
mak. Bija je Tule, postolar. Tu je bija zbor 
dice, ode gori. Mi smo tu igrali na ‘pandule’, 
na ‘gotov pirinač’. Tutina je tu kuća bila. A 
mi bi tu, nije bija ovo nadodan zid, bija je 
niži zid. Najdraža igra bi nam bila navečer, 
oli popodne. Onda siđimo mi gori na zidu, 
a noge nam visu doli, a jedan je naslonjen 
na Tulin zid, pa bi govorili ‘Na, na, na gotov 
pirinač’. Onda bi se razbižali, ako bi te uvati- 
ja, koga bi on taka ono za nogu, ne bi uspija 
uteć, onda bi mu svi po jednu plesku dali. 
Znaš, po kostin onda bi on mora ić vaćat. 
Tako bi se igrali. A taj Tule, kad ne bi ima 
posla, kad bi sta radit, onda bi na muru sa 
stopon igra. Ona stopa di se kuje, di se radu 
postoli. Onda govori sam sa sebon ‘Sete, 
a i ja šete jeben ti’, onda opali beštimat, a 
onda ‘Dušo moja...’. Tako bi on i na muru igra 
sam. To je bija Tule, a drugi je bija Štjokac. 
Taj ti je jedan put biće u polju kra voćke. 
Tako da su čak njegov sin i još dica, unučad 
i praunučad zvali, ‘E, Šljokac’. Ima nasljed­
nika, razumiš. A imali smo i Aša kupa, bija 
je moj komšija. Ima je malo odulju glavu, 
sličija je na aša kupa. Pa bi govorili ‘Ko je? 
Aš kupa. Čiji je ovo mati? E, jes ti Ašov?’ I 
tako. Onda je bija Fronpile. Pa jedan Ćurik iz 
Doca. Pa Kudre. Neću im govorit imena. On 
je i piva. Mi ga do dan danas, dok nije i um- 
ra uvik, ‘Umra je Kudre, bija je Kudre. Ajde 
Kudre, di ćeš?’ Dikod bi se tjutija, ali nema 
to, moga si ga zovniti imenom, on bi se opet 
javija Kudre, je li. A bija je i Majčino migalo. 
Majčino migalo je bija jedan purger tu našeg 
Sakrištana. Onda je Skice Rovi to, u dva mu 
zvonilo. Rovilo u dva mu zvonilo, U Gospe 
mu breca at u srcu mu jeca. Onda bija je Riki. 
A sad nije zgodno da ja govorin imena, koji 
su to. Onda je bija Čija, Modun. Đambo. Kako 
je ovoga zva, Koke. Onda Šikac. Kancola, naš 
Sakrištan je bija tu. To ti je Kancola bila. 
On bi zvonija, zato bi njega zvalo Kancola. 
Frane Kancola. Onda bila je Ravanelica. 
‘Piva s nami, Ravanelica.’ Čindra. Lopo. Ki- 
va glava. ‘Kiva glava ever уои.’ Onda Kake, 
Silvić bija. Deota, to su ovi grobari Deotići. 
Cimbulica, bija ode jedan Cimbulica. Ovo su 
Goričani šta san ti sad nabraja. Grujo. Ko 
se more svih sitit, ima ih puno. Čija,Cika. 
A bija je Goričanin Tulić. ‘Bog ti da zdravlje 
ka Marku Tuliću.’ To bi reklo kad bi te kleto, 
jer je bija tuberkulozan. A Dolačani: Miku- 
lica, Pikulica, Cole, Mede, Zinga. To su biti 
nadimci za ruganje. Bija je i Kule, Čija, Voći, 
je li. Kad bi mi igrali na karte dok smo mulci 
bili, a išli bi na tavančić, to je bilo gori kud 
se iđe na forticu, jedna velika ploča kamena. 
Tavančić smo to zvali, i tu bi se mi skupili. I 
onda bi tu bija, i Čija, i Rujo, i Mujo, Cicibela, 
Cikvantin, Gambeta. Ima ti imena, ne more 
se pamtit, i izmiša ti se sve. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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VELIKE MALE STVARI Nakon snijega, Poljanu zatoplio mali obit Damirai Jasmine Havel

Od službenica FINE do - štanda s fritulama
JOŠKO ČELAR
redakcija@sibenski-list.hr
ŠIBENIKU nedjelju, nakon kiše i pada temperature, samo što ponovno u zraku nisu zalepršale bijele pa­huljice. Ništa novo, rekli bismo. Zima u tijeku.Ali, toga dana smo vidjeli je­dan novitet na Poljani. Na malo­me štandu pod tankom tendom, žena u bijelome, na vrelome ulju u loncu frigala je fritule! Nije fe­šta, nije prezentacija. Kao daje u kući ili kuhinji neke slastičarnice. Gospođa instalirala pravi pogon mini-slastičarnice ne otvorenom.I sve po propisima istaknuto na vidnome mjestu. Naziv obr­ta, ime vlasnika, cijene, čak i OIB firme, pa uz to i - knjiga žalbe!Kupiš šaku fritula, pojedeš, pa ako ti se ne svidi - upiši u tu knjigu. A takvih 'žalbenih' knji­ga nema ni u nekim restoranima, poglavito ne u kafićima, gdje su (u nekih) i sanitarije vrlo upitne razine.I tako, mirišu fritule, ljudi stoje i gledaju i neki kupuju. Na porcije. Mala ili velika, od pet i deset komada. Jedna fritula - jednu kunu. S PDV-om.Ponudila nam je gospođa da kušamo. Izvrsne, tope se u usti­

ma! Zbilja. Slične su onima Ante Renje na pazaru. Čini se da taj proizvod sve više užim maha i kotira ne samo na prezentacija­ma i sajmovima, već i u običnoj ponudi. Tako da fritule postaju kao neki trend. A možda i brend.Saznali smo da se proizvod­njom i prodajom tih dalmatin­skih starih poslastica počela ba­viti gospođa Jasmina Havel sa suprugom Damirom.-Mi smo Slavonci iz Đakova, tumačio nam je Damir, dok je Ja­smina bila zauzeta umetanjem tijesta i vrelo ulje. Živimo u Šibe­niku i odlučili smo se na 'uličnu' ponudu dalmatinskih fritula. Za sada je ovo probni rad. Ako uspi­je, nastavit ćemo stalno. Trebalo je pribaviti malu hrpu dozvola i platiti dosta poreza i doprinosa. Na rješenje mjerodavnih čekali smo dva mjeseca. Ne kažem da je predugo. Radimo i nedjeljom, a radnim danom 'od osam do osam'. Mora se preživjeti.Onda nam se obratila gospo­đa Jasmina: 'Bila sam zaposlena u šibenskoj FINI sedam godina, pa sam nakon njene reorganiza­cije i smanjenja opsega poslova morala otići, kaže, ne bez gor­čine, ta agilna žena. Za ovo što sada radim, morala sam završiti 

i tečaj za slastičare, te naravno, obaviti brojne preglede, dobiti svjedodžbu i dozvolu za rad.Fritule pravim po starim re­ceptima, vrlo pomnjivo i strplji­vo i ne u velikim količinama, a mogu biti i s nekim dodacima, kao grožđica, šlag i drugo. Eto vidite, i mi iz srca Slavonije zna­demo prihvatiti i proizvoditi ne­što što je u Dalmaciji tradicijsko i izvorno.I kako onda da čovjeka ne ohrabri saznanje, da takvi mali 'ambulantni' servisi hrane i sla­stica od domaćih artikala, mogu konkurirati onome što se, zavije- no u celofan, nudi na policama trgovina, nerijetko i dvojbene ka­kvoće. Ohrabruje upornost ljudi koji znaju započeti 'iznova' i 'za malo' kako bi preživjeli.Naposljetku, prisjetimo se, nekoć smo u papirnatim škarto- cima što se načine rukom, zimi na Poljani kupovali velike pečene kestene (Maruni, vrući maruni!, vikali bi prodavači) i jeli ih u ki­nu za vrijeme filmske predstave. Sada se sve konzumira ulicom, pa i fritule. Ili ih nosimo kući, uživati ih uz TV. Dvadesetak komada, i eto ti male večere, re­kao je jedan Šibenčanin i kupio ih toliko. «

LANA STOJIĆEVIĆ
Od 20. veljače 2012.
Prostorije Radio Šibenika

Obala palih omladinaca 4

pokrovitelj: Zagreb Montaža Grupa
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LOVCI NA KUĆE Američka kuća HGTV višekratno prikazuje reportažu o vodičkoj i šibenskoj rivijeri kroz priču o potrazi jedne Australi

Vodičke i šibenske ljepote gledalo 901
GORANŠIMAC 

redakcija@sibenski-list.hr 
VODICEOko devedeset milijuna gleda­telja televizijskog programa diljem svijeta ugledalo je prije nekoliko da­na prizore plavog Jadrana: ljetnog ozračja na hrvatskoj obali, odnosno primorske ljepote na vodičkoj i ši­benskoj rivijeri. Domaćim pejzaž­nim i drugim krasotama svjedočilo je tako milijunsko gledateljstvo od kojeg većina vjerojatno nikada nije niti čula za Hrvatsku niti Vodice, niti bi sa sigurnošću mogla odgo­voriti na pitanje na kojem se uopće kontinentu nalaze, pa je to zasigur­no bila izvrsna reklama za hrvatski turizam i našu zemlju.
Kupila novi dom, 
pa uči hrvatskiNaime, po drugi put je na pro­gramu HGTV-a (Home and Garden Television), američke televizijske kuće specijalizirane za reportaže o vilama, kućama, stanovima, vrtovi­ma i tržištu nekretnina, prikazana polusatna emisija 'House Hunters International' snimljena prošle go­dine u Hrvatskoj, u Vodicama. Ta je emisija, čiji bi se naziv slobodno mogao prevesti i kao 'Lovci na ku­će', snimana prošle godine kada ju je američka televizijska ekipa prire­dila u suradnji s Jasminkom Fišer Gavranović, vlasnicom vodičke agencije 'Alfa nekretnine', koja im je bila hrvatski domaćin.Dakle, na TV programu u Ame-

PUT POVIJESTI I TURIZMA Nijedan od osam nacionalnih parkova Hrvatske nema takvo povijesno iprirodno okružje kao NP Krka

Varvaria - Bribir neotkrivei
JOŠKOČELAR 

redakcija@sibenski-list.hr 
SKRADINIznimna bogatstva što ih pruža Nacionalni park Krka, nisu samo, kako se obično misli vezana uz čuvene Slapove Krke, Roški slap i druga odredišta temeljnoga feno­mena te rijeke.Naprotiv, i šire okružje NPK-a, njegovi povijesni i arheološki lo­kaliteti spadaju također u sam vrh znanstveno-prirodnih rijetkosti, pa nisu daleko i nastojanja da se oni, kao blago svjetske baštine stave pod pokroviteljstvo UNESCO-a. Tu je prije svega riječ o lokaliteti­ma Bumuma i amfiteatra, koji su u sastavu parka, ali isto tako i o Bribirskoj glavici, jednom od naj­značajnijih povijesnih lokaliteta i arheoloških nalazišta u Hrvatskoj.
Još po straniBumum i rimski amfiteatar iz 1. stoljeća poslije Krista, posvećen i caru Vespazijanu, već postaju uhodanom turističkom rutom, dok Bribir (Bribirska glavica), čuvena

rimska Varvarija, kasnije veneci­janska utvrda, pa sjedište bribir­skih knezova, još na neki način stoji po strani.Ipak, iako nije u sastavu NPK-a jer prostorno leži podalje od njego­vih granica, vidljiva su nastojanja da se u jedan širi turističko-znan- stveni prsten znatno bolje uključi u cjelokupnu turističku ponudu širega šibenskoga zaleđa.Grupni posjeti Bribiru organizi­rani su i u doba intenzivnijih istra­živanja, dok su ondje pregalački radili otac i sin Gunjača, Ivo Pedi- šić, potom Željko Kmčević i druge ekipe arheologa i muzealaca. No, bile su to pretežito studentske i druge studijske skupine, domaće i strane, a znatno manje turisti u tijeku sezone.
Posebno impresionira 
NympheumBribirska glavica u bližoj proš­losti se istakla i na još jedan način. Ondje su se, naime, u nekoliko na­vrata održavale cjelovečernje ka­zališne predstave, od kojih se po-

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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ia ‘idealnim nekretninama’

nilijuna prekooceanskih TV gledatelja

Amerikanci su izabrali 
Jasminku Fišer Gavranović, 
vlasnicu vodičke agencije 
za nekretnine, da 
pomogne ženi iz Australije 
da ostvari svoje snove 
i kupi svoj novi dom u 
Vodicama - TV-emisija 
je tako postala vrsna i 
neposredna reklama za 
domaći turizam

rici se prikazuje jedan vrlo popular­ni polusatni TV show 'House Hun- ters International' u kojem agent za nekretnine vodi potencijalnog kupca kroz tri nekretnine. Svaka emisija se snima u različitim dije­lovima svijeta, te se na taj način promovira država i mjesto gdje se snimanje odvija. Naša agencija je bila odabrana od američke produk­cije, a profesionalna ekipa HGTV- a ju je snimala tijekom ljeta 2011. godine, dok je montirana emisija prikazana u Americi krajem listo­pada 2011. godine. Kako se svaka od tih emisija reprizira nekoliko puta, naša repriza prikazana je ponovno u SAD-u 18. veljače ove godine u 22.30 sati po američkom vremenu na istom HGTV progra­mu. Sve je predstavljeno na en­gleskom jeziku, a u svakoj emisiji gledatelji upoznaju pobliže kupca koji obično zna što hoće, ali teš­ko pronalazi željenu nekretninu. Klijent u ovakvim emisijama ne kupuje nekretninu u svojoj zemlji iz koje dolazi, već u nekoj sasvim drugoj, često vrlo udaljenoj, nje­mu omiljenoj državi i mjestu. On u emisiji obilazi nekretnine, te iznosi svoja zapažanja i mišljenja o svakoj pregledanoj nekretnini zajedno s agentom za nekretnine, a emisija pruža gledateljima mogućnost da zajedno s potencijalnim kupcem dožive sva iskustva u potrazi za idealnom nekretninom - prepriča­va Fišer Gavranović svoje dojmove o snimanju emisije i njezinom sa­

držaju i konceptu.Ista će TV-reportaža biti ponov­no emitirana 12. travnja u 12.20 sati po američkom vremenu, a uvriježeno je pravilo da se reprizira najmanje pet do šest puta godišnje, kaže ponosno Jasminka Fišer Ga­vranović. Premda ne krije zado­voljstvo što je, kako kaže, svojim malim doprinosom na neki način pomogla promociji hrvatskog turiz­ma, a pogotovo Šibensko-kninske županije i Vodica u svijetu, ipak za sada još uvijek ne može otkriti sve detalje o sadržaju emisije.-Zasad mogu reći tek kako je u ovom slučaju bila riječ o jednoj ženi, državljanki Australije, koja je dugo tražila nekretninu na našoj obali, posebice na ovom našem dijelu obale. Mi smo izabrani kao ti koji će joj pomoći u toj potrazi. Mogu vam samo reći da je Au­stralka sretno pronašla ono što je tražila i što ju je zanimalo, kupila je svoju nekretninu na vodičkom području i ona je već uknjižena na njeno ime, a nova vlasnica sad već pomalo uči hrvatski jezik. Smijem reći i daje Australka rođena na tom kontinentu, a daleki preci joj poti­ču iz vodičkog zaleđa. Inače, ova emisija je specifična i po tome jer se kupci nekretnina iz jednog dije­la svijeta daju u potragu za novim domom na posve drugom dijelu svijeta, i to ne samo za to da bi ta­mo kupili kuću za odmor, primje­rice, nego imaju ozbiljnu i iskrenu želju nakon kupnje kuće ili stana

ostati živjeti u zemlji u kojoj su se naumili skrasiti. Radi se uglavnom o osobama koje su se zbog nekog razloga ranije zaljubili u zemlju i mjesto u kojem žele kupiti kuću, a televizijska ekipa i agenti za nekret­nine im pritom pomažu u njihovoj nakani i potrazi - kaže Jasminka Fišer Gavranović.
Eto Amerikanaca opetNo osim što su pomogli zasad tajanstvenoj Australia u ostvare­nju njezinih osobnih snova, vrlo vjerojatno su zaintrigirali i mnoge gledatelje koji su iz svojih udalje­nih prekooceanskih trosjeda po prvi put na televizoru ugledali ov­dašnje bistro more, zelene otoke i ostale domaće adute i saznali za Hrvatsku, pa je američka televizi­ja ujedno u ovom slučaju odigrala obrazovnu i propagandnu ulogu u korist naše zemlje. Ipak, prema ugovoru koji je potpisala s američ­kom TV-kućom, vodička agentica zasad je ne smije javno prikazati, niti je postaviti na svoju intemetsku stranicu, a znatiželjnicima je može pokazati tek 'privatno'.-To je tako dogovoreno i mi se moramo držati vrlo precizno do­govorenih stavki, među kojima je i ta da ja ne mogu javno prikaza­ti taj show i podijeliti s mnogima drugima u Hrvatskoj. Nedavno sam ponovno pogledala emisiju i mogu reći da mije jako drago što smo sudjelovali u njoj i što smo upravo mi izabrani, i dana nam je

mogućnost da na ovaj način malo približimo svoju zemlju udaljenim gledateljima. Ova emisija, koju gle­da više od 90 milijuna ljudi širom svijeta, odlična je prilika ne samo za ponudu nekretnina s ovog pod­ručja, nego i za promociju ljepota hrvatskog Jadrana, a naročito Vo­dica. Nadam se također da je ovo naš mali doprinos ukupnoj pro­midžbi Hrvatske u turizmu. Inače, emisija je snimana na više lokacija, i u više navrata: najprije u Australiji odakle je započela potraga, onda u Vodicama gdje su se tražile po­desne nekretnine, i na kraju opet tu, u trenucima kada je odabrana nekretnina bila uređena i spremna za useljenje, kada se dogodio odre­đeni sretni završetak, happy end. Moram reći i kako sam za vrijeme snimanja pokušavala što više opi­sati naše prednosti i ljepote, pričala sam im o svemu, pa i buri i jugu, no u konačnici to ipak nije moglo sve ući u polusatnu emisiju, u kojoj su prikazani i kadrovi s prozorima Ši­benika, Dubrovnika... - napominje Fišer Gavranović.Za kraj, čini se kako se Ameri­kancima omiljelo TV snimanje u Hrvatskoj, odnosno Vodicama, pa Jasminka Fišer Gavranović najav­ljuje novi slični događaj za nekoli­ko mjeseci, kada bi američke ekipe trebale snimati novu emisiju, ali ovaj put o ovdašnjim kućama i vi­lama koje se nalaze tik uz morsku obalu, odnosno 'prvi red uz more', kako se to često kaže. «

ii turistički1hit
sebno pamte Brešanove satirične komedije Hidrocentrala u Suhome dolu i Iskopine u selu Dilj, s Fra­njom Majetićem u glavnoj ulozi.Ovih dana obišli smo Glavicu, dok nijemim zidinama Varvarije zavija hladna bura a pogled se s ovog lokaliteta prostire od Dinare do mora. Nikoga pri tom obilasku nismo susreli. Zgrada Arheoloških spomenika, gdje su i zimi znali raditi studenti i njihovi mentori, zatvorena je i čeka ljeto i prve po­sjetitelje.Posebno impresionira dio utvr­de nazvan Nympheum na istočnoj strani kompleksa što gleda na se­lo Bribir, potom ostaci kule i mle­tačkoga bastiona, a na zapadnoj strani glavni ulaz u Varvariju, s kamenim putom u koji su do da­nas ostali usječeni tragovi teških rimskih kola. Neki su lokaliteti dobro obilježeni, ali za posjetite­lje nedostaje širih i podrobnijih informacija. Ipak, cijeli kompleks Glavice djeluje impresivno i kao da čeka da još šire otvori svoja vrata posjetiteljima iz cijeloga svijeta. «

Posebno impresionira 
dio utvrde nazvan 

Nympheum na istočnoj 
strani kompleksa što 
gleda na selo Bribir, 
potom ostaci kule i 

mletačkoga bastiona, 
a na zapadnoj strani 

glavni ulaz u Varvariju, s 
kamenim putom u koji su 
do danas ostali usječeni 
tragovi teških rimskih 
kola. Neki su lokaliteti 
dobro obilježeni, ali za 

posjetitelje nedostaje širih 
i podrobnijih informacija
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Povišen u trgovinama
I N

NE KOD NAS!
cijene ostaju iste!

Mi cijene ne mijenjamo unatoč povećanju PDV-a! Dođite i uvjerite se!

Biskvit Jaffa 
naranča, Kraš, 

125g 
1kg = 47,12kn

Hrvatski 
I proizvod

Hrvatski
I proizvod

kn/125g

Sok Vindi Vital 
razne vrste, 

n

Deterdžent 
Ariel 

2kg ili 1,51. 

ili 16TABS, 
razne vrste, 

1kg = 22,99кп, 
1L= 30,60kn, 

1 TABS = 2.87kn

Aiufolija 10m

i Hrvatski 
i proizvod

J

099
W kn/lL

BLOKIRANA^ 459’
Artikl 22.02. CIJENA 01.03. CIJENA Artikl 22.02. CIJENA 01.03. CIJENA Artikl 22.02. CIJENA 01.03. CIJENA

Juha Knorr kocka goveđa ili 

kokošja, 120g, 
1kg =116,58kn

13,99kn 13,99kn
Pršut Dalmesso dalmatinski 

narezani, 1kg
154,99kn 154,99kn

Grah smeđi Podravka, 800g, 

1kg = 10,61kn 8,49kn 8,49kn

Gamberi Frozy, 350g 

Ikg = 62,83kn
21,99kn 21,99kn

Dimcek midi dimljena pileća 

prsa
Vindija, 1kg

49,99kn 49,99kn
Riža okruglo zrno Orginario 

Gallo, 

1kg
22,99kn 22,99kn

Sir Tilzit Vindija, 10Og 
1 kg = 64,90kn

6,49kn 6,49kn Kobasica posebna Gavrilović, 

800g, 1kg = 40,61kn
32,49kn 32,49kn 

_________

Lignja panirani kolutići Ledo, 
400g, 1kg = 59,98kn

23,99kn 23,99kn

Sok Gl control, razne vrste, 
pet* 1 75L uključena
r ' povratna naknada
U = 6,85kn o,5okn

ll,99kn ll,99kn
Cornflakes Nestle, 250g, 

1 kg =39,96kn
9,99kn 9,99kn

Čips Chio paprika, 220g, 

1kg = 90,95kn
19,99kn 19,99kn
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DOBRA KOB Održan l.lovačkibaliizložbalovačkih  trofeja

Godišnje druženje 
lovaca postat će tradicija

I Među lovcima nisu svi lovci, 
bilo je i osoba iz javnog života

Kakav bi to bal bio bez 
žive glazbe i plesa
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KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
LOZOVACU organizaciji Lovačkog save­za Šibensko-kninske županije, u petak je 23. veljače, u restoranu 'Atrium' u Lozovcu, održan prvi lovački bal koji je naišao na po­drški lovaca te dobio dobre ocjene sudionika.
Dujić: Dogodine u 
većem prostoruNaime, Županijski lovački sa­vez jedini je u Hrvatskoj koji ne­ma tradiciju održavanja lovačkog bala, pa je dugogodišnju želju brojnih lovaca konačno uspio rea­lizirati predsjednik ŽLS-a Nediljko Dujić sa svojim suradnicima. Slo­bodnog mjesta u dvorani nije bilo, a 320 lovaca, gostiju i uzvanika uživalo je u druženju, dobroj spizi i kapljici, glazbi i plesu.-Iznimno sam zadovoljan jer smo postigli željeno, a krajnji nam

-Izuzetno sam zadovoljan jer smo postigli željeno, 
a krajnji nam je cilj da održavanje bala i izložbe 

postane tradicija. Prilika je to za druženje, međusobno 
upoznavanje lovaca iz drugih lovačkih društava, 

razmjenu iskustava i pripremu za sezonu, kazao nam je 
Nediljko Dujić, predsjednik ŽLS-a

je cilj da održavanje bala i izložbe postane tradicija. Lovački balovi i izložbe trofeja tradicionalna su događanja u svim županijskim lovačkim savezima i u pravilu se održavaju prije završetka lovne sezone, koja traje do 31. ožujka. Prilika je to za druženje, među­sobno upoznavanje lovaca iz dru­gih lovačkih društava, razmjenu iskustava i pripremu za sezonu. U našem lovačkom savezu ima 2100 članova i jasno je da se svi među sobom ne poznaju, a ovo je korak naprijed u tom smjeru, kazao nam je Nediljko Dujić.Pohvalio se da su ga brojni na­kon bala nazvali i čestitali na odlič­noj organizaciji prvijenca, a već sa­da se pokazalo da će za 2. lovački bal trebati veći prostor. Zadovoljan je što je na balu bilo i mladih i po lovačkom stažu starih lovaca, pa su imali o čemu razgovarati.Nema sumnje da je bilo i do­brih lovačkih priča, koje su lovci

nastojali 'prodati' jedni drugima. Od jela, prevladavalo je meso od divljači pripremljeno na različite načine.
Izložba lovačkih trofejaNavedimo juhu i paštetu od fazana, salamu od divljači, lo­vački gulaš i odrezak od jelena. Za ukusnu lovačku hranu 'kriv1 je glavni kuhar Darko Kirin koji je za ovu prigodu stigao iz Koprivnice. U dobrom društvu i glazbu uživo uživali su i uzvanici i gosti iz po­litičkog i društvenog života župa­nije, a pozivu ŽLS-a odazvao se i Mladen Balić, potpredsjednik, te Ivica Budor, tajnik Hrvatskog lo­vačkog saveza. Otvorena je i izlož­ba oko stotinu lovačkih trofeja u vlasništvu članova Županijskog lovačkog saveza te organizirana bogata lutrija. Sreća je najviše poslužila Damira Škugora-ButU, koji je odnio prvu i najvrjedniju nagradu, lovačku pušku. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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MORSKO I SLATKOVODNO Da morska i slatkovodna riba mogu biti u istome jelu, pokazao je i naš gastro pokus

Brudet-paprikaš od 
ugora i jezerskoga soma

Prošloga ljeta, u vrijeme jed­ne velike natjecateljske ribičije na Vranskome jezeru, gledali smo kako jedna ekipa priprema nekakav brudet od različite slat­kovodne i morske ribe, koja je, kao bez nekoga smisla i odabira, nabacana u lonac sa začinima u kojima je bilo najviše- paprike.Izgledalo je to, bar za naš po­jam ne-kuhara, kao nešto što se radi nasumice, tek toliko da se napuni njihov mali kotao i isku- ha u njemu nešto zbrda-zdola, što će se, zatim, na stolu - začas ‘satrati’.E, ali vraga. Kada je iz lonca počelo mirisati, prišao nam je kuhar i ispričao smisao njiho­voga kulinarskog pothvata, opi­savši koliko vrsta morske i jezer­ske ribe unutra ima. S glavnim dodatkom od cijelog kilograma i pol(!) sjeckane kapule. Uz to i dvije-tri kitice peršina, dosta lu­
Poznati kužinavaju i

Veliki sam
gurman

-Oduvijek sam bila vitka, za većinu premršava i ljudi su, vjerujte, jednako okrutni prema nama koji smo prirodno takvi, kao i prema debelima. Nisam se uvijek osjećala dobro u svojoj koži, no zaista sam veliki gurman i mogu poje­sti puno, a da se to na vagi ne primijeti. Istina je i da ne volim masnu hranu, ali volim sve prženo, puno povrća na sve moguće načine, volim da mi je hra­na pošteno začinjena i obožavam, ali obožavam musaku - otkriva simpatič­na estradna mršavica i nastavlja:-Volim kuhati i isprobati nove recepte, a inspiraciju često pronađem u nekom od kulinarskih showova na televiziji ko­je obožavam gledati. Ispraksirala sam se u musaci, ali i u satarašu zbog kojih prste ližu i moji ukućani. « n.b. 

ka i dva i pol decilitra maslino­va ulja. Pa sol, papar, paprika, konšerva, grančica s lovorovim listovima, malo tinijana i mož­da još čega, ‘kao tajna’. Ali, tajne obično i nema. To se kaže samo radi dojma.Istina, u natjecanju ekipa bo­dovale su se ulovljene ribe, ali ne i ta kombinacija od brudeta i paprikaša. Ipak, prema ocjeni nas promatrača, i to je jelo za­služilo pravu nagradu.Ovaj uvod utoliko, što smo se i mi ovaj put za naš zimski riblji gastro prilog prisjetili te ribičke zgode i poželjeli napraviti, ta­koreći od priručnoga materija­la, nekakav surogat brudet od ‘vodene’ i morske ribe. Radilo se o ugoru, ulovljenom negdje oko Vrgade, očišćenom i odmah zamrznutom i filetima od svje- žega soma, što potječe upravo iz Vranskoga jezera. Sve skupa, 

Ivana Kindl pjevačica

oko kilo i pol ribe.Soma se topilo i slanoj vo­di, dok je ugor malo odležao u ‘kupki’ s kvasinom.Recept što ga je primijenila jedna naša otočanka, koja, kako je rekla, ne voli ‘slatku’ ribu, bio je gotovo identičan onome što su radili oni momci na jezeru. Jedino je u sastav ušlo znatno manje paprike, malo više kvasi- ne, dvije kriške limuna, ali čak i - šećer. Naravno, da je onda slatkovodni som morao biti sla­đi, tj. ukusniji.Kako je meso soma znatno nježnije od dijela povećega ugo­ra, ono se, isjeckano na komade, stavlja u lonac kad je ugor već napola gotov. I kao neka pouka- napomena, vrijedi pravilo: glavu ugora nipošto baciti, jer da ona daje osobit gušt. Ali ni bodljavi rep, jer i on ‘pusti svoje’.Na vrlo laganoj vatri kuha se 

riba, dok se umak polako zguš­njava, pa se sve skine kad je gust onako - napola. Malo ohlađen, bit će još ‘konzistentniji’. Okus umaka pokazao se vrlo ‘pleme­nitim’, kako bi se zasigurno izra­zio i Veljko Barbijeri. Meso so­ma djelovalo je kao neki ukusni slatkovodni rak. A ugor, njegov bolji dio, kao kruna svega, ostao je mekan i vrlo podatan, kao da je još mirisao na more.Trebalo je, naposljetku, iza­brati i piće. Iz naše male vinote- ke izbor je ovaj put pao na jedan izvrsni, bijeli souvignon.A nakon svega, kreatori ovog jela rekli su nam kako bi bila šteta takvim izvrsnim umakom od ribljega ‘gemišta’ ne preliti dobru tjesteninu. Recimo, neke malo veće penete. Vjerujemo. Ali, mi smo takav užitak ipak ostavili za drugu rundu ove iste riblje priče, «joškočelar

Musaka za 
četvero

U većoj tavi zagrijte malo ulja. 1 kg oguljenog i opranog krumpira narezati na ploške i pržiti oko 3 minute sa svake strane, u više navrata ako vam sav krumpir ne stane u jednu tavu. Zagrijte pećnicu na 180 stupnjeva. U tavu dodajte još malo ulja po potrebi. Dodajte jedan nasjeckani luk, 2 češnja nasjeckanog češnjaka i 500 g mljevenog mesa. Pržite još 3-4 minute. U tavu dodajte sitno narezane dvije manje paprike, crvenu i zelenu, potom 200 ml umaka od rajčice, sol, papar i peršin te držite na vatri oko 10 minuta. Namastite vatrostalnu posudu za pećnicu i ravnomjerno rasporedite pola krumpira. Na krumpir dodajte meso pa prekrijte preostalim krumpirom. U zdjelici pomiješajte 200 ml mlijeka i 2 umućena jaja pa prelijte preko krumpira. Pecite u pećnici 30 minuta.
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Marin Mijalić:
Umjesto vas čeka u 

t reddvima^dostavlja, čeka 
na kolodvorima...

7чн*1 Мчгачп Alfir glavna glumica u filmu angeline johe falla Hai janOVlC 'u ZEMLJI KRVI I MEDA':
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Angelina Jolie je n
osoba s kojom san

RIJEČ UREDNICE
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MOMCI 
ICORE

Kažu mi moji muški poznanici, koji 

još uvik uživaju u statusu slobodnog 

čovika, da su sami samcati jer in je 
u Šibeniku teško naći ženu koja nije 

mulića u glavi ili razvedena. Kažu, ne 

bi ono šta je već nekome obećalo biti 

virno do kraja života, ali ne bi ni ono 

kome je u glavi samo di će u subotu, 

šta će kupiti i šta piše u trač časopi­

sima. Tribaio bi, slažu se, nać lipo, 

slatko i pametno čeljade, koje voli 

kuću i kućiti se, koje zna skuvati ne­

što šta nije iz kesice i šta nema upute 

za pripremu na pakiranju, ženu koja 

se šesti u sport da mu ne žuga kad je 

liga petice na televiziji, ili ako se ne ' 

šesti da mu bar ne žuga, ženicu koju 

će mu voliti prijatelji i šta je najvaž­

nije - mater. E, sad, meni nikad nije 

bilo jasno u otin slučajevima ženu li 

se matere ili oni, ali dobro... činjenica 

je da in nije lako. Ono šta valja ili je 

zauzeto, ili se već udalo, ili se nakon 

studija nije vratilo kući. Ono šta je na 

tržištu je ili razvedeno ili bez volje da 

bude zavedeno. Ili balavo, pa suboton 

vanka izlaze u robi za koju je na prvi 

pogled jasno da joj fali jedan dio. Ne­

koj gaće, a nekoj majica, ovisi kako se 

'iskombinirala'. Nabadaju u takima ki 

konji kad uganu nogu na trci i nepri­

rodno mašu glavom. Normalno, pri­

tom piju li ga piju, ali ne da zaborave, 

nego zato šta danas nema ko ne pije. 

I ne samo petkon i suboton, nego se 

skrati dan i priko tjedna uz bočicu na 

zidiću. Bočicu u kojoj nije sok. Jadni 

slobodni muški i jadne slobodne žen­
ske u Šibeniku. Svi imaju iste proble­

me. Svakome ne valja druga strana. 
Samo mi nije jasno kako oti šta traže 

to što ote traže nikako da nalete jed­

ni na druge pa da usriće i nas i sebe. 

Triba pod hitno otvoriti kakvi vrtuljak 
ljubavi u Šibeniku. I spajati parove, 

nema druge. Ostadoše nam svi stari 

momci i curetine!

Vaša Nevena

-Ne slažem se da su scene u filmu previše brutalne, jer su u stvarnosti te stvari, koje su se neminovno 
dogodile, bile puno, puno gore i brutalnije. Nasilje u filmu nije u prvom planu i rijetko se vidi i nije točno 
da se Ajla u filmu zaljubila u svog silovatelja, kako govore oni koji film kritiziraju, a nisu ga gledali, već 
je prava istina da su se oni voljeli još prije rata. Film je priča o dvoje ljudi koji su se sreli i zaljubili prije 

rata, kada nije bilo važno kako se zoveš i kome pripadaš - odgovara glumica na kritike koje prate film

NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKDo prije godinu dana u Hrvatskoj gotovo nitko nije čuo za ime Zane Marjanović, mlade 28-godišnje bo- sansko-hercegovačke glumice, u kojoj je slavna Angelina Jolie prepoznala potencijal da iznese glavni lik nje­zinog filma prvijenca 'U zemlji krvi i meda' i Zanino ime vinula među zvijezde. Dobro, nije Zana hrvatskoj publici bila sasvim nepoznata, naime, redoviti pratitelji humorističke serije 'Lud, zbunjen, normalan' brzo su je prepoznali, budući da u ovoj vrlo gle­danoj seriji glumi lik Selme, a zani­mljivo je daje svu raskoš svog očitog talenta već pokazivala na filmu, pa je tako prije ovog Angelininog glumila u, primjerice, filmovima 'Transfer', 'Snovi', 'Snijeg', 'Teško je biti fin', 'Prva piata' i 'Ljeto u zlatnoj dolini'. No, tek joj je uloga Ajle u potresnom filmu koji govori o nemogućoj ljubavi izme­đu dvoje mladih različite nacionalno­sti priskrbila slavu i hvalu kritike.A za one koji film još nisu pogledali u Cinestaru treba kazati kako 'U ze­mlji krvi i meda' nije nimalo lijep niti lagan film, već je riječ o uratku koji čovjeka natjera na promišljanje što se na ovim prostorima u ratu zaista do­godilo, naravno sve režirano iz kuta jedne od najvećih holivudskih zvijez­da današnjice, koja je u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini toliko često da se već počelo spekulirati kako sa su­prugom Bradom kupuje kuću u Istri, kako bi preko ljeta mogla biti susjeda svom prijatelju glumcu Radi Šerbed- žiji. Angelinina zemlja krvi i meda progovara o ljubavi između policaj­ca i Srbina Danijela (Goran Kostić) i umjetnice i muslimanke Ajle. Prije rata njihova je ljubav bila jaka, ali im se veza promijenila s rastom nasilja u zemlji. Mjesecima kasnije Danijel se bori pod zapovjedništvom svojeg oca, generala Nebojše Vukojevića (Rade Šerbedžija) i s Ajlom se suočava kad je vojnici pod njegovim zapovjedniš­tvom izvedu iz stana u kojem živi sa sestrom Lejlom (Vanesa Glođo) i nje­nom bebom.

• Kako je preko noći početi šetati 
crvenim tepisima po svijetu, uz bok 
Angeline Jolie koju ste, vjerujem, 

prije ovoga uglavnom gledali u no­
vinama ili na filmu i divili se njenoj 
ljepoti?-Baš to. Nakon New Yorka, Saraje­va, Berlina, Los Angelesa i svih drugih gradova u kojima smo promovirali film, dogodio se Zagreb u kojem su me svi toliko lijepo dočekali, da sam se zaista predivno osjećala, a vjerujem i ostatak ekipe. Zagrebačka je premi­jera u Cinestaru bila sjajna. No, to je za mene zapravo samo kruna mog ra­da i nagrada za trud koji sam uložila u svoje obrazovanje i usavršavanje. Sigurno mi je u dobivanju uloge po­mogla i činjenica da sam u New Yorku završila 'Fiorello H. LaGuardia High School of Music, Arts and Performing Arts', po kojoj je napravljen film 'Fa­me' i koju je svojedobno pohađao i slavni Al Pacino. Nakon toga sam se vratila u rodno Sarajevo i tamo upi­sala Akademiju scenskih umjetnosti. Što se tiče popularnosti, na nju se još uvijek privikavam i to svakim novim događajem i premijerom. Tako sam sada u Zagrebu bila daleko opuštenija nego na prvom predstavljanju u New Yorku, a to se vidi i po mojim izrazi­ma lica na obje premijere. Ili možda samo ja to vidim (smijeh).
Slučajno do uloge Ajle
• Kako ste uopće dobili ulogu 'U 
zemlji krvi i meda'?-Naizgled slučajno, a zapravo sam je očito zaslužila prijašnjim ulogama i ulaganjem u svoj umjetnički razvoj. Moja agentica iz Londona pozvala me na casting za neki film, ali tada ni­smo znali o čemu je riječ. Trebala sam odglumiti nekoliko scena, no tek kad sam ušla u drugi krug saznala sam detalje. Na toj tajnoj audiciji je bilo dvadesetak glumaca iz regije, a kada sam izabrana u uži izbor, Angelina je s ekipom suradnika zatražila da po­gledaju film 'Snijeg' redateljice Aide Begić, u kojem sam igrala mladu udo­vicu i izbjeglicu, koja se nakon rata vraća u rodni grad i pokušava sa ži­votom nastaviti tamo gdje je on stao. Sigurno je i taj film bio moj put do uloge Ajle...
• Kako je bilo raditi s Angelinom 
s kojom ste, ako je suditi prema 
odnosu na premijeru, postali vrlo 
prisni?

-Ne samo ja, već cijela ekipa koja je radila na filmu. Ona je vrlo topla, dra­ga, osjećajna i nevjerojatno pametna žena koja nas je sve osvojila, a vjeru­jem i mi nju. S njom je bio užitak ra­diti iz više razloga, a ponajprije zbog toga što nam je svima dala odriješene ruke, ne sumnjajući ni trenutak u ono što radimo. Paralelno smo snimali scene na bosanskom, srpskom, hrvat­skom i engleskom, bez prevoditelja, a znate da ona govori samo engleski. Na kraju smo napravili jednu pleme­nitu priču baziranu na sjajnom scena­riju i to se moglo napraviti samo na način na koji smo mi to odradili, uz pomoć velike ljubavi i timskog rada. A Angelina je, ne krijem to, postala moj uzor. Obožavam je.
• Ne mislite li ipak daje film na tre­
nutke previše brutalan, da doku- 
mentaristički secira jedno mučko 
razdoblje kojem smo bili svjedoci? 
Znam neke ljude koji su s premijere 
izašli jer nisu mogli više podnijeti 
mučne scene u filmu.-Ne slažem se daje previše brutal­no, jer su u stvarnosti te stvari, koje su se neminovno dogodile, bile puno, puno gore i brutalnije. Nasilje u filmu nije u prvom planu i rijetko se vidi i nije točno da se Ajla u filmu zaljubi­la u svog silovatelja, kako govore oni koji film kritiziraju, a nisu ga gledali, već je prava istina da su se oni voljeli još prije rata. Film priča o dvoje ljudi koji su se sreli i zaljubili prije rata, kada nije bilo važno kako se zoveš i kome pripadaš. Film govori o tome što se, kad rat počne, događa s dvo­je mladih, koji su možda mogli biti najsretniji na svijetu. Reakcije ljudi na film uglavnom su vrlo pozitivne. Većina ih je bila potresena, ali zado­voljna. To je takva priča i oni koji film kritiziraju, najčešće to čine na temelju kritika iz medija, a film nisu gledali. Žao mi je što ljudi tako puno vjeruju onome što pročitaju, a malo vlasti­tom dojmu. I sigurna sam da nitko tko pogleda film, neće nakon njega biti ravnodušan.
I Zana se okušala kao 
redateljica
• Mnogi ne znaju da ste se i sami 
okušali kao redateljica. Možete li 
se zamisliti iza kamere?

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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ajdivnija i najpametnija
i ikad radila

“Angelina je, 
ne krijem to, 

postala moj uzor.
Obožavam je

-Već sam, istina, napravila svoj projekt '8732...', otvoreni performans sjećanja na srebreničke žrtve na sceni sarajevskog 'Kamernog teatra 55'. I zato se nikad ne zna kod mene. Ništa nije isključeno.
Što ste razgovarali s američkim 

predsjednikom Barrackom Oba- 
mom, kada ste se nedavno susreli 
s njim?-Bio je vrlo srdačan i mislim da sam mu uspjela prenijeti poruku koju sam htjela, o situaciji u kojoj se danas nalazi moj narod, koliko nam je teš­ko. No, kazala sam i da smo hrabri i da smo se navikli boriti za svoje do­stojanstveno i uporno.

Jeste li se na neki poseban način 
pripremali za ulogu Ajle?-Morala sam uzimati satove sli­kanja, jer je Ajla slikarica, a ja sam htjela biti što uvjerljivija u tome. Osim toga redovito sam razgovarala sa žrtvama rata, a s nekima sam se čak i sprijateljila. Te su žene za mene i prije tih susreta bile istinski heroji.

Kako vam je bilo snimati teške 
scene, poput one grupnog silova­
nja?-Tu smo scenu snimali prvu, žene izlaze iz autobusa u logor u kojem ih siluju. Tada se nismo ni poznavali mi glumci međusobno. Bilo je teško, ali nas je Angelina tada sve ujedinila. Ni­je nam bilo jasno zašto je nešto tako teško izabrala da se napravi već na prvom susretu, ali ona je kazala daje to zato što je htjela vidjeti što će se zbiti, hoćemo li profunkcionirati ili ne. Jer je dobro odmah na početku saznati kakav će biti film u kojem igramo. Imala je pravo.
• Što ćete raditi nakon premi­
jera i kad se prašina oko ovog 
filma malo slegne?-Puno toga imam u planu, a jedna je pripremiti se za novu ulogu. Za sada pregovaram oko novih filmskih pothvata, ali o tome još ne smijem.
’ Mislite na vijesti koje 
su se pojavile u mediji­
ma kako će vas Angeli­
na angažirati i u svom 
idućem filmu radnog 
naziva 'Afghanistan 
Story?-Ne bih o tome. «
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NOVO Šibenčanin Marin Mijalić došao na zanimljivu poduzetničku ideju i osnovao firmu Katica za sve’:

Umjesto vas plaća račune, montira vam 
namještaj, obavlja kućanske popravke, od 

promjene žarulja do brava, pa čak i namješta 
televizijske programe. A kad vam se baš ne da iz 
stana, umjesto vas će i na kolodvor po paket koji 

vam je netko poslao, a rado će vam odglumiti i 
taksi ako ste na izlasku s prijateljima malo više 

popili. I sve to za simbolične naknade od 20 do 50 
kuna po angažmanu, saznali smo

Umjesto vas čeka u redovima, dostavlja 
čeka na kolodvorima, čuva ljubimce, 
prevodi - kao prava katica za sve

Sigurno vam je barem jed­nom po noći pofalilo cigare­ta, ili ste ogladnili, zaželjeli se slatkog. Ili vam se, dok je vani pljusak, ne da izlaziti plaćati račune i u spizu. Sigurno ste sto puta poželjeli da u tim trenucima imate nekoga tko bi te 'naporne' poslove obavio umjesto vas. I, zamislite, sada ga i imate i to baš u Šibeniku. Naime, vlasnik obrta sliko­vitog naziva 'Katica za sve' Marin Mijalić, inače po struci tehničar poštansko telekomu­nikacijskog prometa, došao je na ideju osnovati obrt koji bi, naravno uz naknadu, umjesto vas obavljao brojne poslove. I sam Mijalić iza sebe ima širok spektar poslova koje je radio za druge, pa je tako radio kao njegovatelj starih i bolesnih, građevinski radnik, anke- tar, monter bina, prodavač i monter namještaja, proda­vač bijele tehnike, na naplati parkinga, kao mornar, pekar, monter satelitskih sustava, tu­ristički animator, te trafikant. Zato danas, u sklopu 'Katice', umjesto ljudi odlazi u kupo­vinu, ali i čeka u redovima u pošti, banci, Poreznoj i na svim onim mjestima na ko­jima vam se, kad vidite red, zavrti u glavi.
Sve za 20 do 50 kunaUmjesto vas plaća raču­ne, montira vam namještaj, obavlja kućanske popravke, od promjene žarulja do brava, pa čak i namješta televizijske programe. A kad vam se baš ne da iz stana, umjesto vas će i na kolodvor po paket koji vam je netko poslao, a rado će vam odglumiti i taksi ako ste na izlasku s prijateljima malo više popili. I sve to za simbo­lične naknade od 20 do 50 kuna po angažmanu.-Moja djelatnost je pri­

lagođena potrebama mo­dernog društva i ubrzanom životnom tempu gradova, te se može opisati kao kombi­nacija dostavljača i osobnog asistenta. Takve službe se na­zivaju 'Errand service', a rad­nik 'Errand boy1, što bi značilo osoba koja obavlja više jedno­stavnih poslova istovremeno. U Hrvatskoj se žargonski ko­risti 'Potrčko' i 'Katica za sve', odakle i ime obrta - objašnja­va Marin, koji većinu poslova obavlja na svom skuteru, zbog čega je brz i efikasan, ali i u prednosti u odnosu na većinu ljudi, koji zbog gradske gužve jednostavno ne stignu u jed­nom danu obaviti sve biro­kratske poslove koje trebaju i usput voditi tvrtke jer, em nemaju vremena za gublje­nje, em najčešće u Šibeniku, baš kad trebaju, nemaju gdje parkirati.

Usluge koje Marin obavljaOdlazak u trgovinu, poštu ili ljekarnu, dostava od vrata do vrata, spajanje i programiranje električnih uređaja (TV-a, DVD-a, PC-a, pisača itd.), pomoć početnicima na računalu, provjera nekretnina i plovila, prijevoz vozila na tehnički pregled, mijenjanje žarulja, unošenje drva i namještaja, raspačavanje letaka i reklamnih materijala, čuvanje i traženje stvari, pratnja na putovanjima, prevođenje s engleskog, njemačkog i talijanskog jezika. Radi i sve vrste dostava, odlazi do računovodstvenih servisa, na FINU, u banku, po izvode, papire za kredite, a umjesto vas predaje i dokumente u tijela državne uprave, katastar, na sud...

Javljajuseprve 
mušterijeIako ljudi još uvijek ne zna­ju da u Šibeniku postoji 'Ka­tica', svakog je dana sve više onih, reći će Marin, koje zani­ma čime se on točno bavi, a za neke je već napravio prve po­slove, poput slanja dokume­nata autobusom ili dočekiva- nja paketa. Zanimljivo je da se on sam ne libi nikakvog posla, pa će tako umjesto vas kad odete na put paziti i na kuću, brinuti se o vašim ljubimcima, pa čak i zaliti cvijećem.-Da živim u nekom velikom i milijunskom gradu, ovo bi za­sigurno bio vrlo unosan biznis. Kod nas, u našem malom gra­du, treba proći stanovito raz­doblje da te ljudi počnu zvati s povjerenjem. Svjestan sam toga - govori čovjek koji umjesto vas radi svaki put kad vam se ne da, kad nemate vremena i kad ne možete sami, «nevena banić

°92ii<110s
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MILAN ZORIČIĆ, KNINJANINROĐENUDRNIŠUSTANGOŠKOLOVANJEMUMILANU

Proba - tango 
u galeriji u Kninu

Šibenčane ću upisati u školu tanga - kad ga 
jednom otkriju više neće moći bez njega!

Jednu od svojih slika u tehnici afresco arhitekt i slikar Milan Zoričić nazvao je Crveni tango zid. U toj slici, i njenu na­slovu, spojene su dvije strasti Kninjanina, rođenog u Drnišu, s tango školovanjem u Milanu. Milan je u Milanu prisutan više od dva desetljeća. Iako arhitekt, koji je diplomirao na Arhitektonskom fakultetu u Zagrebu, u Milanu i Bergamu bavio se pretežno slikarstvom i dizajnom. Nije za­nemarivao ni domovinsku likovnu scenu pa je cijelo to vrijeme izlagao u Splitu, Zagrebu, Šibeniku i Kninu u kojem je ove jeseni osnovao dva mala i za grad važna punkta: galeriju u svojoj obiteljskoj kud i - školu tanga. Slike Milana Zoridća danas vise u mnogim stalnim postavima galerija suvremene umjetnosti u svijetu, ponajviše, naravno, u Italiji.Danas će reći da u njegovu svijetu u posljednjih osam godina - otkako je ušao u svijet tanga - mnogo toga više nije isto!-Pitate se što ima u tom plesu - koji na­oko sliči na mnoge druge, a ipak nije kao mnogi drugi! Taj ples, kad mu se prepusti­te - više ga se ne možete 'riješiti'. Počinjete ga 'živiti'. I sigurno je jedno: poseban je. U današnje vrijeme - a kakvo je, mislim da ne treba puno objašnjavati... -tango je nešto što će vam skrenuti pažnju na trenu­tak, na korak, dodir, na postojanje i vas i vašeg partnera, na samu... pažnju.Milan Zoridć za tango se odludo 2004. godine dok je češće boravio u Italiji. Upo­znao je u Milanu Alejandra Angelicu, tango udtelja u Tangopuro' školi, jednom od najcjenjenijih, edukativnih klubova te vrste u Milanu. Dogodilo se ovako: umjet-

-To je ples kojega se ne možete 
riješiti i počnete ga ‘živiti’. Kad sam 
se stacionirao u domovini naravno 
da sam se odmah počeo baviti 
mišlju kako otvoriti školu tanga. 
Tako je nastala ona u Kninu, 
tako nastaje i ova u Šibeniku.
Prije desetak godina otvorena je 
splitska tango škola, zagrebački 
tango i koju godinu ranije, 
osnovana je i zadarska škola isto 
tako prije desetak godina

©O
Radionice s Alejandrom Angelicom Kad krene tango škola, i tango scena u Šibe­niku, Milan Zoričić neće stati na tome. Planira u Šibenik dovesti učitelja tanga iz škole ‘Tan­gopuro’ u Milanu, Alejandra Angelica pa će zajedno držati ljetne radionice na području Šibenika i u samom gradu.
©oZoričić je jesenas otvorio malu galeriju u Kninu. Galerija u prizemlju obiteljske kuće u Zvoni­mirovoj, glavnoj kninskoj ulici, osim za izložbe ima i atelier s bibliotekom koja je otvorena i za edukacijske svrhe i na raspolaganje potencijal­nim studentima likovne umjetnosti, dizajna i arhitekture.

nik plesa, Alejandro, uzimao je satove crtanja i dizajna kod umjetnika slikara i dizajnera Milana. Rodilo se prijateljstvo koje je, eto, rezultiralo razmjenom dviju umjetnosti između dva umjetnika. Tango zaokuplja Milana Zoričića pa se to ogleda i u njegovu slikarstvu - kao što rekosmo u početku. Nastaju radovi koji su u nje­gove slike unijeli, kako sam kaže, snagu tango izražaja. Prije nekoliko godina i u Šibeniku je upravo u Galeriji sv. Krševana, bila izložena njegova afresco slika 'Crveni tango zid'.Kad se već spominjemo Zoričićeva sli­karstva, tehnika afresca rijedak je likovni izraz kojim se sva snaga slikanja prenosi izravno na zid -svježe ožbukan.Potom se posebnom ,poprilično kompliciranom, tehnikom prenosi na piamo koje zadrža­va materičnost te strukturu zida. Likovni kritičari u tome su vidjeli spoj dviju Zori- čićevih autorskih osobnosti, arhitekta i sli­kara. Tako je Zoričićev likovni izraz nastao primjenjujući osebujnost fresko slikarstva, a osim na plamu, Milan je u Italiji zaista slikao i freske na zidovima nekih sakralnih objekata.Svakako, što se dalje odigravalo u ško­li argentinskog tanga u Milanu, pitamo Milana:-Nakon nekoliko godina pohađanja, su­djelovao sam i u radu Tangopuro' škole u Milanu i postao asistent u radu s počet­nicima. Sad sve to primjenjujem u svojoj školi koja u Kninu djeluje već skoro godinu dana. No, u stalnoj sam vezi s Tangopuro' školom u Milanu jer koristim njihove me­tode, naime radimo kao ogranak te škole, 

koja se dokazala u milanskim krugovima.Počeci tanga, iako se sa sigurnošću ne može ustvrditi, sežu u kraj pretprošlog stoljeća. U dalekoj Argentini, u području Rio de la Piata počinje se pričati o nekom plesu koji će se kasnije pretvoriti u tango. Nakon velike useljeničke poplave u Argen­tini, najbrojniji su svakako bili Talijani, ali bilo je i nešto Hrvata... U velikim centri­ma poput Buenos Airesa te Montevidea stvaraju se imigrantska okupljališta gdje se zbog jezičnih barijera rađa jedna nova vrsta komunikacije, gestualna. Ona pre­rasta, priča nam danas Milan Zoričić, u nešto što tada nitko nije mogao slutiti - ni u snu:-To je taj ples kojega se, kako sam u po­četku rekao, ne možete riješiti i počnete ga 'živiti'... Kad sam se stacionirao u domovi­ni naravno da sam se odmah počeo baviti mišlju kako otvoriti školu tanga. Tako je nastala ona u Kninu, tako nastaje i ova u Šibeniku. Prije desetak godina otvorena ; je splitska tango škola, zagrebački tango i koju godinu ranije, osnovana je i zadarska škola isto tako prije desetak godina. Sad se ' nadam da će škola tanga odnosno cijela tango scena oživjeti i u Šibeniku.Milan Zoričić već je sudjelovao u organi­zaciji uspješnih večeri tanga u ljetnim mje- ; secima na trgu ispred gradske vijećnice. Nastavit će i s tom praksom a ono osnovno - škola argentinskog tanga - odvijat će se u lijepom Studiju galerije sv. Krševana u ter- ; minima koje će dogovoriti polaznici. Bilo bi lijepo jednom vidjeti školu među Zori- čićevim slikama, pa i onima koji u nazivu imaju ime tanga. «Jordanka grubač
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MLADI TALENTI Ekonomska škola opet bila domaćin županijske smotre Lidrano
Šibenski srednjoškolci 
pokazali brojne talente
Program ovogodišnjeg Lidrana iznimno, ali s dobrim razlogom započeo je 
predstavljanjem novinarskih radova, u čast preminulom novinaru i autoru niza 
intervjua i TV emisija - Milordu Bibiču Mosoru

Domaćin smotre literarnog, dramsko-scenskog i novinarskog stvaralaštva Lidrano za učenike srednjih škola Šibensko-kninske županije bila je prošle srijede još jednom Ekonomska škola iz Ši­benika, a susret je organiziran u vodičkom Kulturnom centru. Dvadesetak učenika iz različitih škola natjecalo se izlažući svo­je radove i pokazujući vještine u raznim kategorijama ovog natjecanja, a prisustvovala je i Snježana Samac, inače članica Državnog povjerenstva smotre Lidrano, dok se prigodnim rije­čima na otvaranju sudionicima obratio savjetnik u županijskom upravnom Odjelu za prosvjetu, znanost, kulturu i sport, Tomi­slav Ninić. U stručnom ocje­njivačkom sudu u ime škole domaćina sjedila je profesorica hrvatskoga jezika Nada Bujaš, usto i predsjednica županijskih povjerenstava smotre.Program ovogodišnjeg Li- drana iznimno, ali s dobrim razlogom započeo je predstav­ljanjem novinarskih radova, u čast preminulom novinaru i au-

toru niza intervjua i TV emisija - Milordu Bibiću Mosoru. Prva se predstavila Gimnazija Antuna Vrančića svojim dugogodišnjim školskim listom Pegla, nakon kojeg su prikazali i izvrstan vi­deo uradak pod nazivom Vrana 2011., u kojem su učenici u fil­mu u trajanju od deset minuta predstavili svoje tradicionalno i godišnje školsko natjecanje u pjevanju Vrana'.Nakon novinarskih predstav­ljeni su i literarni radovi, među njima i neki vrlo dojmljivi poput Vjerujem', 'Rupa u zidu', 'Znamo li učiti od djece' ili 'Pad križar­skog reda', u kojima su učenici u obliku sastava, pjesama ili eseja iznijeli svoje viđenje ljubavne, životne i socijalne tematike.U kategoriji dramsko-scen- skog stvaralaštva izvedeno je nekoliko sjajnih monologa iz najpoznatijih književnih djela. Vrhunac tog umijeća bila je in­terpretacija 'Bez trećeg', Milana Begovića ili 'Gostioničarka Mi­randolina', Carla Goldonija. Pri­sutni su imali priliku pogledati dvije dramsko-scenske predstave

i uvjeriti se u glumačko umijeće učenika Srednje škole 'Lovre Montija' iz Knina i Srednje škole 'Ivana Meštrovića' iz Drniša.Na kraju su izabrani radovi predloženi za sudjelovanje na državnom natjecanju Lidrano 2012. Od šibenskih gimnazijala­ca to su dokumentarac o Vrani i školski list Pegla, dok su najbo­ljim literarnim radovima pro­glašeni 'Maske', učenice Katje Kovačevič iz 2. razreda SŠ Lovre Montija iz Knina, mentorice Na­de Jakovčević, potom 'Pjesma И' Laure Škugor iz 2. razreda Turi- stičko-ugostiteljske škole iz Šibe­nika i mentorice Jelene Grgić, te 'Pad križarskog reda' Ante Zelića iz 1. razreda SŠ Lovre Montija iz Knina, mentorice Tatjane Kovač Lovrić. U kategoriji dramsko- scenskih radova na državni Li­drano izravno ide monodrama 'Uliks, tekst Jamesa Јоусеа, u izvedbi učenice Irene Ćibarić iz 4. razreda SŠ Lovre Montija iz Knina, mentorice Nade Jakovče­vić, a predložena je i predstava 'Reklame' u kategoriji skupnih nastupa. «VALENTINA BAUS

Pojedinačni nastupi

Skupni nnetupj 
lo-cceneke igre/pr

Okrugli »toi

Smotra □у, dramako-aoanakoO.1 novinarakog

Librai 2012.
Kulturni centar - Vodica
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Filmski I vWsoradovi

đfcoln domaćin u______
Bkanomrta ikola, Šibenik

Savršeni godišnji odmor 
za ženu pomorca: 
boravak u bolnici

Fala ti. Gospe draga, fala, doktorice, fala, majko prirodo i 

fala tebi, ćeri moja nerođena! Ajme sriće kad je Doc rekla - 

pa vi ste skroz otvoreni tri tjedna prije termina! Morate ići 

ležati u bolnicu, jer ako vas uhvate trudovi - nećete stići do 

rodilišta! Tooooo! Jack pot! Konačno! Pa zaslužila san jedan 

pravi godišnji odmor. A da mi pitate bih li sad radije u Dubai 

na 10 dana sa svojima - i to gratis, ili u rodilište - e ja biran 

iz izloga broj dva!

Bolje nego Dubai
Zašto? Pa zato šta san ja žena pomorca!!! Kako to mislite: pa 

šta onda? Ako to pitate, onda nemate predodžbu kako je to 

biti žena pomorca! On je počeja navigavat prije točno godinu 

dana. I ta prošla godina je meni bila - oprostite na izrazu - al 

mogu samo reći: jebena! Aj na posa, brini se za kuću, kuvaj, 

spremaj, opremaj, kupuj, peri, popravljaj, odgajaj dite, vodi 

ga po izvan vrtićkin aktivnostima, guraj doktorat kako-tako, 

pomaži svojti, obavi ono, riješi to... ma nema problema.

Ali definitivno, bez sumnje mi triba dobar odmor prije drugog 

poroda i drugog seta od 1001 besane noći! I zato ne bi sad ni 

u Dubai ni gratis, jer bi me i tamo na +50 muž i mali sigurno 

pitali di su in bičve, jakete i šta je za ručak... E, gospodo, neće­

te ovaj put! Odo' u rodilište, i umisto da ja tetošin i zabavljan 

vas - sad nek' mene zabavljaju Orhan Pamuk i Ante Tomić! 

Za prvu ruku.

A tetoši me bolničko osoblje. Sama u urednome apartmanu, 

svin sestrama redovito vidin šestice, bogme i sedmice... Kako 

se osjećate? Evo kavica za vas! Imate li trudove? Hoće li beba 

van? Kad budete spremni, dođite na CTG. Da vam pokažemo 

rađaonicu: možete roditi na stočiću, ili na stolu. Možemo vam 

dati veliku loptu, da vam olakša trudove. Možete donirati 

matične stanice iz pupkovine za Banku krvi iz pupkovine Ana 

Rukavina. Može vam suprug doći na porod. Treba li vam što? 

Imate nekih pitanja? Evo doručak, ručak, večera... evo čisti 

ručnici, wc papir, sapun, gel za tuširanje... Kako ste spavali? 

Je Г vam hladno? Vruće? Da vam uredimo sobu sad ili kasnije? 

Da vam otpjevamo uspavanku? Eto, jedino to zadnje mi nisu 

ponudili tu u kninskoj bolnici.

Mogu i jaki Ševe
Al i dalje nikom od mojih nije jasno šta san ja toliko vesela, a 

potiralo me ležat u bolnicu.
-Ti si žena od akcije, ne možeš ti mirovati - rekla mi je prija Ma­

ra prije misec dana kad je mi je Doc prvi put toplo preporučila 

kućno mirovanje. I drugi moji prijatelji isto to misle o meni. 

'Boson nogon panje vadi' i 'Brzi vjetar' - to su 'indijanska ime­

na' šta su mi od šale nadili na poslu. A isto misli i čila moja 
obitelj. Ona sve obavlja s lakoćon. Šta zamisli, tako i bude. 

Sve stigne. Sve može. Samo ne može mirovati.

E tu se grdno varaju. Mogu se ja i odmarati, mogu se i ja izle­

žavati i čitati knjige dok mi drugi donose isti i piti.

-Ma ti ćeš sutra roditi - reka mi je muž prije nego ću otići u 

bolnicu. U nevjerici je gleda koliko pari gaćica san spremila 

u torbu! I uvjerava me je da - evo, samo šta nišan rodila, jer 

tako piše u mom nalazu... Ma mužu dragi, šta je nalaz naspram 

moje odluke da sebi priuštin nekoliko dana mira.

-Ja znan da bi ti volija da ja rodin odma i sad. Al ništa od tog! 

Tek sad kad san se dočepala bolnice - stiskat ću samo da šta 

duže ne izađe! - eto tako san mu rekla i poručila da čuva ma­

log i da mi ditetu ima sve bit ki da je mater kod kuće... I da mi 

nije maloga - virujte, ležala bi ja ode još i duže nego Severina 

u Splitu. «
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Dvojica kolega s fakulteta Josh (Derek Richardson) i Paxton (Jay Hernandez) te njihov prijatelj s Islan­da Oli (Eythor Gudjonsson), kojeg su upoznali na svojim putovanjima, putuju Europom te se zaustave u Amsterdamu u potrazi za pićem, drogama i, na­daju se, seksom. Ondje im drugi putnici savjetuju da im sljedeća postaja svakako bude Bratislava: Slovakinje su, navodno, lude za strancima, osobito Amerikancima...

ZAKON ŠAKE

U ovoj nezavisnoj komediji iz šoping-centra u Sjever­noj Karolini stiže novi junak borilačkih vještina. Fred Simmons jedan je od najnadarenijih svjetskih boraca korejskoga borilačkog stila poznatog kao taekwondo. Barem to voli govoriti ljudima. Usprkos navodnoj ve­likoj vještini, Fred podučava učenike u oronuloj pros­toriji gdje uglavnom mrko tjera djecu da uče agresivne elemente te borilačke vještine, a da ne razumiju filo­zofiju i razmišljanje koji stoje iza nje.

06:00 Drugo mišljenje, emisija 
06:30 IV kalendar
06:45 Iza ekrana
07:15 Emisija pučke kulture 
07:45 Hrvatska kronika BiH 
08:00 POSLJEDNJA PLJAČKA

VLAKA, američki film
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:13 Kućni ljubimci 
10:45 Dokumentarni film 
11:15 Normalan život, emisija 
12:00 Dnevnik
12:15 IV kalendar
12:30 Veterani mira, emisija 
13:15 Duhovni izazovi, magazin 
13:45 Prizma, magazin
14:30 manjinski Mozaik 
14:50 In memoriam H. Vlahović 
15:10 Eko zona, emisija
15:35 Dokumentarna serija 
16:30 Euromagazin, emisija 
17:00 Vijesti
17:20 Reporteri
18:20 Potrošački kod, emisija
18:50 Globalno sijelo 
19:20 Loto 7/39
19:30 Dnevnik
20:01 ŽENA MAČKA, film
21:45 Dokumentarna serija 
22:40 Dnevnik 3
23:00 Vijesti iz kulture
23:05 KUM 3, američki film01:50 EIGHTDIAGRAMPOLE FIGHTERfilm
03:25 JAHAČI NA VALOVIMA,američki film

Steve Addington (M. McConaughey) 

misli da je život savršen kad na plaža­

ma Malibua ima valova. Djevojke oblije- 

ću oko njega, a mlađi surferi gledaju ga 

kao idola. Njegov “menadžer” i najbolji 

prijatelj Jack (W. Harrelson) podjednako 

je nemaran prema životnim činjenica­

ma, s tim da u njegovom slučaju te či­

njenice podrazumijevaju i ženu i dijete, 

koji nemaju od čega živjeti. Kad Jack 

sklopi ugovor s mogulom Eddiejem 

Žarnom (J. Nordling), Zamo od Stevea 

traži da glumi surfanje u videomontaži,

sjedeći u studiju, no Steve to s prezirom 

odbija, iako nema ništa protiv kamere 

koja ga prati u njegovim uobičajenim 

aktivnostima, najviše zato što je novi­

narka lijepa i ozbiljna Danni Martin (A. 

Gilmore).

04:55 Dokumentarna serija
05:45 Eko zona, emisija
HRT 2

08:40 Opera box, emisija
09:10 Patak Frka, crtić
09:35 Maharal-tajna

talismana, serija za mlade
10:00 Mala Tv, emisija
10:01 Baltazar, crtić
10:11 Danica: Danica i naopaki 

šišmiš
10:16 Čarobna ploča II. razred
10:30 Trolovi, crtić
10:55 Skijanje
12:10 MILIJUNI, britanski film
13:45 Dokumentarni film
14:20 KS Automagazin
14:50 Obrtnik i partner, emisija
15:20 Direkt: Drugi 
15:50 4 zida
16:20 PRAVILA PRIVLAČNOSTI,američki film
17:55 Košarka
19:45 Glazba glazba... pop
20:00 Dokumentarni film
22:10 BIJES NA DVA KOTAČA,američko-australski film
23:30 Mankellov inspektor 

Wallander 2, serija
01:00 Priče iz bečke šume na 

Zagrebkomu, emisija
01:45 Noćni glazbeni program

13:05 LANČANA REAKCIJA, film
Zamislite.... Novi izvor čiste, neograni­

čene energije koja bi zamijenila naftu i 

plin. U istraživačkome laboratoriju sveu­

čilišta u Chicagu skupina znanstvenika i 

tehničara trijumfirala je svojim izumom. 

Nakon godina neumorna rada, uspjeli 

su konstriurati način da proizvedu ener­

giju iz vode - čisto, učinkovito i jedno­

stavno za svijet koji žudi za gorivom i 

neizmjerno je onečišćen.

15:00 ERAGONJgranifilm
16:45 SKAKAČ, film
18:30 RTL Danas
19:10 Galileo 1, emisija
20:00 SVEMOGUĆI EVAN, film 
22:05 SPARTANCI DOLAZE, film 
23:40 ZAKON ŠAKE, film
00:35 Astro show, emisija uživo
01:35 RTL Danas
02:10 ERAGONJgranifilm
03:50 Kraj programa

NOVATV

RTL
06:25 X-Men, crtić
06:50 PopPixie, crtić
08:10 Učilica, kviz za djecu
08:40 TV PRODAJA
08:55 Ruža vjetrova, serija
09:55 Ruža vjetrova, serija
10:50 TV PRODAJA
11:05 PROVINCIJALCI, film
12:50 TV PRODAJA

06:45 Nad lipom 35, show 
07:45 TV Izlog
08:00 Smallville, serija
09:00 Peppa, crtić
09:15 Winx, crtić
09:40 Gormiti, crtić
10:05 Ptica trkačica, crtić 
10:30 Zauvijek susjedi, serija 
12:30 Larin izbor, serija 
14:35 John Q, igrani film 
17:00 Vijesti Nove TV 
17:10 Provjereno, magazin 
18:05 Nad lipom 35, show 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 хХх 2: Stanje

pripravnosti, igrani film 
22:05 Razbijač 2: Naplata, igrani film
22:30 Boks, uvodna emisija 
22:55 Boks: V. Kličko

vs. J.M. Mormeck 
00:00 Boks, odjavna emisija 
00:05 Razbijač 2: Naplata, igrani film-nastavak 
01:25 Smrtonosno oružje, film 
03:25 EzoTV,tarotshow 
04:25 Nad lipom 35, show
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06:05 Duhovni izazovi, emisija
06:35 TV kalendar
06:50 Normalan život, emisija
07:30 In memoriam H. Vlahović
08:00 SEDAM GODINA 

VJERNOSTI, film
09:40 Vijesti iz kulture
09:45 TV kalendar
10:00 Vijesti
10:10 ni DA ni NE
11:00 Hercule Poirot 3, serija
12:00 Dnevnik
12:25 Plodovi zemlje, emisije
13:20 Rijeka: More, emisija
14:00 Nedjeljom u dva, emisija
15:05 SPORTSKA GROZNICA,američki film
16:45 TV kalendar
17:00 Vijesti
17:15 Mir i dobro, emisije
17:45 Vrtlarica
18:20 Lijepom našom
19:20 Loto 6/45
19:30 Dnevnik
20:01 Sve u 7!, kviz
20:55 Downton Abbey, serija
21:55 Dnevnik 3
22:15 Vijesti iz kulture
22:25 Hotel Babylon 4, serija
23:20 Nedjeljom u dva, emisija
00:20 Hercule Poirot 3, serija
01:15 Reprizni program
03:50 Lijepom našom
04:50 Plodovi zemlje, emisije
05:37 Najava programa
05:42 Rijeka: More, emisija
HRT 2

06:40 Mladi glazbenik za 
Euroviziju, emisija

07:25 Mala Tv, emisija
07:30 TV vrtić: Vjeverica
07:40 Brlog, emisije za djecu
07:45 Tajni dnevnik patke 

Matilde: Tko se nije skrio
07:55 Vesele trojke, crtić
08:20 Hamtaro, crtić
08:45 Merlin 2, serija
09:35 Biblija, religijske emisije

09:45 Portret Crkve i mjesta
09:55 Misa, prijenos
10:55 Skijanje
12:05 Dokumentarni film
13:30 PROKLETSTVO PINKA 

PANTHERA, film
15:15 Baby bonus, emisija
15:50 Magazin Lige prvaka
16:15 Olimp, sportska emisija
17:25 Rukomet
19:05 Simpsoni 20, crtić
19:30 Glazba
20:00 ALVAREZ KELLY, film
21:50 JEDAN VLAK ZA DVIJE

SKITNICE, američki film
23:50 Posebni dodaci, emisija
00:05 OLDBOYfilm
02:00 Glazbeni specijal, emisija
02:25 Noćni glazbeni program

RTL
06:05 RTL Danas 
06:40 X-Men, crtić 
07:00 Moji džepni ljubimci, crtić
08:20 TV PRODAJA
08:35 Ruža vjetrova, serija 
09:30 Ruža vjetrova, serija 
10:25 TV PRODAJA
10:40 Otok, dramska serija 
11:40 Otok, dramska serija 
12:45 TV PRODAJA
13:00 NOĆ U MUZEJU, film

U prirodoslovnom muzeju zbiva se ne­

što neprirodno. Larry Daley (Ben Stiller) 

je sanjar koji je oduvijek slutio da ga 

čekaju velike stvari u životu, samo što 

nije znao na koji način ostvariti snove. 

Niti jedna od njegovih ideja i inovacija 

nije mu se isplatila pa je bio primoran 

prihvatiti posao noćnog čuvara u priro­

doslovnom muzeju. No Larry nije mo­

gao pretpostaviti da će se jedan tako 

dosadan i nezanimljiv posao pretvoriti u 

avanturu njegova života kada shvati da 

muzej noću postane vrlo živahan. Egi­

patsko prokletstvo oživjelo je artefakte 

i voštane figure, pa dok Atila Bič Božji 

(Patrick Gallagher) juriša kroz hodnike 

muzeja, a Tyrannosaurus Rex je željan 

igre, Larry mora za njima čistiti nered i 

pritom paziti da niti jedan izložbeni pri­

mjerak ne umakne iz muzeja jer će se 

u dodiru s jutarnjim svjetlom pretvoriti 

u prah.

15:00 SVEMOGUĆI EVAN, film
16:40 Ljubav je na selu 3,dokumentarna sapunica
17:40 Exkluziv Vikend magazin 
18:30 RTL Danas
19:10 Galileo 1, emisija
20:00 POGREŠNO

SKRETANJE KOD TAHOA,igrani film
21:35 Ljubav je na selu 3,dokumentarna sapunica
22:35 CSI: Miami 5, serija
01:05 Astro show, emisija uživo
02:05 RTL Danas
02:40 NOĆ U MUZEJU, film
04:25 Kraj programa

NOVATV
05:20 Bijela grofica, igrani film 
07:30 TV Izlog 
07:45 Braća, serija 
08:10 Klub otpisanih, serija 
08:40 Peppa, crtić 
08:45 Peppa, crtić 
08:55 Winx, crtić 
09:20 Gormiti, crtić 
09:45 Ptica trkačica, crtić 
10:10 Magazin Lige prvaka 
10:40 Zauvijek susjedi, serija 
11:55 Larin izbor, serija 
14:00 Crni Talijan, igrani film 
15:35 Nad lipom 35, show 
16:45 хХх 2: Stanje 

pripravnosti, film 
17:00 Vijesti Nove TV 
17:10 хХх 2: Stanje 

pripravnosti, - nastavak 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Zlatni kompas, igrani film 
22:15 Red Carpet, magazin 
23:35 Razbijač 2: Naplata, film 
01:25 Braća po oružju, film 
02:55 Gospodari iluzija, show 
03:45 Red Carpet, magazin 
04:55 Braća, serija 
05:20 Klub otpisanih, serija 
05:45 Gospodari iluzija, show

HRT1
06:12 Mir i dobro, emisije
06:42 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:12 Lugarnica 18, serija
10:00 Vijesti
10:10 Vijesti iz kulture
10:20 Dokumentarna serija
11:10 Sve će biti dobro, serija
12:00 Dnevnik
12:15 TV kalendar
12:30 Kad zavolim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show
14:00 Vijesti
14:09 Vrijeme sutra, emisija
14:10 Treća dob, emisija
14:40 Glas domovine, emisija
15:15 Ponos Ratkajevih, serija
16:00 Alisa, telenovela
16:45 TV kalendar
17:00 Vijesti u pet
17:22 Hrvatska uživo, emisija
18:20 8. kat, talk-show
19:12 20petkviz
19:30 Dnevnik
20:12 TV Dingo
20:35 Dokumentarna serija
21:35 Puls Hrvatske, emisija
22:40 Rekonstrukcija: TBF
23:10 Dnevnik 3
23:35 Vijesti iz kulture
23:45 Svijet profita, emisija
00:15 Eroica, dok. film
01 -.05 In medias res, emisija
01:50 Dr. House 7, serija
02:35 Tračerica 3, serija
03:15 Zločinački umovi 5, serija
04:00 Skica za portret, emisija
04:05 Svijet profita, emisija
04:35 Lugarnica 18, serija 
05:20 8. kat, talk-show
HRT 2

06:40 Kad zavolim, telenovela
07:25 Teletubbies, serija
07:50 Mala Tv, emisija
07:52 TV vrtić, emisija
08:02 Brlog: Sove
08:07 Čarobna ploča II razred
08:20 Mega Mindy, serija

08:45 Connor na tajnom 
zadatku, serija za mlade

09:10 Školski sat
09:40 Inkubator
10:00 Alisa, telenovela
10:45 Degrassi Novi naraštaj 3,serija za mlade
11:10 Žderanja 2, crtić
11:35 Ružiona
12:05 Glazba
12:20 KS Automagazin
12:50 4 zida
13:20 GOSPOĐICA

MEDVJEDICA, film
14:55 Crtani film
15:05 Degrassi Novi naraštaj 3,serija za mlade
15:30 Obična klinka, serija
15:55 Školski sat
16:25 Inkubator
16:40 Mala Remisija
16:42 TV vrtić, emisija
16:52 Brlog: Sove
16:57 Čarobna ploča II. razred
17:10 Doktor Who3, serija
18:00 Regionalni dnevnik
18:20 Županijska panorama,emisija
18:30 Downton Abbey, serija
19:20 Simpsoni 20, crtić
19:45 Glazba
20:00 In medias res, emisija
20:50 Top Gear 10, serija
21:40 Dr. House 7, serija
22:25 Tračerica 3, serija
23:10 Zločinački umovi, serija
23:55 Kalifornikacija 3, serija
00:25 Nove avanture stare 

Christine 4, serija
00:50 Мегсу, serija
01:35 Monk 7, serija
02:20 Noćni glazbeni program

RTL
06:00 RTL Danas
06:35 Dragon Ball Z, crtić
07:00 PopPixie, crtani film
07:15 Moji džepni ljubimci,crtić
07:30 Cobra 11, akcijska serija
09:20 TV PRODAJA

09:35 Exkluziv Vikend magazin 
10:15 Večera za 5, emisija
11:05 TVPRODAJA
11:20 Vatreno nebo, telenovela
13:05 TVPRODAJA
13:20 Ruža vjetrova, serija
14:10 Krv nije voda 2, serija
15:05 Cobra 11, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5
17:05 Večera za 5, emisija
18:00 Exkluziv Tabloid magazin 
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda 2, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija
00:30 RTL Vijesti
00:45 CSI: Miami 5, serija
02:20 Astro show, emisija uživo
03:20 CSI: Miami 5, serija
04:05 RTL Danas

NOVATV
06:05 I tako to..., serija 
06:35 Nate Berkus show
07:30 Jumanji, crtić
07:55 Bumba, crtić
08:10 TV izlog
08:25 Kad lišće pada, serija
09:25 TV izlog
09:40 Izgubljena čast, serija
11:40 Inspektor Rex, serija
12:40 IN magazin R
13:30 Larin izbor, serija
14:30 Inspektor Rex, serija
15:25 Walker-teksaški 

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija 
17:00 Vijesti Nove TV 
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Izgubljena čast, serija 
21:00 Larin izbor, serija 
22:05 Večernje vijesti 
22:25 Oceanovih dvanaest, igrani film
00:45 Braća po oružju, film
02:20 Opasna igra, serija
03:05 Seinfeld, serija
03:30 CSI Prag, serija
04:25 EzoTV,tarotshow
05:15 Dnevnik Nove TV
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HRT1

06:12 Treća dob, emisija
06:42 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska 
09:12 Lugarnica 18, serija 
10:00 Vijesti
10:10 Vijesti iz kulture
10:20 Dokumentarna serija
11:10 DebbieTravis 

preuređuje
12:00 Dnevnik
12:15 TV kalendar
12:30 Kad zavolim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show
14:00 Vijesti
14:10 Među nama znanost
14:40 Znanstvena petica
15:15 Ponos Ratkajevih, serija
16:00 Alisa, telenovela
16:45 TV kalendar
17:00 Vijesti u pet
17:22 Hrvatska uživo, emisija
18:20 8. kat, talk-show
19:12 20petkviz
19:30 Dnevnik
20:12 Sve u 7!, kviz
21:05 Dokumentarna serija
21:40 24, serija
22:30 Otvoreno, emisija
23:10 Dnevnik 3
23:40 Dokumentarni film
00:30 POSTANI ČOVJEK, film
02:55 In medias res, emisija
03:40 Zločinački umovi 5, serija 
04:25 Skica za portret, emisija 
04:35 Lugarnica 18, serija 
05:20 8. kat, talk-show
HRT 2

06:40 Kad zavolim, telenovela
07:25 Teletubbies, crtić
07:50 Mala Remisija
07:55 TV vrtić: Ljubimac
08:05 Ninin kutak, emisija
08:10 Oblutak posprema svoje 

igračke, crtani film
08:15 Danica i udav
08:20 Mega Mindy, serija
08:45 Connor na tajnom

zadatku, serija za mlade

četvrtakJ

09:10 Školski sat 
09:45 Navrh jezika, emisija 
10:00 Alisa, telenovela 
10:45 Degrassi Novi naraštaj 3, serija za mlade
11:10 Žderanja 2, crtić 
11:33 Rekonstrukcija: TBF 
12:00 Glazba 
12:15 Top Gear 10, serija 
13:35 MALIBIGF00T2:

PUTOVANJE KUĆI, film 
15:05 Degrassi Novi naraštaj 3, serija za mlade 
15:30 Obična klinka, serija 
15:55 Školski sat 
16:30 Navrh jezika, emisija 
16:40 Mala Remisija 
16:45 TV vrtić: Ljubimac 
16:55 Ninin kutak, emisija 
17:00 Oblutak posprema svoje 

igračke, crtani film 
17:05 Danica i udav 
17:10 Doktor Who3, serija 
18:00 Regionalni dnevnik 
18:20 Županijska panorama, emisija 
18:30 Simpsoni 20, crtić 
19:00 Hokej 
21:45 NIKAD SE NISAM

POLJUBILA, američki film 
23:30 Tračerica 3, serija 
00:15 Ružiona 
00:45 Zločinački umovi 5, serija 
01:30 Bez oduševljenja, serija 
02:00 Nove avanture stare

Christine 4, serija 
02:25 Мегсу, serija. 
03:10 Monk 7, serija 
03:55 Noćni glazbeni program

RTL
06:40 Dragon Ball Z, crtić
07:05 PopPixie, crtani film
07:20 Moji džepni ljubimci,crtić
07:35 Cobra 11, akcijska serija
08:40 Cobra 11, akcijska serija
09:40 Exkluziv Tabloid magazin
10:10 Večera za 5, emisija
11:15 Vatreno nebo, telenovela
13:25 Ruža vjetrova, serija

14:20 Krv nije voda 2, serija
15:10 Cobra 11, akcijska serija
16:55 RTL5do5
17:05 Večera za 5, emisija
18:00 Exkluziv Tabloid magazin 
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda 2, serija 
20:00 Ruža vjetrova, serija 
20:50 DJEVOJKA MOG

PRUATEUA, igranifilm
22:45 Simpsoni, film
00:15 RTL Vijesti
00:30 Dokumentarni film
01:30 Astro show, emisija uživo
02:30 DJEVOJKA MOG

PRUATEUA, igranifilm 
04:15 RTL Danas

NOVATV
06:05 I tako to..., serija
06:35 Nate Berkus Show
07:30 Jumanji, crtić
07:55 Bumba, crtić
08:10 TV izlog
08:25 Kad lišće pada, serija
09:25 TV izlog
09:40 Izgubljena čast, serija
10:40 Inspektor Rex, serija
11:40 Walker-teksaški 

rendžer, serija
12:40 IN magazin
13:30 Larin izbor, serija
14:30 Inspektor Rex, serija
15:25 Walker-teksaški 

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Izgubljena čast, serija
20:40 Liga prvaka
22:40 Večernje vijesti
23:00 Mr. Bean, serija
23:30 Sažeci Lige prvaka
00:00 Farma smijeha, igrani film
01:50 Opasna igra, serija
02:35 Seinfeld, serija
03:00 CSI Prag, serija
03:55 EzoTV,tarotshow
04:55 Dnevnik Nove TV

8. OŽUJKA 2012.

HRTl
06:12 Među nama, znanost 
06:42 TV kalendar
07:00 
09:12 
10:00 
10:10 
10:20 
11:10

12:00 
12:15 
12:30 
13:15
14:00 
14:09 
14:10 
14:40
15:15 
16:00 
16:45 
17:00
17:22 
18:20 
19:10 
19:20

' 19:30
20:12

i 21:05 
21:35 
22:25 
23:10
23:35 
23:45 
00:35

00:50
02:25
02:50
03:35
03:55
04:40
05:25

Dobro jutro Hrvatska 
Lugarnica 18, serija 
Vijesti 
Vijesti iz kulture 
Dokumentarna serija 
DebbieTravis 
preuređuje 
Dnevnik 
TV kalendar
Kad zavolim, telenovela 
Dr.Oz, talk show
Vijesti 
Vrijeme sutra, emisija 
Riječ i život, emisija 
Indeks, emisija o školstvu 
Ponos Ratkajevih, serija 
Alisa, telenovela 
TV kalendar
Vijesti u pet 
Hrvatska uživo, emisija 
8. kat, talk-show 
20pet, kviz 
Loto 7/39 
Dnevnik 
Misija: Zajedno 
Paralele, emisija 
24, serija 
Otvoreno, emisija 
Dnevnik 3 
Vijesti iz kulture 
Drugi format, emisija 
Putem europskih 
fondova 
Vrijeme je za jazz 
In medias res, emisija 
Zločinački umovi 5, serija 
Skica za portret, emisija 
Drugi format, emisija 
Lugarnica 18, serija 
8. kat, talk-show

HRT 2
06:40 
07:25 
07:50
07:52 
08:02

Kad zavolim, telenovela
Teletubbies, serija
MalaTv, emisija
TV vrtić: Metar
Gazoon: Kamuflaža, crtić

PETAK j

08:05 Poštar pat: Odbjegli 17:05 Večera za 5, emisija
zmaj, crtani film 18:00 Exkluziv Tabloid magazin

08:20 Mega Mindy, serija 18:30 RTL Danas
08:45 Connor na tajnom 19:05 Krv nije voda, serija

zadatku, serija za mlade 20:00 Ruža vjetrova, serija
09:10 Školski sat 20:50 Mentalist, serija
09:40 Dokumentarni film 22:25 CSI: New York, serija
10:00 Prijenos sjednice 00:00 RTL Vijesti

Hrvatskog sabora 00:15 SPARTANO DOLAZE,
13:35 MARIKEN film igranifilm, komedija
15:05 Degrassi Novi naraštaj 3, 01:35 Astro show, emisija uživoserija za mlade 02:35 Mentalist, serija
15:30 Obična klinka, serija 04:05 RTL Danas
15:55 Školski sat
16:25 Dokumentarni film
16:40 Mala Remisija
16:42 TV vrtić: Metar 06:20 I tako to..., serija
16:52 Gazoon: Kamuflaža, crtić 06:50 Nate Berkus Show
16:55 Poštar pat: Odbjegli 07:45 Jumanji, crtić

zmaj, crtić 08:10 Bumba, crtić
17:10
18:00 
18:20

18:30 
19:15 
19:40 
20:00 
20:25 
23:05 
23:50 
00:15

00:40
01:25
02:15

Doktor Who3, serija 
Regionalni dnevnik 
Županijska panorama, emisija
Trae Hill 7, serija 
Simpsoni 20, crtić 
Glazba
In medias res, emisija 
Nogometna Liga prvaka 
Zločinački umovi 5, serija 
Kath i Kim 1, serija 
Nove avanture stare 
Christine 4, serija 
Мегсу, serija 
Kojakl, serija 
Noćni glazbeni program

06:05 
06:40 
07:05 
07:20

07:35 
09:40 
10:10 
11:15 
13:25 
14:20 
15:10 
16:55

RTL Danas 
Dragon Ball Z, crtić 
PopPixie, crtić 
Moji džepni ljubimci, crtić
Cobra 11, akcijska serija 
Exkluziv Tabloid magazin 
Večera za 5, emisija 
Vatreno nebo, telenovela 
Ruža vjetrova, serija 
Krv nije voda, serija 
Cobra 11, akcijska serija 
RTL 5 do 5

9. OŽUJKA 2012.

08:25
08:40
09:40
09:55
09:45 
10:45

11:45
12:35
14:30
15:25

16:25 
17:00
17:25 
18:05 
19:15 
20:05
21:00 
22:05 
22:25

TV izlog 
Kad lišće pada, serija 
TV izlog 
Izgubljena čast, serija 
Inspektor Rex, serija 
Walker-teksaški 
rendžer, serija 
IN magazin R 
Farma smijeha, igrani film 
Inspektor Rex, serija 
Walker - Teksaški 
rendžer, serija 
Zauvijek susjedi, serija 
Vijesti NoveTV 
IN magazin 
Kad lišće pada, serija 
Dnevnik NoveTV 
Izgubljena čast, serija 
Larin izbor, serija 
Večernje vijesti 
Krv i ples, igranifilm

Kada DJ (Columbus Short), proble­

matični mladić iz Los Angelesa preseli 

u Atiantu na sveučilište Truth, ondje ot­

krije stari ples ‘stepping’ koji se tradici­

onalno pleše u afričko-američkim brat-

stvima. 

00:35 
02:15 
03:00 
03:25 
04:20

Opasne strasti, igrani film
Opasna igra, serija 
Seinfeld, serija 
CSI Prag, serija EzoTV,tarotshow

HRT1
06:12 Riječ i život, emisija
06:42 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:12 Lugarnica 18, serija
10:00 Vijesti
10:10 Vijesti iz kulture
10:15 Skica za portret, emisija
10:25 Dokumentarna serija
11:10 DebbieTravis 

12:00 
12:15 
12:30 
13:15 
14:00 
14:10 
14:40 
14:55 
15:15 
16:05 
16:50 
17:00 
17:22 
18:16 
19:12 
19:30 
20:12 
20:55
21:45 
22:15

00:05 
00:30 
00:40 
02:00 
03:00 
03:45 
03:55 
04:10 
04:35 
05:20

preuređuje 1 
Dnevnik 
TV kalendar 
Kad zavolim, telenovela 
Dr.0z, talk show 
Vijesti 
Trenutak spoznaje 
Hrvatska kronika BiH 
Kulturna baština, emisija 
Ponos Ratkajevih, serija 
Alisa, telenovela 
TV kalendar 
Vijesti u pet 
Hrvatska uživo, emisija 
Žuži dokumentarni film 
20petkviz 
Dnevnik 
8. kat, talk-show 
Sve u 7, kviz 
Pola ure kulture, emisija 
PRIVEDITE 
OSUMNJIČENE, film 
Dnevnik 3 
Vijesti iz kulture 
Dokumentarni film 
J. Houdek, koncert 
Zločinački umovi 5, serija 
Skica za portret, emisija 
Kulturna baština, emisija 
Pola ure kulture, emisija 
Lugarnica 18, serija 
8. kat, talk-show

HRT 2
06:40 Kad zavolim, telenovela
07:25 Teletubbies, crtić
07:50 Mala Remisija
07:52 TV vrtić, emisija
08:02 Fleks: Šešir za Zvonka,crtić

08:10 Rupert: Rupert pravi 
gnijezdo, crtić

08:20 Mega Mindy, serija 
08:45 Connor na tajnom

zadatku, serija za djecu 
09:10 Školski sat 
09:40 Kokice, znanost 
10:00 Prijenos sjednice

Hrvatskog sabora 
13:20 MARY WHITE, film 
15:05 Degrassi Novi naraštaj 3, serija za mlade 
15:30 Obična klinka, serija 
15:55 Školski sat 
16:25 Kokice, znanost 
16:40 Mala Remisija 
16:42 TV vrtić, emisija 
16:52 Fleks: Šešir za Zvonka, crtić
17:00 Rupert: Rupert pravi 

gnijezdo, crtić
17:10 Doktor Who3, serija 
18:00 Regionalni dnevnik 
18:20 Županijska panorama, emisija
18:55 Nogomet 
23:10 Zločinački umovi 5, serija 
23:55 Uvijek je sunčano u

Philadelphiji 5, serija 
00:20 Nove avanture stare

Christine 4, serija 
00:45 Мегсу, serija 
01:30 Kojakl,serija 
02:20 Noćni glazbeni program

RTL
06:05 RTL Danas
06:40 Dragon Ball Z, crtić
07:05 PopPixie, crtić
07:20 Moji džepni ljubimci,crtić
07:35 Cobra 11, akcijska serija
09:40 Exkluziv Tabloid magazin
10:10 Večera za 5, emisija
11:15 Vatreno nebo, telenovela
13:25 Ruža vjetrova, serija
14:20 Krv nije voda, serija
15:10 Cobra 11, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5
17:05 Večera za 5, emisija
18:00 Exkluziv Tabloid magazin

18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija
21:00 Kosti, serija
22:30 CSI, serija
00:05 RTL Vijesti
00:20 CSI: New York, serija
01:50 Astro show, emisija uživo
02:50 CSI serija
04:20 RTL Danas

NOVATV
06:05 I tako to..., serija
06:35 Nate Berkus Show
07:30 Jumanji, crtić
07:55 Bumba, crtić
08:10 TV izlog
08:25 Kad lišće pada, serija
09:25 TV izlog
09:40 Izgubljena čast, serija 
10:40 Inspektor Rex, serija 
11:40 Walker-teksaški 

rendžer, serija
12:40 IN magazin R 
13:30 Larin izbor, serija
14:30 Inspektor Rex, serija
15:25 Walker-teksaški 

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 VijestiNoveTV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija
19:15 DnevnikNoveTV
20:05 Izgubljena čast, serija 
21:00 Larin izbor, serija 
22:05 Večernje vijesti
22:25 Provjereno, magazin
23:25 Vraćanje duga, film

Bivši marinae i profesionalni lopov Por­

ter (Mei Gibson) je izdan od svog par­

tnera te svoje supruge Lynn (Deborah 

Kara Unger ). Nakon uspješne pljačke 

azijske bande, Porterà upuca njegov 

partner Val (Gregg Henry) ostavljaju­

ći ga da umre te pobjegne s njegovom 

ženom.

01:15 Krv i ples, igrani film
03:15 Glupost nije prepreka,serija
03:40 Sjedi i šuti!, serija
04:05 EzoTV,tarotshow

HRTl
06:12 Trenutak spoznaje 
06:42 TV kalendar 
07:00 Dobro jutro Hrvatska 
09:12 Lugarnica 18, serija 
10:00 Vijesti 
10:10 Vijesti iz kulture 
10:20 Dokumentarna serija 
11:10 DebbieTravis 

preuređuje 1 
12:00 Dnevnik 
12:15 TV kalendar 
12:30 Kad zavolim, telenovela 
13:15 Dr.0z, talk show 
14:00 Vijesti 
14:09 Vrijeme sutra, emisija 
14:10 Drugo mišljenje, emisija 
14:40 Emisija pučke kulture 
15:15 Ponos Ratkajevih, serija 
16:05 Alisa, telenovela 
16:50 TV kalendar 
17:00 Vijesti u pet 
17:22 Hrvatska uživo, emisija 
18:25 Putem europskih 

fondova
18:40 Iza ekrana 
19:12 20pet, kviz 
19:30 Dnevnik 
20:12 Dokumentarni film 
21:10 PUT LUBENICA, film 
22:45 Dnevnik 3 
23:10 Vijesti iz kulture 
23:20 Peti dan, talk-show 
00:10 Na rubu znanosti 
01:00 MONSTERfilm 
02:45 BIUEŠKEO JEDNOM

SKANDALU, britanski film 
04:15 Skica za portret, emisija 
04:25 Peti dan, talk-show 
05:15 Lugarnica 18, serija

HRT 2
06:40 Kad zavolim, telenovela
07:25 Teletubbies, crtić
07:50 Mala Remisija
07:55 TV vrtić: Rudnik
08:00 Ivanini snovi: Ukradena 

djeca, crtić
08:10 Tajni dnevnik patke 

Matilde: Roza u gipsu

08:20 Mega Mindy, serija 
08:45 Connor na tajnom 

zadatku, serija za djecu
09:10 Školski sat 
09:40 Puni krug, znanost 
10:00 Prijenos sjednice

Hrvatskog sabora 
13:25 GDJE DUGE SJAJU, kanadsko-irskifilm 
15:10 Degrassi Novi naraštaj 3, serija za mlade 
15:35 Obična klinka, serija 
16:00 Školski sat 
16:30 Puni krug, znanost 
16:45 Mala Remisija 
16:50 TV vrtić: Rudnik 
16:55 Ivanini snovi: Djeca, crtić 
17:05 Tajni dnevnik patke

Matilde: Roza u gipsu 
17:15 Briljanteen, emisija 
18:00 Regionalni dnevnik 
18:20 Županijska panorama, emisija 
18:30 Trae Hili 7, serija 
19:15 Simpsoni 20, crtić 
19:40 Glazba 
20:00 SJEĆANJA JEDNE

GEJŠE, američki film 
22:25 AMERIČKA PITA:

VJENČANJE, američki film 
00:05 NoraRoberts2:Ponoć 

u močvari, mini-serija 
01:35 Nove avanture stare

Christine 4, serija 
02:00 Мегсу, serija 
02:45 Kojakl,serija 
03:35 Noćni glazbeni program

06:05 RTL Danas
06:40 Vatreno nebo, telenovela
07:35 PopPixie, crtić
07:50 Moji džepni ljubimci,crtić
08:10 Dragon Ball Z, crtić
08:30 Exkluziv Tabloid magazin
09:10 Cobra 11, akcijska serija
11:20 Večera za 5, emisija
12:25 Vatreno nebo, telenovela
14:10 Krv nije voda, serija
15:05 Cobra 11, akcijska serija

16:55 RTL 5 do 5
17:05 Večera za 5, emisija
18:00 Exkluziv Tabloid magazin
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda, serija
20:00 ELEKTRA, igranifilm
21:55 ŠAKAL, igranifilm
23:50 AS U RUKAVU 2: MASKA

UBOJICE, film
01:25 Astro show, emisija uživo
02:25 RTL Danas
03:00 Kosti, serija
NOVATV

06:05 I tako to..., serija
06:35 Nate Berkus Show
07:30 Jumanji, crtić
07:55 Bumba, crtić
08:10 TV izlog
08:25 Kad lišće pada, serija
09:25 TV izlog
09:40 Izgubljena čast, serija 
10:40 Inspektor Rex, serija 
11:40 Walker-teksaški

rendžer, serija
12:40 IN magazin
13:30 Larin izbor, serija
14:30 Inspektor Rex, serija
15:25 Walker-teksaški 

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 VijestiNoveTV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija
19:15 DnevnikNoveTV
20:05 Izgubljena čast, serija 
21:45 Smrtonosno oružje 2, igranifilm

Roger Murtaugh (Danny Glover) dosad 

je već trebao naučiti. Prošle su tri go­

dine otkad je počeo raditi s Martinom 

Riggsom (Mei Gibson) i uzorak pona­

šanja sasvim je jasan. Murtaugh se uvi­

jek trudi igrati po pravilima, dok Riggs 

više voli igrati-spontano.

23:55 Hostel, igrani film
01:40 Vraćanje duga, igrani film 
03:25 Nad lipom 35, show 
04:30 EzoTV,tarotshow 
06:00 DnevnikNoveTV
06:50 IN magazin
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KLASIČNA KRIŽALJKA

VODORAVNO: 1. Vrač, čarobnjak - Uznici u talačkoj krizi - Nekoč američka glumica West - Dokumenti, spisi, 
2. TRIDESETMETARSKI STUP U RIMU IZGRAĐEN U 
ČAST OSVAJANJA DACIJE POD VODSTVOM CARA 

TRAJANA - Trihidrični alkohol, koristi se u proizvodnji eksploziva (glicerol), 3. Kratica za „American Heart Journal" - Kozje glasanje, meketanje - Prerezani otvori na odječi, razrezi - Celta bez vokala, 4. Skup jedinki identičnih nasljednih svojstava - Oznaka za „east" - Osječanin u žargonu - Kratica za „kamate", 5. Potres, Poplava ili erupcija vulkana - Oznaka za „radijus", 6. Bilijarski štap, tak - Oplakuje Istru i Dalmaciju - Ime nekadašnjeg „vatrenog" Bokšiča, 7. Sinjska viteška igra - Stručnjaci za lijepo - Submolekulame čestice, 8. Novozelandski domorodac - Kosturi - Rijeka u Brazilu (anagram: ANICA) - Sportska vedeta, 9. Legendarna zagrebačka rock-grupa - Dati nogu, šupirati - 
TALIJANKA

VODORAVNO: 1. Žurnalistika, 2. Manijakalna opsjednutost seksom, 3. Pokidati se, 4. Oznaka za „radijus" - Kratica za „Emergency Machine Off" - Djed u Mađarskoj, 5. Kation ili anion - Djevičanska božica u sanskrtskim tekstovima (Shahti) - Kratica za „račun", 6. Vrtnja elektrona (množ.) - Kratica za „sekunda", 7. Lučki grad u američkoj saveznoj državi Washington - Snovi, sni, 8. Dva na treču - Neumorni graditelj, 9. Inicijali glumca Nicholsona - Šibenski kantautor u Zagrebu, suprug Gabi Novak - Početak čitanja, 10. Poznati nogometaš iz Burundija, Shabani („Galatasaray") - Radio- lokator, 11. Kukac žalčar sličan pčeli - Shrekova dragana - Autoznak Austrije, 12. Stepen, grad - Najjača igrača karta, 
13. Nominalni vlasnik - Organi vida.

OKOMITO: 1. Pomanjlkanje uglađenosti u društvu, 2. Makedonsko narodno kolo - Pogibelj (množ.), 3. Mlin - Slani grah, slanutak, 4. Na isti način, također (lat.) - Pripadnik selilačkog naroda - Autoznak Pule, 5. Ime nekadašnjeg kambodžanskog diktatora Sihanuka - Učestala paljba iz vatrenog oružja, 6. Uzvik negodovanja - Glumila Krystle u kultnoj „Dinastiji", Linda - Ime novinarke Sveti, 7. Oružani sukobi širih razmjera - Arhitekt Saarinen - Oznaka za „rizma" 8. Sanjati, snovati - Sinanova imenjakinja, 9. Lijevi pritok Dunava u Vojvodini - Ime filmskog redatelja Raimija - Pjevač Topič, 10. Mlin pogonjen vjetrom - Početak učenja, 
11. Inicijali nogometnog trenera Ardilesa - Usidriti, učvrstiti ankerima, ankerovati.

Nenadaren čovjek, antitalent, 10. Kratica za„Refractive Indeks Detector" - Napučiti sadnjom - Bočna greda gola, 11. Najtanje slovo - Osvetoljubivi Elektrin brat iz grčkog mita - Inicijali pisca i scenarista Ivakiča - Transportirati vozilom, 12. Učitelj mačevanja - Naziv - Naprava za destilaciju, 13. mVješt polemičar - Krenuti u utrku - Nebriga (množ.).
OKOMITO: 1. Stožer - Dvorska svita (množ.), 2. Otočje (množ.) - Sto metara četvornih, 3. Visoki čin u nekim vojskama - Špaliri, 4. Inicijali glazbenika Janigra - Papina kruna - Europska mačkasta zvijer, 5. Priznanica kojom se potvrđuje primitak (novca) - Stisnuta šaka, 
6. Neprikladnost, 7. Tijek - Otresitost - Znak za sumpor, 8. Cezarov pozdrav - Crijevo za otakanje vina, nateg - Inicijali skladatelja Tijardoviča, 9. Koplje starog Germana - Kolutičavac, crv (zool.) - Autoznak 

Makarske, 10. Inicijali argentinskog nogometaša Teveza - Vanjsko uređenje, opreka interijeru, 11. Kratica za „Installed User Program"" - Izravnati račun, (akitirati) - Oznaka za „tempo" 12. Preliti točenjem - Potvrdna riječca, 13. Rimska tisućica - Samoča, osamljenost - Autoznak Italije - Dva plus tri, 14. Napadači, invazori - Žmarci, 15. Električnost, 16. Imalo (reg.) - Nekoč ruski rukometaš, Vjačeslav (anagram: TAVANI), 17. Ime talijanskog nogometnog trenera Ferrare - Francuski književnik France, 18. Inicijali fizičara Einsteina - Fatalističko ponašanje, 19. Alatka za krckanje (npr. oraha) - Madonnin film, 20 Gašenje flipera zbog trešnje - Materijal koji vrši emanaciju (koji zrači), 21. Doktor za bolest „unutrašnjih" organa - Rijeka na Peloponezu.
Teže odgonetke: AKITATI, ATAVIN, ICANA, NATEGA.

NASLOVNICA: korpa, svjetlosna godina, obor, sara, euro, mokasin, magoti, skaska, maramica, bremenitost, hvatati se, ikrar, raskoš, imenar, s, naftaši, tastatura, mura, sotto voce, ern, tip, ti, nilot, ebro, epizoda, eter, baloni, dravid, kočenje, r, jaksativ, r, makadam, nered, op, forlan, b, astra, odive, i, novak đokovič, uton, ute, irit, trepetavost, marin čilič, ka, ivo, linjati se, jt, kalvarija, srečko puntarič, ro, eid, maine, eroteme, lipa, t, omen, onon, nadim, otad, nikotin, ersted, leonida, oval, tarja, esiv, rat, ii, sedativi, deltoid, herc, trata, astat, andy murray; KLASIČNA: šaman, taoci, mae, akti, trajanov stup, glicerin, ahj, meket, prorezi, clt, biotip, e, eseker, kte, prirodna katastrofa, r, ke, jadransko more, alen, alka, estetičari, atomi, maor, skeleti, icana, as, azra, nogirati, atalent, rid, posaditi, stativa, i, orest, ji, prevoziti, lanist, ime, destilator, erist, startati, nemari; TALIJANKA: novinarstvo, erotomanija, poderati se, r, emo, otata, ion, devi, m, spinovi, sek, tacoma, sanje, osam, neimar, jn, arsen, či, nonda, radar, osa, fiona, a, stupanj, adut, titular, oči;
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Tekst Nevena Bank 
Foto. Marija Laća

INJORINA
Narda Stipanović (17), plivačica sa 48 medaljai 2 pehara u

• Škola?-Gimnazija, opći smjer.
• Hobiji?-Treniram plivanje već godinama i uz školu i treninge ne stignem se baviti dru­gim stvarima.
• Moji roditelji?-Mama Nataša je domaćica, a tata Neven ratni vojni invalid.
• Braća i sestre?-Imam brata blizanca, Zvonimira, koji pohađa matematičku gimnaziju, što je su­per jer smo se nakon osnovne napokon rije­šili jedno drugog iz istog razreda (smijeh). Sada se viđamo po školskim hodnicima. Prije je znalo biti smiješno kad bismo se vratili iz škole, a on zapamti da za domaći rad imamo jedno, a ja sasvim drugo. On­da nazovemo nekog iz razreda, a on kaže nešto treće. Prije smo se uvijek svađah oko gluposti, valjda kao i sva djeca.
• Najsmješnija uspomena iz djetinjstva?-Baš s bratom. Mama to često prepri­čava. To je bilo još dok smo puzali. Igrah smo se velikim kolicima za lutke, koja smo uspjeli slomiti, a kad je on pao i počeo pu­zati, ja sam puzala za njim i grizla ga. Ah, bio je to baš bezbrižan period.
• Kupuješ li odjeću koja se ne glača i ka­
ko stojiš s peglanjem?-Najčešće kupujem onu koju ne treba peglati, a kad želim obući neku ispegla- nu košulju, zamolim mamu da to napravi umjesto mene.
• Koja ti je odjevna kombinacija trenut­
no najdraža?-Kad je hladno onda čizme ili Timber- landice s trapericama, majicom i jaknom, a kad je malo tophje vani zamijenim čizme omiljenim starkama.
• Čega imaš najviše u ormaru?-Svega. Zna mi se dogoditi da otvorim ormar i u njemu pronađem majicu na koju sam potpuno zaboravila.
• Kakav nakit voliš?-U zadnje vrijeme drage su mi ogrlice s privjeskom sove. Volim i naušnice koje ne skidam, već ih samo mijenjam, a drago mi je i prstenje.
• Jesi li već kupila neki odjevni predmet 
za proljeće i koji?-Jesam, neke majice i veste.
• Imaš li viziju svog proljetnog looka?-Ne, ali zato što nikada ne razmišljam unaprijed o tome što ću nositi. Tako je i kad idem u školu. Ujutro otvorim ormar i tek tada odlučim.
• Kada bi odijevala muškarca, što bi bila 
idealna odjevna kombinacija?-Uska majica ili košulja, u kombinaciji s 

trapericama koje nemamo vise i starkama.
• Tvoja najsmješnija odjevna kombina­
cija?-Jedna iz petog osnovne, dok me još odijevala mama. Bila je to, sjećam se, ne­ka suknja s najlonkama i čizmama, a preko svega neka preširoka majica.
• Je li u životu lakše lijepim ljudima, što 
misliš i zašto?-Ne mislim da im je nužno lakše. Od­nosno lakše je samo onima koji uz ljepotu nešto i znaju. Ljepota je prolazna.
• Koju bi kreaciju odabrala za vjenča­
nje?-Nisam još o tome razmišljala, ah sigur­no bi bila posebna.
• Da se možeš vratiti u prošlost, u kojem 
bi stilskom razdoblju rado živjela?-U ovom u kojem sam sada. Sve prije bilo je, čini mi se, malo prekičasto za moj ukus. 
• Koliko pari cipela imaš i koje su ti naj­
draže?-Tri para starki, jedne Timberlandice, dva para balerinki, tri para sandala, dva para čizama i puno japanki i ljetne obuće. Najdraže su mi starke.
• Što odijevaš kad želiš biti zavodljiva?-Ovisi s kim idem vani, stil nastojim pri­lagoditi društvu. Ali zapravo sam najčešće u hlačama, a subotom rijetko izlazim jer su mi tada natjecanja. Do sada sam skupila 48 medalja i 2 pehara.
• Kupuješ h sama ili u društvu?-Ovisi što mi treba. Nekad biram sama, a za tulume i prigode vodim mamu i fren- dice.
• Omiljena shopping odredišta?-Zagreb, Split i Zadar, jer kod nas najče­šće nema ono što tražim. To me rastužuje. 
• Kakve torbe voliš?-Manje torbice, u koje stane mobitel, novčanik i šminka.
• Što ženu čini lijepom?-Sama po prirodi mora se tako osjećati. Nekima je osmijeh dovoljan.
• Što ti je prioritet kad je izgled u pita­
nju?-Trudim se u svemu izgledati vitko i ko­ristima minimalnu šminku.
• Što nikada ne bi odjenula?-Tajice na prekratku majicu.
• U kakvoj se odjeći najbolje osjećaš?-U trapericama kad idem vani, a doma u trenirci.
• Kako izgleda tvoja haljina iz snova?-Nije previše šarena, jednostavna je, ali posebna. Haljina mora izabrati mene.
• U čemu si najženstvenija?-Možda u haljini i štiklama. U tome izgledam viša i vitkija.«
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KUPON NAJ-PAR

ш м županijski tjednik м ■■■■i sibenskilist
I ove godine nastavljamo dobni tradidju i biramo naj-par maturalnih plesova.

Naravno da ljepota nije osnovni kriterij, već prije svega biramo one koji su vama 

najdraži, najsimpatičniji, najbolji, one koji su se trudili pomoći i drugima, koji su dobri 

đad, oni od kojih ste ponekad mogli i prepisati na testu, bez straha da će vas tužakati 

profesorima. Sigurni smo da ćete i među ovogodišnjim maturantima pronao upravo 

takve. A kako bi svi imali jednake šanse, pozivamo vas da skupljate sve kupone već od 

ovog petka nadalje, sve dok ne objavimo fotografiju vašeg naj-para, pa nam sve to 

skupa s osobnim podadma pošaljete na adresu:

Šibenski list (za naj-par), Petra Grubišića 3,22000 Šibenik

PREDSTAVLJAMO Maturalni ples Prometno-tehničke škole (3) i Medicinske škole (1 )

Prometnici' promijenili lokaciju
Nakon gimnazijalaca koji su otvorili sezonu ovogodišnjih maturalnih plesova i čija tri posljednja para predstavljamo i u ovom broju, na red su stigli popularni ‘prometnici’. Oni su ove godine pokrenu­li i novi zanimljivi trend i svoju noć za

jenjenoj lokaciji od uobičajene u nekom od vodičkih hotela. Naime, onu su ples u najluđoj noći plesali u novoj i modernoj sali za vjenčanja ‘Atrij’ na Lozovcu, koja se ovom prilikom pokazala i kao izvrsno rje­šenje za maturalni ples, složni su učenicipamćenje odlučili organizirati na izmi- Prometne škole. Haljine i odijela bila su

pomno dizajnirana i odabrana, a neudob­ne su se štikle u sitno doba noći zamijenile udobnim cipelama s ravnim potplatima, dok su momci otpustili čvorove na svojoj, u većini slučajeva, prvi put svezanoj kra­vati u životu. Ne treba niti napominjati da je plesni podij bio dupkom pun cijelo

vrijeme, a za odličnu se zabavu pobrinula dobitna kombinacija - popularna šiben­ska grupa Feniks.U ovom broju započinjemo s pred­stavljanjem maturanata Medicinske ško­le. Opširnije o njihovom plesu u idućem broju. « NEVENA BANIĆ
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SVI NAŠI PRVAŠI Prvi razreda Osnovne škole Brodarica

Od starog su skladišta
napravili svoju igraonicu

1. Andrej Barčot 

2. Jakov Brajković 

3. Patricia Bulat 

4. Ema Grubor 

5. Rafaela Jajaš 

6. Kiara Jakelić 

7. Izabela Kozić 

8. Tidana Lučić 

9. Andrea Marie 

10. Lucija Milković 

11. Gabriel Milutin 

12. Ante Musić 

13. Lea Nanjara 

14. Antonia Palinić 

15. Marko Pilić 

16. Barbara Stojić 

17. Marta Vukelja 

18. Valentino Zogaj

-Ovo su vrlo vedra, vesela, 
otvorena, druželjubiva, 

znatiželjna, pametna i aktivna 
djeca u svemu. Sutra će među 
njima biti uglednih građana i 
javnih osoba, rekla je za svoje 

đake učiteljica Branka PastuovićGostoljubivo i s radošću koju nisu skrivali, u utorak u poslijepodnevnoj smjeni, dočekali su nas polaznici pr­vog razreda OŠ Brodarica i njihova učiteljica Branka Pastuović. Čulo se ‘...jes...’ kad su im javili daje stigla ‘ekipa’ ŠL. Pristojno su nas pozdravi­li, upoznali smo se i krenuli s poslom. Dok je Nikolina jedno po jedno sni­mala, a dvanaest je djevojčica i šest dječaka, u razgovoru s njima doznali smo da je dječacima ipak malo teže. Dvostruko je više djevojčica, pa nisu ‘glavni’!
Pomažu mame i tateOstavimo šalu na stranu, i neka nam ne zamjere. Dobro se slažu, rekli su nam da su se veselili snijegu i uži­vali u njemu, ali ipak im je draže ljeto i more. Naravno, najdraži školski satovi su im tjelesni i likovni odgoj, a potom se nisu mogli dogovoriti je li više vole matematiku ili hrvatski.Pohvalili su se kako su već napravili

niz zanimljivih projekata, a dobar dio njih uz pomoć mama i tata. Radili su čestitke, obilježili dane kruha i hranu darovali Caritasu, prigodno slave do­lazak svakog godišnjeg doba, učili su o sigurnosti u prometu, upoznali sve školske sadržaje,maškarali se. Poseb­

no ih je zanimao video nadzor i ekran u ravnateljevom uredu na kojem vidi sve što se radi. Zahvaljujući jednom dobrom tati, Ediju Milutinu, njihova učionica je obojena, pa im je ugodni­je boraviti u tako lijepom ambijentu. Nekadašnje skladište uz učionicu pre­

tvorili su u svoju igraonicu.-Ovo su vrlo vedra, vesela, otvore­na, druželjubiva, znatiželjna, pamet­na i aktivna djeca u svemu. Sutra će među njima biti uglednih građana i javnih osoba, rekla je za svoje đake učiteljica Branka. «Katarina rudan
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Dobra i plemenita djeca

SVI NAŠI PRVAŠI Prvi E razred Osnovne škole Petra Krešimira IV. - Područni odjel Dubrava

1. Zvonimir Bartolec

2. Jakov Blaće

3. tara Blaće

4. Marta Blaće

5. Ana Juras
6. Filip Petrina

7. Ante Pilipac

8. Luka Protega
9. Luca Šeneta

10. Filip Škugor

H.Marin Zorčić

i odlični matematičari
-Jako su dobri i plemeniti. 

Pristojni su i marljivi, redovito 
pišu domaće zadaće i 

dobri su čitači, ali su odlični 
matematičari. S njima je 

uživanje raditi, a s njihovim 
roditeljima surađivati, rekla 

nam je učiteljica Antonia Maleš 
Vukorepa

11
učenika je 

u prvom razredu u 
Područnom odjelu 

Dubrava

U prethodna dva broja predstavili smo učenika triju prvih razreda matične osnovne škole Petra Krešimira IV. u Šibe­niku, a danas je na redu predstavljanje prvašića Područnog odjela u Dubravi. U razredu je jedanaestero učenika, četiri djevojčice i sedam dječaka. U odsutno­sti njihove učiteljice Vlaste Piližote, uči ih Antonia Maleš Vukorepa, učiteljica na zamjeni - kako se to obično kaže. Djeca nam rekoše kako školu vole, nije im teško

A

pohađati nastavu, a svaka nova lekcija iz bilo kojeg predmeta za njih je novi izazov. Naravno, ispričali su nam kako su uživali u snježnim radostima, a sada se raduju proljetnim danima. Osim tjelesnog i li­
kovnog odgoja, najdraži predmeti su im matematika i hrvatski jezik. Posebno ih raduje učenje pisanih slova, a došli su do slova ‘e’.-Jako su dobra i plemenita djeca. Pri-

stojni su i marljivi, redovito pišu doma­će zadaće i dobri su čitači, ali su odlični matematičari. S njima je uživanje raditi, a s njihovim roditeljima surađivati, rekla nam je učiteljica Antonia. «k.ruoan
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sibenskilist

CineStar - Šibenik • Velimira Škorpika 23 - Dalmare Centar • Rezervacije kino ulaznica : 060 32 32 33 - Cijena l,71kn/min za pozive iz fiksne mreže sa POV-om - Cijena 2,92kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om
Blitz-CineStar Adria d.o.o., Branimirova 29.10000 Zagreb, OIB 97409654703; kontakt info 01/4686602

Vam predstavlja
www.blitz-cinestar.hr,

potražite nas i na facebook.com/CineStarMultiplexi еУаг 1 S'tenski Listk

Ne propustite filmske hitove ргапа«” 

naslovnici

Dečko, Dama, Kralj, Špijun
► IZVORNI NASLOV: Tinker Taylor Solider Spy

► REDATELJ: Tornas Alfredson
► GLUMCI: Gary Oldman, Colin Firth,Tom Hardy
► ŽANR: triler

► TRAJANJE FILMA: 127 min

EKRANIZACIJA KULTNOG ROMANA Johna le 

Carrea s fantastičnom glumačkom postavom: Gary Oldman, 

dobitnik nagrade Oscar Colin Firth, Tom Hardy, John Hurt, Ciaran 

Hinds, Mark Strong i Toby Jones. Radnja je ovoga špijunskog trilera 

smještena u vrijeme Hladnoga rata, a u njezinu je središtu veteran 

špijunaže koji je prisiljen povući se iz mirovine kako bi pronašao 

sovjetskoga agenta, krticu u britanskoj obavještajnoj službi MI6.

Lea i Darija
► IZVORNI NASLOV: Lea i Darija
► REDATELJ: Branko Ivanda
► GLUMCI: Zrinka Cvitešić, Klara Naka
► ŽANR: drama

► TRAJANJE FILMA: 101 min

LEA, iznimno popularna i talentirana glumica i plesačica, 

prozvana je hrvatskom Shirley Tempie, a njezina najbolja prijateljica 

postaje Darija, također talentirana glumica u usponu. Lea je 

Židovka, a Darija je njemačkog podrijetla. Njihovo sretno djetinjstvo 
i nerazdvojno prijateljstvo prekinuto je s početkom progona Židova 

u Zagrebu, a zauvijek ih je razdvojio posljednji transport Židova za 

Auschwitz 1943. godine.

Uskoro
Ljudožder vegetarijanac

► IZVORNI NASLOV: Ljudožder vegetarijanac
► REDATELJ: Branko Schmidt
► GLUMCI: Rene Bitorajac, Zrinka Cvitešić
► ŽANR: triler

► TRAJANJE FILMA: 86 min

MEDICINSKI HOROR o korumpiranim ginekolozima i 

istinitim događajima iz hrvatskih bolnica koji će šokirati javnost. 

Film razotkriva neimenovanu zagrebačku kliniku kao poprište 

pogrešnih dijagnoza, krivotvorenja podataka, korupcije, seksualnih 

afera i ponižavajućeg odnosa prema pacijentima i kolegama. 

Novi filma autora „Metastaza", redatelja Branka Schmidta, nastao 

prema istoimenoj knjizi zagrebačkog pisca i liječnika Ive Balenovića.

U kinima 
od 15.03

Umjetnik
► IZVORNI NASLOV: The Artist

► REDATELJ: Michel Hazanavicius

► GLUMCI: Jean Dujardin, Bérénice Bejo 
► ŽANR: drama, romasa, komedija 

► TRAJANJE FILMA: 100 min

“UMJETNIK” oda je starom Hollywoodu,crno-bijeli, nijemi 

film, oduševio je i publiku i kritiku. Osvojio je tri Zlatna globusa, 

sedam nagrada BAFTA do čak deset nominacija s kojima će ući u 

finalnu večer dodjele nagrade Oscar. George Valentin zvijezda je 

njemog filma koja ne pronalazi svoje mjesto u eri zvučnog filma i 

teško se s time nosi. Neuspjehe u karijeri zasjenila je ljubav prema 

Peppy Miller, mladoj glumici na vrhuncu karijere...

Samo u CineStaru:
CineStar kino ulaznice iz vaše 
fotelje uz e-plaćanje!
Brzo. Jednostavno. Sigurno... i bez čekanja u redu!
Nema više redova, ljutnje, ni žurbe za preuzimanje rezerviranih ulaznica... 
Od sada ulaznice kupite preko www.blitz-cinestar.hr, preuzmite ih na 
Cinematima ili isprintajte kod kuće.
e-plaćanje vam omogućava i nadoplatu Stars Club 2xbonus kartice!

Omogućuje: »^Zagrebačka banka

Maestro]

13.03.2012. 
u 20:00 sati

naknade na sljedećim platformama:

Ekskluzivni materijaliSubota, 03.03.2012. u 21:15Petak, 02.03.2012. u 22:30

U ZAMCI
Gl: Kevin Bacon

KUPILI
SMO ZOO
IZA KAMERE

Ц UMIVUL

1EWY0RKA
Gl. Leonardo DiCaprio

oi^deo materijali najnovijih filmova 
sali filmskog programa svaki dan 
I femovi bez prekida \ 

films№ vijesti i mnogo više ...

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
http://www.blitz-cinestar.hr


~~ i gastronomija ! oglasi 37Iz kužine babe Tonke
Kako je nakon deset godina 'agrijica' 75. godište 
upalila gotovo iz prve - samo na 'Aj misusovo'

Iša san nikidan u Zagoru, po ko- pačicu. Nišan davno bija, al natrali me zet i sestra. E, natrali, natrali, dobro ste čuli - imaju ništo vitla isprid kuće, pa kako u dućanin ne­ma zeleni, a i skupa palo in napamet da bi oni mogli umisto ledine i cvića imat i štogod pametnijega, ki zelja i kupusa, kunpira i pomidora, svakog blaga božjega. A kako je teško kopat na ruke sitila se seka pa me pita kad je došla - je 1’ živa ona naša agrijica, kopačica, da štaj š njon. Javila se br­že a bolje mater, ki stara gazdarica, ko se u to šesti bolje od nje: -Ma šta to valja, biće i sagnjilo u konobetini. Ima godina da niko nije ruku stavija na nju, a kamoli daje upalija, to je biće sve zarđalo.’ A u meni se nama probudija pokojni ćaća, di će se meni žensko pačat u te stvari, pa neka je i mater. A i ne danja na svoju agriji- cu, nije š njomen nakon šta je umra pokojni Mate niko radija nega ja. Šestija san se u tekninu ki magare u kantar, ki danas, al uputili me lju­di, susidi, rodijaci, koje već bija pri rud i usladna mi je bila, ne mogu reć. Nikad me nije iznevirila. Pa ću ja na otu materinu, nako ki neajno, al jasno i glasno, suprotno: -Daku- će da valja. Nema se tu šta pokvarit, ni sagnjijat. Malo očistit karburator 

i to je to. -Misliš? Bojin se... - jope će stara - znaš da je svake godine bija problem upalit je na proliće - vrti ona glavon, a ja se na to samo nasmija. -Ma nema to veze. Ki daje ikad iko i vodija računa o njoj, daje po tomen bilo, ne bi nikad ni radila. Dobra je to mašina ! - ne danja na se ni na svoju agrijicu, ki da mije parip u pitanju, didov Pram.I uputišmo se mi. Javija seja prije toga rodijaku Ivi, da se svit ne izne­nadi, jerbo nišan davno bija, a i zbog ključa od konobe - računan da stric i strina mogu otić i ranije leć, stari­ji je to već svit, a i zimska su doba, u pet se uri već smrknjiva. Biće Ive kad me čuja mislija daje ko umra ii da se komen šta desilo - jedino se u takvin prilikaman zovemo i čujemo. Nije baš da se iman čime pofalit, al taki san, težak zvat na telefon, javit se nako. To mije ostalo od toga kad bi prije zva pokojnu babu Tonku ii tetu Stanu one bi odma na me - šta zoveš, siguro neš doć. Jerbo da ćeš doć unda siguro ne bi zva! Pa bi mi unda uvatile žalit i kukat, a boli, a ne more ist, a umire, nema ovo ii ono, ima posla, nema ko. Pa bi se ja živ izija i poija šta ne mogu doć jer eto one gori same, umiru, ki da nema­ju nikoga svoga, a kad bi ja jadan

nikako navrat-nanos doša odma bi sve bole prošle - to je bilo više pu­ta samo zato da dođen. I zato ja ni dan-danas ne volin zvat u Zagoru, nega najvolin tako - kad me vidiš nadaj mi se. I da ne dužin i otežen, dođošmo ja i zet, pozdravišmo se s rodom, priupitašmo sa strinon i stricon za zdravlje, prodivanišmo se teke, priupitašmo se za zdravlje, popišmo kavu i - odošmo po agri- ju. A ona u konobi, pokraj komaća i redni pokojnoga Prama. Dočekala i naslidnicu njegova sudbina, promi- slin nako u sebi, i samo što mi suze ne krenu, jerbo vidiš po otomen da ni ti ne ideš mlađi, da to i tebe čeka jednoga dana, i da te neće bit ki šta nema ni svi drugi koji je prije bila puna ota konoba. Ma kvragu i 

ta pensanja, otresen i od sebe, i nji i suze, ajmo ća štoko raditi, a ne mi­slit o budalaštin. I svitu moj, kad je sutradan moj prijetelj Miro, majstor za svaku vrstu teknike i motora oči- stija u benzini oti karburator i ulija u nju dva deca goriva, ja san zna da stara neće omanit. Upalit će ki puška - sve na njoj staro, i svićica ‘Super Bosna’, samo malo očišćena brusnin papiron. I nije - samo šta san reka Aj, misusovo’ i potega ručicon - kad ništa. Neće sajla vraća nazad, al znan joj ja za vaj, tako je bilo uvik, al čujen ja, ćutin da u njoj ima života, oće. I drugi put, ništa - mislin se sad ću je još koji put pa k vragu pridat, ki pokojni mi ćaća, nju i tvornicu koja je napravila, macon jon pritit i da- lamiton, al nije tribaio. Treći je put

A meni srce ki kuća, ki da 
mi se umisto kopačice 
pokojni ćaća javija s onoga 
svita na ovi u kojem nas 
je ovo kopačica vezala 
zajedničkin pričkan i 
uspomenan. Koje je ona 
godište? Teke mlađa od 
mene

bilo-brum. Radi!-Ovo je raketa! - veli Miro. -Ču­ješ kako jon zvoni klip, ki zvono u Gospe,nema tu problema! A meni srce ki kuća, ki da mi se umisto kopa­čice pokojni ćaća javija s onoga svita na ovi u kojem nas je ovo kopačica vezala zajedničkin pričkan i uspo­menan. Koje je ona godište? Teke mlađa od mene, sedandeset i peto, velin ja Miru i zoven odma sestru: -Šta san ti reka? Upalila je! - velin ja njoj, a ona pita: -Ma ko?’ -Kopačica, seke, kopačica - velju ja njoj, a ona će sva nasmijana: -Znala sanja da će kopačica upalit, al ko će kopat s njon. Sad ćemo ja i mater tribat palit tebe i muža. Zvat ćemo vas ki pokoj­na baba - ajte, svi su već uskopali, samo mi nismo. Vajik isto! «
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kultura Galerija sv. Krševana

Milenijska fotografija
u povodu rođendana Marije Jurić Zagorke 

Nere,Gordane,Sinišei 
Damin ispred objektiva 
ŠimeStrikomana
Poznati vodički fotograf Šime Strikoman priprema 

snimanje nove milenijske fotografije u povodu obilje­

žavanja rođendana književnice Marije Jurić Zagorke. 

Ispred Strikomanova objektiva 3. ožujka naći će se 

osobe koje su dobile ime prema nekom od Zagorki- 

nih likova. Snimanje će se obaviti na tržnici Dolac u 

Zagrebu, ispod stana slavne spisateljice, gdje će po­

znati šestinski crveni suncobrani biti postavljeni u 

obliku slova 'Z' simbolizirajući Zagorku i Zagreb, a na 

snimanje su pozvane Cordane, Nere, Siniše i Damiri. 

Snimanje je organizirao Centar za ženske studije ko­

ji upravlja stanom slavne zagrebačke spisateljice, a 

bavi se proučavanjem njezina rada na seminarima 

i tribinama. Kako ističu u pozivu na fotografiranje, 

Zagorkini romani bili su izuzetno popularni u vrijeme 

njihova nastajanja, a Zagorka je pažljivo birala imena 

svojim junakinjama i junacima.
-Često nam posjetitelji Memorijalnog stana Marije Ju­

rić Zagorke kažu da su oni ili netko iz njihove obitelji 

dobili ime po likovima Zagorkinih povijesnih romana. 

Tako mnoge djevojčice rođene ranih šezdesetih nose 

ime Gordana, a dječaci Siniša - ističu u Centru objaš­

njavajući kako je ih je to motiviralo na suradnju sa 

Šimom Strikomanom i snimanje milenijske fotogra­

fije Gordana, Nera, Siniša i Damira. «мј_

Izlaže Dino Trtovac
U novom ciklusu svojih radova Trtovac bojom vješto ispisuje beskonačni likovni niz te na taj način 
prelazi preko ruba slike, primjećuje likovni kritičar Milan Bešlić koji je otvorio izložbu

U šibenskoj Galeriji sv. Kr­ševana na Gorici u Šibeniku prvi put izlaže akademski sli­kar Dino Trtovac. Izložba tog umjetnika koji živi i radi u Za­grebu i Cavtatu otvorena je do 9. ožujka.Trtovac je rođen je 9. trav­nja 1947. godine u Šaronjama, a slikarstvo je diplomirao 1977. godine na zagrebačkoj Akade­miji likovnih umjetnosti u klasi profesora Nikole Reisera. Nakon diplome godinu dana je boravio u Parizu kao stipendist francu­ske vlade gdje je specijalizirao slikarstvo na L’ Ecole superieu- re des Веах-Arts kod profesora Jacquesa Lagrangea, a potom i 

u Londonu na Slade School of Fine Arts kod profesora Leonar- da McComba na specijalizaciji za akvarel. Djela mu se nalaze u hrvatskim i svjetskim muze­jima, galerijama i zbirkama, a kritika za Trtovca ističe kako je on slikar kontinuiteta i upravo u tome iščitava se jedna od temelj­nih odrednica njegove umjetno­sti. Da je riječ o autoru iznimne ustrajnosti smatra i Milan Bešlič.U novom ciklusu svojih rado­va Trtovac bojom vješto ispisuje beskonačni likovni niz te na taj način prelazi preko ruba slike, primjećuje Bešlić.-Upravo je to ‘prekoračenje’ izvan ‘ruba’ slike pomaknulo 

njezine ‘granice’ prema beskra­ju brišući obojenim rubovima razlike između unutrašnjeg i vanjskog prostora - zaključuje Bešlić te dodaje kako se u tom ‘širenju’ slike prema beskra­ju otkriva iskonska čežnja za duhovnošću kao stvaralačkom supstancom.-To širenje ‘kadra’ slike u pro­stor bez granica implicira prodi­ranje u duhovno i shodno tome redukciju narativnih i deskriptiv­nih elemenata čime dematerijali- zira njezinu fizičku stvarnost u li­kovnu činjenicu djela oslobođena svega zemaljskog - reći će Bešlić, koji je otvorio Trtovčevu izložbu u Šibeniku. «Katarina rudan

Otvorena izložba 
šibenskih gimnazijalaca 
‘Filozof kaže’
Šibenski gimnazijalci pod mentorstvom profesorice 

filozofije Nives Trive i ove su godine na izložbi u ga­
leriji Gradske knjižnice Juraj Šižgorić predstavili svoj 

projekt 'Filozof kaže'. Birajući omiljeni citat iz filozo­

fije imali su zadatak predstaviti ga crtežom ili plaka­

tom. Omiljene citate i filozofe učenici su podjednako 

pronalazili kroz cijelu povijest filozofije, od grčke do 

suvremene, a otvorenje izložbe obilježili su i prigod­

nom predstavom u kojoj su prikazali kako u jednom 

pariškom cafeu o egzistencijalizmu razgovaraju Je- 

an-Paul Sartre, Simone de Beauvoir i Albert Camus. 
-Ovi plakati iskazuju stanje duha ove generacije i oni 

govore o temama koje su njima zanimljive! - kazala 

je profesorica NivesT riva.
U izradi plakata sudjelovalo je 60-ak maturanata Gi­

mnazije Antuna Vrančića, a učenici su sami i napisali 

scenarij za predstavu. «м.к

U povodu 90. rođendana Vesne Paran

Šibenski i zlarinski osnovci 
pozvani na Šoltu na obilježavanje 
pjesnikinjina rođendana

Brojnim programima u travnju će na Šolti biti obilježen 90. rođendan istaknute hrvatske književnice Vesne Parun koja je preminula u listopadu 2010. godine te je pokopana upravo na tom splitskom otoku. U programu će sudjelovati i predstavnici Šibenika i Zlarina, otoka na kojem je Parun ro­đena. Tako će i učenici šibenske OŠ Fausta Vrančića sudjelovati u natje­čaju za literarne i likovne radove o temi - crna maslina.

Autori najboljih radova bit će na­građeni, a nagrade će im biti uručene na Šolti, 11. travnja kada će u orga­nizaciji Društva hrvatskih književnika biti održan okrugli stol o književnom djelu Vesne Parun.Na obilježavanju 90. rođendana velike pjesnikinje sudjelovat će de­legacije Šibenika i Zlarina te djeca iz zlarinske osnovne škole, a u pro­gramu će nastupiti i KUD ‘Koralj’ sa Zlarina.

Šibenski gradonačelnik Ante Župa- nović pak pozvao je načelnika općine Šolta na otvorenje ovogodišnjeg, 52. međunarodnog dječjeg festivala ka­da će biti izvedena predstava ‘Mačak Džingiskan i Miki Trasi’ Vesne Parun u produkciji HNK Šibenik i režiji Iva­na Lea Leme. Također, na Zlarinu će biti otvorena spomen-soba u kojoj će biti izložene slike, rukopisi i drugi predmeti koje je pjesnikinja darovala rodnom otoku, «marija lončar
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Predstavljen Zbornik radova šibenskog Veleučilišta

Časopis otvoren za sve koji se bave 
stručnim i znanstvenim radom

Novi dvobroj Zbornika 
radova Veleučilišta 

u Šibeniku donosi 12 
stručnih, preglednih 

i znanstvenih radova 
koje potpisuje 20 autora 

koji obrađuju teme iz 
menadžmenta, turizma, 

ekonomije, prava, 
prometa, ali i književnosti, 

naglasio je tehnički urednik 
Dragan Zlatovič

MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKNovi dvobroj Zbornika rado­va šibenskog Veleučilišta koji je objavljen u povodu 5. obljetnice ove šibenske visokoškolske usta­nove predstavljen je ovih dana.Prodekan za razvoj Veleučilišta Ivica Poljičak podsjetio je kako je izdavanje ovog časopisa pokrenu­to još 2007. godine te izlazi dva­put godišnje kao dvobroj.-Dva su načela kojim se ruko­vodimo u radu na ovom časopisu. Prvo na ovaj način željeli smo po­taknuti i omogućiti zaposlenicima Veleučilišta da pišu i objavljuju stručna i znanstvena ostvarenja, a drugo načelo je otvorenost. Na­ime, osim nastavnika s našeg Ve­leučilišta u zborniku mogu objav­ljivati i ljudi s drugih znanstvenih institucija kao i pojedinci koji se bave stručnim i znanstvenim ra­dom. Tako u Zborniku imamo ra­dove kolega s kninskog i požeškog

veleučilišta te splitskog Pravnog fakulteta - kazao je Poljičak te do­dao kako je u tijeku postupak in- deksacije i katalogizacija časopisa u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjiž­nici u Zagrebu što če omogućiti i da se pojavi u on-line izdanju.Novi dvobroj Zbornika radova Veleučilišta u Šibeniku donosi 12 stručnih, preglednih i znan­

stvenih radova koje potpisuje 20 autora koji obrađuju teme iz me­nadžmenta, turizma, ekonomije, prava, prometa, ali i književnosti, naglasio je tehnički urednik Zbor­nika Dragan Zlatovič.-Zbornik donosi i kroniku Ve­leučilišta u Šibeniku u povodu njegove 5. obljetnice te jednu re­portažu sa studijskog putovanja 

u Požegi, Slavonskom Brodu i Vukovaru i tamošnja veleučilišta - kazao je Zlatovič podsjećaju­ći kako su nastavnici šibenskog Veleučilišta u pet godina njegova postojanja objavili 170 radova u raznim publikacijama što, kako je naglasio, a o živoj izdavačkoj djelatnosti Veleučilišta govori i podatak da je do sada objavljeno 

15 knjiga i monografija. Urednik Zbornika je dekan šibenskog Vele­učilišta Marko Radačić, a osnova­no je i međunarodno uredništvo član kojeg je i Mare Gjidara.U ožujku će se pojaviti i još je­dan dvobroj Zbornika šibenskog Veleučilišta, a radovi su spremni i za novi broj koji će iz tiska izići u lipnju.«

gradšibenikraspoddeliosredstavakulturnimustanovama

Svima po malo, nikome previše
Ukupno 262 tisuće kuna dobile su šibenske kulturne ustanove iz gradskog proračuna, a novac je i ovaj put podijeljen bez jasnih kri­terija, analize utrošenih sredstava i realiziranih programa u prošloj godini. Proračunske kune i ovaj put nisu se dijele za određene programe nego je novac dodijeljen udrugama za njihovu djelatnost po ustaljenom obrascu svima po ma­lo, nikome previše!Najviše novca, 100 tisuća dobit će Šibenik koncert koji organizira Večer dalmatinske šansone, a 60 tisuća kuna dodijeljeno je Organo- loškom društvu ‘Organum’ pozna­tom po Orguljaškoj ljetnoj školi. Udruga ‘Tajni život’ koja organizi­ra hvaljeni Off jazz i blues festival ove godine može računati na 20 tisuća kuna, dok će po 10 tisuća

Proračunske kune i ovaj 
se put nisu dijelile za 
određene programe 

nego je novac dodijeljen 
udrugama za njihovu 

djelatnost po ustaljenom 
obrascu svima po malo, 

nikome previše! Od 
ukupno 262 tisuće kuna 

najviše novca, 100 tisuća, 
dobit će Šibenik koncert 

koji organizira Večer 
dalmatinske šansone, a 

60 tisuća kuna dodijeljeno 
je Organološkom društvu 
‘Organum’ poznatom po 
Orguljaškoj ljetnoj školi

kuna dobiti mandolinski orkestar ‘Krešimir’ te muški pjevački zbor ‘Sv. Mihovil’. Zatonska glazba i plesna udruga ‘Sjene’ iz šibenskog gradskog proračuna trebale bi do­biti po 5000 kuna, a s tisuću kuna manje morat će se ‘snalazi’ KUD ‘Vrpoljac’ iz Vrpolja, ali i zatonski pjevački zbor ‘Sv. Roko’ te KUD- ovi ‘Bedem’ iz Grebaštice, ‘Koralj’ sa Zlarina i ‘Spužvar’ s Krapnja. Po 3000 kuna osigurano je za likovnu udrugu Grupa 9 te baletni studio Collegium Musicum. Za župu sv. Juija iz Zatona osigurano je 2500 kuna, a po 2000 kuna dobit će glazbena udruga Šibenski kanal, slovenska kulturna udruga ‘Dr. France Prešeren’ te plesni klub ‘Sal- saton’ iz Šibenika. Tisuću kuna pak namijenjeno je društvu sportske rekreacije ‘Balans’, «marma lončar

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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CRTICE O STARINAMA 644 PIŠE: IVO ŠPRLJAN

TAJNA SVETOG NIKOLE IZ MORTARA 
e U Mortaru blizu Jezera, daleko od svih civilizacija stoji 
malena crkva sv. Nikole. Podignuta je na hridima o koja su nekoć 
zapljuskivala olujna juga. U siječnju 2012. u unutrašnjosti skromne 
građevine skinuta je s poda teška betonska obloga ispod koje se 
ukazao izvorni stari pod. Stara crkva gotovo nije imala popločenja 
već je, gotovo u punoj površini, pod činila živa stijena uklesana i od 
hoda uglačana u postojeću morsku hrid. Tek pred ulazom sačuvano 
je nekoliko bijelih nepravilnih kamenih ploča što je tipičan pločnik 
naših crkvica još od romanike, a ovdje, vjerojatno od renesanse. 
Šibenska okolica ne poznaje sličnog primjera gdje je pod uklesan u 

živoj stijeni dajući toj skromnoj crkvici opet onu davnu tajnovitost u 
vrhu uvale smaragdno-modrog mora. «

KROZ ŠIBENSKO RUHO OD ANLINADO ŽLINGE (382) PIŠE: JADRAN KALE

Izlaganje donje odjeće

»peleoloski objekti
ikn Ciknipл\и UKUit:

Jeste li znali?
Da se oko rijeke Čikole, na području Na­
cionalnog parka ‘Krka’ nalaze tri manja 
speleološka objekata, dvije jame i jedna 
špilja. Jama na Nošiću nalazi se na platou 
između kanjona rijeka Krke i Čikole, u blizini 
prometnice Drinovci-Nos Kalik, na lijevoj 
strani na početku drage nasuprot Torka, 
na nadmorskoj visini od 210 m. Manji je 
speleološki objekt, jednostavne morfologi­
je, oblikovan u vapnenačkim naslagama, 
dubok petnaest a dug osam metara. Krase 
je raznoliki špiljski ukrasi neobičnih oblika 
(stalaktiti, saljevi i si.). Jama sa smećem 
nalazi se na platou između kanjona rijeka 
Krke i Čikole, u blizini prometnice Drinovci- 
Nos Kalik, na nadmorskoj visini od 216 m. 
Manji je speleološki objekt, jednostavne 
morfologije, oblikovan u vapnenačkim na­
slagama, dubok osam a dug devet metara. 
Nakon ulazne vertikale, duboke oko tri me­
tra, jama se grana u dva kanala, duga tri i 
šest metara. Nažalost, u jami je, prilikom 
zadnjeg terenskog istraživanja 2010. gidine, 
nađena veća količina kućnog i klaoničkog 
otpada. Špilja u uvali Čekinac nalazi se u 
boku kanjona, na lijevoj obali rijeke Čikole, 
na nadmorskoj visini od 80 m. Manji je 
speleološki objekt u vapnenačkim naslaga­
ma, jednostavne morfologije, dug petnaest, 
dubok oko četiri metra. Na kraju špilje kanal 
je dijelom urušen što priječi daljnje napredo­
vanje. Od životinja u špilji borave pauci (Ara­
neae). Ravnokrilci (Orthoptera) zastupljeni 
su s troglofilnim dalmatinskim špiljskim 
konjicem Dolichopoda araneiformis (Bur- 
meister, 1838), tercijarnim reliktom i en­
demom zapadnog Mediterana. Od leptira 
(Lepidoptera) u špilji u zimskim mjesecima 
boravi trogloksena svojta Apopestes spec­
trum (Esper, 1787). «

Donjom se odjećom, kakvoj se posve­tila netom zatvorena izložba u Muzeju grada Šibenika, kroz povijest nazivalo sve nošeno izravno na tijelu, a pod gor­njim dijelovima odjeće. Već se i po tomu vidi da prave donje odjeće niti među imućnicima nije bilo sve do srednjeg vi­jeka. Naš Jure, svečano odjeveni orač sa freske u crkvici Gospe Srimske, je u tunici kakva je krojem istovremeno bila i donjom i gornjom odjećom - no to je posebna tunika (košulja), kao što mu je posebna i kapa, pripremljena za svečanost poput oranja prve brazde. Takva je košulja istekla iz starog vijeka i u neokrnjenoj duljini dočekala vrije­me nošenja hlača u novome vijeku, a gornjo-donja odjeća poput nje ujedno je bila i spavaćicom (za tu svrhu tek komotniji komadi). Po zimi se problem jednostruke odjeće jednostavno rješa­vao oblačenjem dvije takve, no iz toga nisu proizašle tunike ostavljane samo za namjenu donje odjeće.U XVI. i XVII. st. ravno krojeni uni- seks-komadi dugi do koljena u namjeni donje odjeće bili su privilegijem imuć­nijih. Rijetki reprezentativni primje­ri, poput dijelova vladarskih odjeća, poznati su i otprije (od Bizanta). Ne­što što košulja u ravnom kroju stare tunike nije imala, jer na takvoj odjeći u isti mah i donjoj i gornjoj nije ima­lo smisla, pojavilo se koncem XVII. i u XVIII. st.: rubovi donje odjeće vidljivi pod gornjim odjevnim predmetima po­čeli su se ukrašavati. Na starim pučkim 

tunikama navezena poprsja nisu imala prave namjene, jer je bila vidljiva čita­va površina košulje. Jednom sakrivena pod prslucima i kaputićima, ukrasi su se skoncentrirali na krajeve rukava i dio pod ovratnikom.Iduće bitne promjene oblika ovog dijela odjeće nisu uslijedile prije konca XIX. st., a njihovi krojevi kakve koristi­mo danas dovršeni su do sredine 1920- ih. U ovim je doradama donja odjeća slijedila iste krojačke staze kao i njena odjevna nasuprotnost - svečano muško odijelo, koje se krojem ustalilo u prak­tično istom obliku kao i danas otprili­ke u isto vrijeme. U pozadini i jedne i druge promjene kiptjela su društvena vrenja industrijaliziranog društva. Još se 1857. godine u pariškim novinama lamentiralo riječima: ‘Tko samo u naše vrijeme nema kočiju? Kakvog U društva! Svatko je odlučan u namjeri da bankro­tira. Došlo je do te točke da dućani sa­da svojim klijentelama drže otvorene kredite, koji svojim dugovima dospije­vaju plaćati samo kamate.’ Zamijene li se odjeće npr. automobilima, mobite­lima, naočalama i ostalim pokretnim dobrima kakva mogu podcrtati dosto­jan društveni status pojedinca, naravno u istom paketu s dugovima kreditnih kartica, lamentator kao da je opisao društvena čuvstva industrijskoga doba kakva i dalje gajimo.U tom novom vremenu razmeđa donje i gornje odjeće poprimila su da­nas neupitne oblike. Ovratnik se počeo 

prišivati za novi kroj košulje i preselio iz donje odjeće u gornju. Posebnim putovima krenule su spavaćice, kao i kupaća odijela. Posebna kupaća odje­ća prije i nije postojala, a sada se našla u neobičnoj ulozi da funkcionalno na­slijedi staru košulju-tuniku: bivajući u isti mah i donjom i gornjom odjećom, makar za vrijeme tih novih vodenih re­kreacija. Prva kupaća odijela stoga su se ravnala ondašnjim krojevima donje robe. (Sudeći po freskama, dvodijelni kupaći kostimi su bukvalne preteče imali u antičkoj odjeći za vježbanje.)Naravno, stvarna dimenzija donje odjeće tiče se načina na kakve su druš­tva disala u sferama privatnoga prema javnome. Takvo što se da razaznati i u stambenoj arhitekturi, načinima na koji su bile položene spavaće sobe i namje­nama njihova namještaja. To su bila važna mjesta kućnog življenja, kako se može već vidjeti i sa srednjevjekovnog slikarstva iz ciklusa vezanih za Marijin život, scena brige za njeno djetešce i si. Dio tog društvenog prostora danas nosi tinel, a dio i kupatilo. Cjelodnev­na pokrivenost kamerama prostrane spavaće sobe Big Brother-kuće može demarkirati prostor javnog i privatnog, bilo arhitektonski ili odjevno, u tehno­loški promijenjenim shvaćanjima što je uopće kultura. Na ekranima se može trgovati već i viđenjem donje odjeće ili njenih rubova. I najbezazlenija krpica može biti kulturni eksploziv ili marke­tinški kapital, ovisi što se u njoj vidi.«
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Vremenskaprognoza
PREGLED VREMENAU ŠIBENIKU I OKOLICI

tegobe moguće su kod vrto
osjetljivih ljudi u istočnom dijelu
Hrvatske te na južnom Jadranu.

KINA S PET ZVJEZDICA 
> > > > > 

www.blitz-cinestar.hr 
potražite nas i na facebook.com/CineStarMultiplexi

M^JA CINESTAR SRIJEDA

KINO PROGRAM od 01.03. do 07.03.2012.
Šibenik - Velimira Škorpika 23, Dalmare Centar
Telefon za rezervacije: 060 32 32 33 - Cijena 1,71kn/min za pozive iz fiksne mreže sa PDV-om

- Cijena 2,92kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om 
Blitz-CineStar Adria d.o.o., Branimirova 29,10000 Zagreb, OIB 97409654703: kontakt info 01/4686602

Premijera Dečko, Dama, Kralj, Špijun 
• Tinker Taylor Solider Spy 
Četvrtak: 18:20,20:55 
Petak: 18:20,20:55,23:30 
Subota: 18:20,20:55,25:30 
Nedjelja: 18:20,20:55 
Ponedjeljak: 18:20,20:55 
Utorak: 18:20,20:55 
Srijeda: 18:20,20:55 
Žanr: triler • Trajanje: 127 min

Premijera Lea i Darija
• LeaiDarija
Četvrtak: 16:05,17:55 
Petak: 16:05,17:55
Subota: 13:00,16:05,17:55 
Nedjelja: 13:00,16:05,17:55
Ponedjeljak: 16:05,17:55 
Utorak: 16:05,17:55
Srijeda: 16:05,17:55 
Žanr: drama * Trajanje: 101 min

I Ponoćna Pretpremijera J. Edgar
•J. Edgar
Četvrtak: nema predstave

óhriMina
[irtlfirtmijira

I Skrivena pretpremijera

Samo u CineStaru!
ft Petak: 23:59

Subota: 23:59

ČETVRTKOM U 21.30 SATI 

^novini« 
JOŠ ntPRIRAZOD U

Prepustite se svom pustolovnom 
duhu i budite prvi koji će

Nedjelja: nema predstave hrvatskim Hinimo pogledati najnoviji film još
Ponedjeljak: nema predstave
Utorak: nema predstave
Srijeda: nema predstave

i Žanr:povijesni,drama'Trajanje: 100min

kina s pet zvjezdica
neprikazan u hrvatskim kinima!

Samo četvrtkom u 21:30 sati

7-dnevna vremenska prognoza na temelju 
rezultata prognostičkog modela ECMWF-a

Šibenik

vjetar

Četvrtak 

01.03.2012.

Tmin

: 5 °C
V 41 °F

Tmax

16 °C
61 °F

Petak з°с 18 °C
02.03.2012. 37 °F 64 °F

Subota .3 4 °C 17 °C
03.03.2012. '--------- ' 39 °F 63 °F

Nedjelja 6°C 16 °C o
04.03.2012. // 43 °F 61 °F

Ponedjeljak 8 °C 13 °C o
05.03.2012. *----- ----- 46 °F 55 °F

Utorak 8 °C 13 °C
06.03.2012. н 46 °F 55 °F

Srijeda 5 °C 16 °C

07.03.2012. 41 °F 61 °F

© Državni hidrometeorološki zavod

Matine Muppeti
• TheMuppets
Četvrtak: 16:10
Petak: 16:10
Subota: 11:00,13:10,16:10
Nedjelja: 11:00,13:10,16:10
Ponedjeljak:-16:10
Utorak: 16:10
Srijeda: 16:10
Žanr: obiteljska komedija * Trajanje: 103 min

Čudovišna priča u Parizu •
• Un monstre a Pariš
Četvrtak: 16:00
Petak: 16:00
Subota: 11:00,13:45,16:00
Nedjelja: 11:00,13:45,16:00
Ponedjeljak: 16:00
Utorak: 16:00
Srijeda: 16:00
Žanr: animirana avantura ■ Trajanje: 82 min

-UPPETS

УТ - A j

i

Neka bolji pobijedi
• This means war
Četvrtak: 18:10,20:15
Petak: 18:10,20:15
Subota: 18:10,20:15
Nedjelja: 18:10,20:15
Ponedjeljak: 18:10,20:15
Utorak: 18:10,20:15
Srijeda: 18:10,20:15
Žanr: romantična komedija, akcija * Trajanje: 98 min

U zemlji krvi i meda
• In thè Land of Blood and Нопеу 
Četvrtak: 18:15,20:50 
Petak: 18:15,20:50,23:25 
Subota: 18:15,20:50,23:25 
Nedjelja: 18:15,20:50 
Ponedjeljak: 18:15,20:50 
Utorak: 18:15,20:50 
Srijeda: 18:15,20:50 
Žanr: drama, ratni * Trajanje: 127 min

Ratovi zvijezda ep. I: Fantomska prijetnja 3Đ
• Star Wars Ep. 1: Phantom Menare 3D
Četvrtak: 22:20
Petak: 22:20
Subota: 14:45,22:20
Nedjelja: 14:45,22:20
Ponedjeljak: 22:20
Utorak: 22:20
Srijeda: 22:20
Žanr: akcija, avantura, SF • Trajanje: 133 min

Kronike
< Chronicle
Četvrtak: nema predstave
Petak: 21:25
Subota: 21:25
Nedjelja: 21:25
Ponedjeljak: 21:25
Utorak: 21:25
Srijeda: 21:25
Žanr: drama, trileri ■ Trajanje: 84 min

Putovanje u sreište zemlje 2: Tajanstveni otok 3D
• Joumey to thè Center of the Earth t Mysterious Island 50
Četvrtak: 16:05,19:25
Petak: 16:05,19:25
Subota: 13:30,16:05,19:25
Nedjelja: 13:30,16:05,19:25
Ponedjeljak: 16:05,19:25
Utorak: 16:05,19:25
Srijeda: 16:05,19:25
Žanr, avantura, akcija, obiteljski * Trajanje: 95 min

Parada i
• Parada
Četvrtak: 20:00
Petak: 20:00
Subota: 20:00
Nedjelja: 20:00
Ponedjeljak: 20:00
Utorak: 20:00
Srijeda: 20:00
Žanr: komedija, drama • Trajanje: 115 min

Blagajne za prodaju kino ulaznica otvaraju se sat vremena prije prve projekcije.

OTOČNI RADIO

KORNATI
93 2 Mhz marketing@ork.hr

redakcija: 022 ! 43 41 OO
marketing: 022 143 43 OO 

fax: 022 I 43 47 OO
www.okr.hrl

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
mailto:marketing@ork.hr
http://www.okr.hrl
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SIBENIKIN
SERVISNI VODIČ SERVICE GUIDE аВШМ

Q GRADSKIPRUEVOZ/O'tyTransport

LINIJA BR. 1 ■■
TRŽNICA-VIDICI

21:50,22:15,22:35

22:20
ŠUBIĆEVAC- TRŽNICA

06:45, 07:20, 07:50, 08:20, 
08:50,09:20, 09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:40,16:40,17:40,

ÉÈ radnim danom/ 
9 working days

•
 subotom/ 
Saturdays

•
 nedjeljom i praznikom/ 
Sundays and Holidays

u

{JESENJE 
ZA VAŠE 

' INFORMATIČKE 

PROBLEME
0

Najjeftiniji servis 
računala u gradu

Administracija i 
^МР održavanje mreža

■ Wireless mreže s 
Д tarifiranjem prometa

VOIP telefonski sustavi

Video nadzorni sustavi

IT-Lab HR-22000 Šibenik, Zagrebačka 2

mob. 091 555 94 60 www.it-lab.hr

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10, 08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:30, 
14:45,15:10,15:45,16:10, 
16:45,17:10,17:45,18:10, 
18:45,19:10,19:45,20:10, 
20:45, 21:10, 21:45
VIDICI-KAZALIŠTE

05:55, 06:25, 06:55,07:20, 
07:45, 07:55, 08:20, 08:55, 
09:20, 09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:40, 
14:55,15:20,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:20, 
18:55,19:20,19:55, 20:20, 
20:55, 21:20,21:55
KAZALIŠTE-NJIVICE

06:05, 06:40, 07:05, 07:25, 
07:55, 08:05, 08:30, 09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:50, 
15:05,15:30,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:30, 
19:05,19:30,20:05, 20:30,
21:05, 21:30,22:05
NJIVICE-TRŽNICA

06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00, 08:15,08:40, 09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:40,16:15,16:40,17:15, 
17:40,18:15,18:40,19:15, 
19:40,20:15,20:40,21:15, 
21:40,22:35
TRŽNICA-VIDICI

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10, 09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:15, 
14:45,15:10,15:45,16:05, 
16:45,17:00,17:45,18:15, 
18:45,19:15,19:45,20:15, 
20:45,21:15,21:45
VIDICI-KAZALIŠTE

05:55,06:20,06:55,07:20, 
07:45,07:55,08:20,08:55, 
09:20, 09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:35, 
14:55,15:30,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:35, 
18:55,19:35,19:55, 20:35, 
20:55,21:35,21:55
KAZALIŠTE-NJIVICE

06:05,06:40,07:05,07:25, 
07:55, 08:05, 08:30, 09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:45, 
15:05,15:40,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:45, 
19:05,19:45,20:05,20:45, 
21:05,21:45,22:05
NJIVICE-TRŽNICA

06:15,06:50,07:15,07:40,
08:00,08:15,08:40,09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:50,16:15,16:50,17:15, 
17:30,18:15,18:50,19:15, 
19:50,20:15,20:50,21:15,

TRŽNICA-VIDICI

18:40,19:40, 20:40,21:40, 
22:40

METERIZE-TRŽNICA

06:30, 07:30, 08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:30, 
14:30,15:30,16:30,17:30, 
18:30,19:30,20:30,21:30

TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

07:00,09:00,11:00,13:00, 
15:00,17:00,19:00,21:00
ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

VIDICI-KAZALIŠTE

06:40, 07:50,08:40,09:50, 
10:40,11:50,12:40,13:50, 
14:40,15:50,16:40,17:50, 
18:40,19:50,20:40,21:50

07:10,09:10,11:10,13:10, 
15:10,17:10,19:10,21:10

06:30,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00,
19:00, 20:00, 21:00
TRŽNICA-METERIZE

NJIVICE-TRŽNICA

08:00,08:50,10:00,10:50, 
12:00,12:50,14:00,14:50, 
16:00,16:50,18:00,18:50,
20:00, 20:50, 22:00, 22:05
LINIJA BR.2 ■НИН
TRŽNICA-MANDALINA

06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
14:30,15:05,16:10,17:00, 
18:30,19:40,20:40,21:30
MANDALINA-TRŽNICA

06:40,14:50,21:40

MANDALINA-BILICE
07:15,08:40,09:40,10:40, 
11:40,12:40,13:30,15:15, 
16:20,17:10,18:40,19:50, 
20:50
KAZALIŠTE-BILICE

07:25,08:50,09:50,10:50, 
11:50,12:50,13:40,15:30, 
16:30,17:20,18:50, 20:00, 
21:00
BILICE-TRŽNICA

07:35,09:10,10:15,11:15, 
12:15,13:00,13:50,15:55, 
16:45,17:30,19:25,20:25, 
21:15
TRŽNICA-MANDALINA

06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
15:00,17:00,19:00
MANDALINA-TRŽNICA

06:40,14:50,15:10,17:10, 
19:10
TRŽNICA-MANDALINA
07:30,09:30,11:30,13:30, 
15:30,17:30,19:30,21:30
MANDALINA-TRŽNICA

07:45,09:45,11:45,13:45, 
15:45,17:45,19:45,21:45
LINIJA BR.3 ■■■ 
TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

06:30, 07:05,07:35,08:05, 
08:35,09:05,10:05,10:35, 
11:05,11:35,12:05,12:35, 
13:05,13:35,14:05,14:35, 
15:05,15:35,16:05,16:35, 
17:05,17:35,18:05,18:35, 
19:05,19:35,20:05,20:35, 
21:05,21:35,22:20
ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

06:45,07:20,07:50,08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:20,15:50,16:20, 
16:50,17:20,17:50,18:20, 
18:50,19:20,19:50,20:20, 
20:50,21:20,21:50,22:30

■ TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC
ас.м n7*nR 07*^^ OR’OSVQ.JU, Uf -Vvj VI .JU) VViVJ,

lU.uO, П .vu, 11.Ju, IZ.Uu,

IZ.Ju, lu.Ua, IJ.jOj I4,vj,

LINIJA BRACHI
TRŽNICA-RAŽINE

07:00,08:00, 09:00,10:00, 
11:00,12:00,13:00,14:00

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45,09:15,09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15, 
19:15,20:15,21:15,22:40

METERIZE-TRŽNICA
07:30,08:30, 09:30,10:30, 
11:30,12:30,13:30,14:30

D.RAŽINE-TRŽNICA

05:40, 06:20, 07:05,07:15, 
07:55,08:25,08:55,09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:10, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 
21:25
TRŽNICA-RAŽINE

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45, 09:15, 09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15, 
19:15,20:15,21:15,22:40
D.RAŽINE-TRŽNICA

05:40,06:20,07:05,07:15, 
07:55,08:25,08:55,09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:15, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 
21:25
TRŽNICA-RAŽINE

06:15,07:30,09:30,11:30, 
13:30,15:30,17:30,19:30, 
21:30
D.RAŽINE-TRŽNICA

06:35,07:50,09:50,11:50, 
13:50,15:50,17:50,19:50, 
21:50
LINIJA BR.5 MHI
TRŽNICA-METERIZE

07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,
12:00,12:30,13:00,13:30, 
14:00,14:30,15:00,15:30, 
16:00,16:30,17:00,17:30, 
18:00,18:30,19:00,19:30, 
20:00,20:30,21:00,21:30
METERIZE-TRŽNICA

06:30,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,15:30,16:00,16:30, 
17:00,17:30,18:00,18:30, 
19:00,19:30,20:00,20:30,
21:00,21:30
TRŽNICA-METERIZE
07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21.00

www.sibenik.in 
INTERAKTIVNI PORTAL 
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE

facebook. www.facebook.com/sibenikin

LINIJA BR.6 ■■■■ 
A.KOLODVOR-TRŽNICA 
- SOLARIS-ZABLAĆE ■
07:00,08:00,09:00,11:40, 
13:15,14:15,15:10,17:40,
19:10,20:15
ZABLAĆE-SOLARIS
-TRŽNICA-AK ■■

06:25,07:25, 08:25,09:25, 
12:00,13:35,14:35,15:35,
18:00,19:30, 20:35
AK - TRŽNICA-SOLARIS 
- ZABLAĆE ■■■■■

07:00,09:00,11:40,14:15, 
15:05,17:40,20:15
ZABLAĆE-SOLARIS
-TRŽNICA-AK ■■

07:25, 09:25,12:00,14:35, 
15:35,18:00,20:35
AK-TRŽNICA-SOLARIS
- ZABLAĆE МММ

09:00,11:40,14:15,17:40, 
20:15
ZABLAĆE-SOLARIS
-TRŽNICA-AK ■■
09:25,12:00,14:35,18:00, 
20:35
LINIJA BR.7 ■■■■
TRŽNICA-BRODARICA

06:10,07:00,07:45,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:30,13:05, 
14:00,15:05,16:05,17:30, 
18:30,19:10,20:00,21:10
BRODARICA-TRŽNICA

06:30, 07:20, 08:05,09:05, 
09:35,10:05,10:35,11:05, 
11:35,12:05,12:50,13:25, 
14:35,15:40,16:40,17:50, 
18:50,19:35,20:35,21:35
TRŽNICA-BRODARICA

06:10,07:00,07:45,08:30, 
09:30,10:30,11:30,12:30, 
13:05,14:00,15:05,16:05,
17:30,19:10,20:00
BRODARICA-TRŽNICA

06:30,07:20,08:05,09:05, 
10:05,11:05,12:05,12:50, 
13:25,14:35,15:35,16:40,
17:50,19:35,20:35
TRŽNICA-BRODARICA

06:15,07:45,08:30,09:30, 
11:30,13:05,14:00,16:05, 
17:30,20:00
BRODARICA-TRŽNICA

06:30,08:05,09:05,09:50, 
11:50,13:25,14:20,16:25, 
17:50,20:30

ŠIBENIK

are 2012.

http://www.sibenik.in
http://www.it-lab.hr
lu.Ua
http://www.sibenik.in
http://www.facebook.com/sibenikin


sfbenskiiist I oglasi / in memoriam 1дз
qJ ~ ’ lipiГ ZAHVALA Ћ

U ponedjeljak 5.3.2012. navršit će se tužnih mjesec dana otkako nas je preminuvši blago u Gospodinu napustio naš dragi stric
TUŽNO SJEĆANJE

ANTE BUČEVIĆ
8.4.1917. - 2.3.2011.

HEP-Operator distribucijskog sustava d.o.o.ELEKTRA ŠIBENIK
OBAVIJEST KUPCIMA 

KATEGORIJE KUĆANSTVO

Poštovani kupci,Izmjenama Zakona o porezu na dodanu vrijednost, koji stupa na snagu 1. ožujka 2012. godine, PDV se povećava s 23 na 25 posto.HEP-Operator distribucijskog sustava će, sukladno propisima, novu stopu PDV-a primjenjivati na potrošnju od 1. ožujka 2012. godine.Kupci koji žele, mogu sami očitati i dostaviti stanje brojila:- pozivom na besplatni govorni automat broj 0800-0555, s pristupom preko šifre kupca,- pozivom na besplatni potrošački telefon 0800-300-415,- pozivom na telefone 341-693, 341-694 i 341-697 (Šibenik), 886-337, 886-123 i 886-323 (Drniš) i 662-622 (Knin),- telefaksom na broj: 330-552 (Šibenik), 886-220 (Drniš) i 660-055 (Knin),- preko web stranice http://ocitanja.hep.hr/,- poštom na adresu: Elektra Šibenik, 22000 Šibenik, Ante Šupuka 1,- ili ubacivanjem stanja u kutije koje se nalaze u šalter-salama u Šibeniku, Drnišu i Kninu.Uz stanje brojila, treba navesti ime i prezime, adresu i šifru kupca.Očitanja za razgraničenje obračuna poreza mogu se dostaviti do 10. ožujka 2012. godine.

STJEPAN pi. GUSTAR
učitelj

Najiskrenije zahvaljujemo rodbini, prijateljima, susjedima, znancima i bivšim učenicima pok. Stjepana koji su nam izrazili sućut te našeg dragog pokojnika zajedno s nama dostojanstveno ispratili na vječni počinak. Velika hvala svećenicima don Ivi Babačiću, don Stipi Perkovu te posebno fra Gracijanu, Gašperovu na dirljivim riječima oproštaja.Zahvalna nećakinja Višnja s obiteljiL Počivao u miru Božjem ! =
SJECANJENavršava se još jedna tužna godina od kada nas je napustila naša draga

Obitelj
SJEĆANJE

Našem voljenom suprugu, ocu, sinu, bratu i ujaku

NENAD ANTUNAC

IT support

189,00 kn

Uz TV karticu Asus U3100 pretvorite 
svoj laptop ili računalo 
u multimedijalni centar! i *

Računalni komplet MSG Surf 1107 
+ Monitor 19"+ Pisač HP DJ2050

Sfai тм- »4^69 kn

Laserski pisač
Samsung ML-1670 HP Pavilion g6

Samsun 
monitori] 

S19A1F

RADNO VRIJEME: 
pon.-pet.: 08-21 
sub: 09-13,16-20

crveni

ioo kn

Servis i prodaja računaia

sm

/V
SEMIDA MARIČ1Ć

3.3.2007. - 3.3.2012.

Hvala ti na tvojoj plemenitosti, dobroti i ljubavi kojom si nas nesebično obasipala.Uvijek si s nama.Tvoji: Slavenko, Ana, Ivana, Nada i lola. Misa zadušnica služit će se 3.3.2012. u 8 sati u crkvi Gospe vanka Grada.
SJECANJE

Najveći izbor tonerà i tinti (original i zamijenske)
Najpovoljniji servis računala - dolazak na teren

Na našu dragu kćerku i sestru

RAJNA LABOR
4.3.2010.-4.3.2012.

IT Support Šibenik
Bože Peričića 26 
22000 Šibenik 
(kraj Opće bolnice Šibenik) 
tei. 022 330 248 
slbenlk@ltsupport.com.hr 
Iskazane maloprodajne cijene su informativnog karaktera i mogu odstupati ovisno o prodajnom mjestu i obliku plaćanja. U cijenu je uključen PDV. 
Akcija traje do isteka zaliha. Fotografije i tehnički podaci su indikativni. 

na SPLITSKA
RATE ■ BANKA© Zagrebačka banka

IT Support Knin IT Support Šibenik 2 IT Support Zadar
Vukovarska 2 Stjepana Radića 71 Zrinske Frankopanska 3
22300 Knin 22000 Šibenik 23000 Zadar
(na tržnici) (na Vanjskom) (preko pošte na Relji)
tei. 022 662 299 tei. 022 330 013 tei. 023 221 005
knin@ltsupport.com.hr slbenlk@ltsupport.com.hr zadar@ltsupport.com.hr

Vrijeme prolazi, a tvoja dobrota i ljubav ostaju zauvijek.Tvoji: majka Janja, braća Ivo i Vladislavs obiteljima

4.111.2011.-4. III. 2012.Prošla je tužna godina dana od kada si nas napustio. Nema tvog osmijeha, ne čujemo ti dragi glas, ali osjećamo da si tu, u našim mislima, srcima, zauvijek s nama.Tvoji najmiliji: supruga Slavica, sin Ino, mama, tata, sestra i nećaciL Počivao u miru Božjem. □ gjl р
oJ lp
r ZAHVALA Ћ

Trideset je tužnih dana proteklo otkako nas je 30. siječnja 2012. zauvijek napustila supruga, majka i baka

NEVENKA RUPIĆVelika hvala rodbini, prijateljima, susjedima i svima drugima koji su izrazima sućuti i mislima bili uz nas.Suprug Rade, sin Željko i unuke Nina i Ana.
SJEĆANJE

Na našu dragu

MIRA MARASOVIĆ
5.3.2006. - 5.3. 2012.

Tvoji: suprug, kći i sin

http://ocitanja.hep.hr/
mailto:slbenlk@ltsupport.com.hr
mailto:knin@ltsupport.com.hr
mailto:slbenlk@ltsupport.com.hr
mailto:zadar@ltsupport.com.hr


060 559 559
(3,40 kn/min s PDV-om za pozive iz fiksne mreže, a 4,20 kn/min s PDV-om za pozive iz mobilne mreže)

STANOVI 
prodajem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik
BALDEKIN, stan 47, 45 m2, 

useljiv, 1-soban, 2. kat, balkon, 

čisto vlasništvo, 61.000 E. IN­

TERSERVIS NEKRETNINE,, 

tei. 022 217 570, 022 217 

651. (1277025)

BALDEKIN, 41 m2, komforan, 

odličan raspored prostorija, 

dobra lokacija, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tei. 022 

215 300. (1215192)

BALDEKIN, 47 m2, komforan, 

može se koristiti i kao dvoso­

ban, 2. kat, u neposrednoj 
blizini veleučilišta. ADRIATIC 

NEKRETNINE, Mob. 095 

569 56 05; tei. 022 215 300. 

(1215194)

CENTAR, stan 37, 25 m2, na 

2. katu, 1-soban, balkon, južna 

strana, pogled na more. IN- 

TERSERVIS NEKRETNINE,, 

tei. 022 217 570 i 022 217 

651. (1254658)

CENTAR, stan 38 m2, 1. kat, 

1-soban, renoviran i uređen, 

južna strana, u otkupu. INTER- 

SERVIS NEKRETNINE,, tei. 

022 217 570 i 022 217 651. 

(1264657)

CENTAR, stan 39, 82 m2, 4. 

kat, 2 sobe, balkon, klima, u 

vrlo dobrom stanju, pogled 
na more. INTERSERVIS NE­

KRETNINE,, tei. 022 217 570, 

022 217 651. (1277032)

CENTAR, 30 m2, u stambenoj 

zgradi, 2. kat, uređena, odlič­

na lokacija, useljiva odmah. 

ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tei. 022 

215 300. (1215203)

CENTAR, 40 m2, odlično 

uređen i opremljen u starin­

skom stilu, prvi red uz more, 
spomenik kulture. ADRIATIC 

NEKRETNINE, Mob. 095 

569 56 05; tei. 022 215 300. 

(1215205)

CENTAR, 44 m2, odlična lo­

kacija, pored zgrade suda, 

idealan za stanovanje i za 

ured, južna strana, vrlo sun­

čan. ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tei. 022 

215 300. (1215204)

CENTAR, garsonijera 22, 60 

m2, 1. kat, renovirna i uređe­

na, čisto vlasništvo, 28.000 E. 

INTERSERVIS NEKRETNINE,, 

tei. 022 217 570 i 022 217 

651. (1262655)

METERIZE, garsonjera 22 
m2, 4. kat, zasebna spavaća 

soba, balkon, drvarnica, lift, 

35.000 E. INTERSERVIS NE­

KRETNINE,, tei. 022 217 570, 

022 217 651. (1282599)

METERIZE, stan 34, 20 m2 u 

prizemlju, useljiv, balkon, za­
padna strana. INTERSERVIS 

NEKRETNINE,, tel. 022 217 

570 i 022 217 651. (1231230)

IZNAJMLJUJEM POSLOVNI 
PROSTOR VELIČINE бОт2 U 

KALELARGI ZA TIHI OBRT

Mob: 091/72 53714

PRODAJEM VINOGRAD 
NA KONJEVRATIMA 

ČVRUEVO.

MOB: 091/ 899 7780.

METERIZE, stan 42 m2, man­

sarda 5. kat, 1-soban, balkon, 

useljiv, 55.000 E. INTER­

SERVIS NEKRETNINE,, tel. 

022 217 570, 022 217 651. 

(1277027)

ŠUBIĆEVAC, stan 56, 44 m2, 

6.kat, 1-soban, južna strana, 

renoviran, čisto vlasništvo. IN­

TERSERVIS NEKRETNINE,, 

tel. 022 217 570 i 022 217 

651. (1262672)

ŠUBIĆEVAC, stan 38 m2, 

1-soban, južna strana, sa dr­

varnicom, otplaćen. INTER­

SERVIS NEKRETNINE,, tel. 

022/217-570, 022/217-651. 

(1042826)

VIDICI, 37 m2 sa 25 m2 te­
rase, u zgradi, vrlo sunčan. 

ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tel. 022 

215 300. (1215220)

DVOSOBNI

Šibenik
BALDEKIN, 70 m2, 1. kat, 
2-soban, uređen i useljiv, čisto 

vlasništvo, za 1350 E/m2. IN­

TERSERVIS NEKRETNINE,, 

tel. 022 217 570, 022 217 

651. (1213102)

BALDEKIN, stan 60 m2, 2-so­

ban, 1. kat, uređen i useljiv, 
balkon, drvarnica, južna stra­

na. INTERSERVIS NEKRET­

NINE,, tel. 022 217 570, 022 

217 651. (1282601)

BALDEKIN, stan 64 m2, 2-so- 

ban, 3. kat, južna strana, re­

noviran, lift, pogled na more. 

INTERSERVIS NEKRETNINE,, 

tel. 022 217 570, 022 217 

651. (1278856)

BALDEKIN, stan 79, 22 m2, 
2-soban, 2. kat, južna strana, 

balkon, kompletno renoviran. 

INTERSERVIS NEKRETNINE,, 

tel. 022 217 570 i 022 217 

651. (1288466)

BALDEKIN, stan 79, 32 m2, 
2. kat, 2-soban, u odličnom 

stanju, južna strana, u otkupu. 

INTERSERVIS NEKRETNINE,, 

tel. 022 217 570 i 022 217 

651. (1254659)

BALDEKIN, stan 80, 60 m2, 

3. kat, 2-soban, renoviran, 

nova stolarija, pogled na more. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 

tel. 022 217 570 i 022 217 

651. (1258676)

BALDEKIN, 62 m2, komplet­

no novouređen, u zgradi, sun­
čan, useljiv odmah. ADRIATIC 

NEKRETNINE, Mob. 095 

569 56 05; tel. 022 215 300. 

(1215201)

BALDEKIN, 74 m2, odlično 

uređen, u manjoj zgradi, kom­

foran, sunčan, useljiv odmah. 

ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tel. 022 

215 300. (1215196)

BALDEKIN, 79 m2, komfo­

ran, novija zgrada, odličan 

raspored prostorija, prekrasan 

pogled. ADRIATIC NEKRETNI­

NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 

022 215 300.(1215198)

BUALE, 46 m2, u zgradi, 3. 

kat, sunčan, južna strana, li­

jep pogled, cijena 62.000 
E. ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tel. 022 

215 300. (1215202)

CENTAR, stan 70 m2, na 3. 

katu, 2-soban, useljiv, terasa, 
tavan, pogled na more. INTER­

SERVIS NEKRETNINE,, tel. 

022 217 570 i 022 217 651. 

(1266695)

GORICA, stan 71, 50 m2, 2. 

kat, 2-soban, ostava, uređen 

i useljiv, 83.000 E. INTER­

SERVIS NEKRETNINE,, tel. 

022 217 570 i 022 217 651. 

(1288469)

KRIŽ, stan 49, 28 m2, u prize­

mlju, 2 sobe, useljiv, južna stra­

na, čisto vlasništvo, 64.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 

tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1272510)

KRVAVICE, stan 62 m2, 2. kat, 

2-soban, južna strana, useljiv i 
u otkupu. INTERSERVIS NE­

KRETNINE,, tel. 022 217 570, 
022 217 651. (1272516)

METERIZE, stan 60, 06 m2, 
novogradnja, 2-soban, 1. kat, 

balkon, parking, centralno gri­
janje. INTERSERVIS NEKRET­

NINE,, tel. 022 217 570, 022 
217 651. (1286927)

METERIZE, stan 76, 99 m2, 
na 5. katu, 2-soban, komplet­

no uređen i useljiv, dva balko­
na, 78.000 E. INTERSERVIS 

NEKRETNINE,, tel. 022 217 

570, 022 217 651. (1278852)

METERIZE, stan 82, 87 m2, 
3. kat, 2-soban, uređen, južna 
strana, lift, u otkupu. INTER­

SERVIS NEKRETNINE,, tel. 

022 217 570 i 022 217 651. 
(1248908)

NJEGOŠEV TRG, stan 61, 72 

m2, 2-soban, 5. kat, balkon, u 
otkupu, u dobrom stanju. IN­

TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 

651. (1258673)

NJEGOŠEV TRG, stan 58, 60 

m2, 12. kat, 2-soban, u odlič­

nom stanju, 60.000 E. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 

022 217 570, 022 217 651. 
(1233011)

NJEGOŠEV TRG, stan 60, 79 

m2, 2-soban, 5. kat, balkon, 
drvarnica, traži ulaganja, u ot­

kupu. INTERSERVIS NEKRET­

NINE,, tel. 022 217 570, 022 
217 651. (1280728)

NJEGOŠEV TRG, stan 65 

m2, 8. kat, dvosoban, balkon, 

južna strana, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 

(1181520)

NJEGOŠEV TRG, stan 69 m2, 

9. kat, 2 sobe, balkon, poželj­

na adaptacija, 1.200 E/m2. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 

tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1282596)

NJEGOŠEV TRG, stan 75, 08 

m2, 2-soban, 10. kat, južna 

strana, balkon, useljiv. INTER­

SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 

(1268556)

ŠIBENIK, kod Doma zdravlja, 

dvosobni komforni stan, sun­
čan, uredan + potkrovlje roh- 

bau, prodajem ili mijenjam za 
Split-Zagreb. Mob. 091/595- 
7673. (568919)

ŠIBENIK, kod zgrade suda, 

54 m2, odlična lokacija, ure­
đen, pogodan za ured ili stano­
vanje. ADRIATIC NEKRETNI­

NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300.(1215210)

ŠUBIĆEVAC, stan 61 m2, 7. 

kat, 2-soban, useljiv, balkon, 
drvarnica, garaža 20 m2 uz 
stan. INTERSERVIS NEKRET­

NINE,, tel. 022 217 570, 022 
217 651. (1286923)

ŠUBIĆEVAC, stan 76, 24 m2, 

4. kat, 2soban, uređen i useljiv, 

drvarnica, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 

022 217 570 i 022 217 651. 
(1195846)

ŠUBIĆEVAC, 137 m2 neto ko­

risne površine, luksuzno opre­

mljen, novogradnja, kompletno 
opremljen, hitno. ADRIATIC 

NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 

(1215216)

ŠUBIĆEVAC, 77 m2, kom­

foran, blizina škole, vrlo oču­

van, sunčan, useljiv odmah, 
cijena 1140 E/m2. ADRIATIC 

NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 

(1215213)

ŠUBIĆEVAC, stan 75, 36, 

2-soban, 1. kat novogradnje, 

terasa, spremište, parking, juž­

na strana. INTERSERVIS NE­

KRETNINE,, tel. 022 217 570, 

022 217 651. (1246691)

VAROŠ, stan 60 m2, 2-so­

ban, visoko potkrovlje, lijepo 

uređen, drvarnica, pogled 

na more, 70.000 E. INTER­

SERVIS NEKRETNINE,, tel. 

022 217 570 i 022 217 651. 

(1286924)

VIDICI, stan 61, 21 m2, pri­

zemlje, 2 sobe, balkon, lijepo 

uređen, klima, drvarnica, ka- 

Ijeva peć.

INTERSERVIS NEKRETNINE,, 

tel. 022 217 570, 022 217 

651. (1282600)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik
BALDEKIN, 89 m2, u zgra­

di, novogradnja, kompletno 

uređen, vrlo komforan, može 

i kao poslovni prostor. ADRIA­

TIC NEKRETNINE, Mob. 095 

569 56 05; tel. 022 215 300. 

(1215200)

BRODARICA, 205 m2 stam­

beno, u naravi 4-sobni dvo- 

etažni stan, garaža, ostava i 

pomoćna kućica, okućnica 

200 m2, 850 E/m2. ADRIA­

TIC NEKRETNINE, Mob. 095 

569 56 05; tel. 022 215 300. 

(1215221)

JADRIJA, na 2 etaže, u naravi 

dvoetažni stan 104 m2, treći 

red od plaže, podrum 20 m2, 

okućnica 200 m2, 2 parking 

mjesta. ADRIATIC NEKRETNI­

NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 

022 215 300. (1215222)

KRVAVICE, 75 m2, sunčan, 

lijep raspored prostorija, u 

dobrom stanju. ADRIATIC NE­

KRETNINE, Mob. 095 569 

56 05; tel. 022 215 300. 

(1215217)

MAŽURICE, stan 98, 78 m2, 

trosoban, 1. kat, uređen, ne- 

namješten, balkon. INTER­

SERVIS NEKRETNINE,, tel. 

022 217 570 i 022 217 651. 

(1254657)

PLIŠAC, 60 m2, 1. kat, kom­

pletno novouređen, sunčan, 

useljiv odmah, povoljno. 

ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tel. 022 

215 300.(1215212) -

ŠKOPINAC, 101 m2, komfo­

ran, u zgradi, odlična lokacija, 

prekrasan pogled, sunčan, 

prozračan. ADRIATIC NE­

KRETNINE, Mob. 095 569 

56 05; tel. 022 215 300. 

(1215208)

ŠUBIĆEVAC, stan 97, 97 m2, 

3-soban, prizemlje novograd­

nje, terasa, vrt 145 m2, spre­

mište, južna strana. INTER­

SERVIS NEKRETNINE,, tel. 

022 217 570 i 022 217 651. 

(1266696)

ŠUBIĆEVAC, 72 m2, odlična 

lokacija, nasuprot teniskih te­

rena, centralno grijanje, kom­

foran, sunčan, novija zgrada. 

ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tel. 022 

215 300. (1215215)

VIDICI, 78 m2, sunčan, pre­

krasan pogled, uređen, cen­

tralno grijanje, useljiv odmah. 

ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tel. 022 

215 300. (1215218)

VIDICI, 89 m2, u zgradi, vrlo 

komforan, odlično uređen, 

centralno grijanje, odlična lo­

kacija, velika loda. ADRIATIC 

NEKRETNINE, Mob. 095 

569 56 05; tel. 022 215 300. 

(1215219)

STANOVI
kupujem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI
KUĆE 
kupujemŠibenik

ŠIBENIK, do 30 m2, za oz­

biljnog kupca, plaćanje goto­

vinom. ADRIATIC NEKRETNI­

NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 

022 215 300. (1215228)

ŠIBENIK, u zgradi ili privat­

noj kući za ozbiljnog kupca. 

ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tel. 022 

215 300.(1215223)

DVOSOBNI

Šibenik KUĆE 
iznajmljujem

CENTAR, stan cca 70 m2, 

do 120.000 E, kvalitetan, za 

ozbiljnog kupca. ADRIATIC 

NEKRETNINE, Mob. 095 

569 56 05; tel. 022 215 300. 

(1215226)

ŠIBENIK, manji stan cca 50- 

65 m2, za predbilježenog kup­

ca, hitno. ADRIATIC NEKRET­

NINE, Mob. 095 569 56 05; 

tel. 022 215 300. (1215224) 

VIDICI ili Šubićevac, lijep, 

komforan, za ozbiljnog kupca, 

hitno. ADRIATIC NEKRETNI­

NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 

022 215 300. (1215225)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik
BALDEKIN, Krvavice, Šubiće­

vac, Vidici, za poznatog kupca, 

hitno. ADRIATIC NEKRETNI­

NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 

022 215 300. (1215227)

STANOVI 
iznajmljujem

APARTMANI 
kupujem

Šibenik
BRODARICA, garsonijera 30 

m2 + balkon 10 m2, pose­

ban ulaz, parking. Mob. 091 

884 31 99, 099 831 30 86. 

(1183274)

ŠIBENIK, dvosobni namješte­

ni stan, sve informacije na mob. 

098/917-89-24. (1045065)

ŠIBENIK, dvosoban sunčan 

komforan stan na 2. katu. Mob. 

091/595-7673. (568918)

VIDICI, dvosoban stan iznaj­

mljujem. Mob. 095 572 14 01. 

(1288326)

KUĆE 
prodajem

Šibenik
ŠIBENIK, BILICE, kod spo­

menika, nedovršena kuća cca 

240 m2, u sklopu poslovni pro­

stor 80 m2, dijelom useljiva, za 

120.000 E. Mob. 091/543- 

6336. (1022143)

ŠIBENIK, BILICE, kod spo­

menika, gr parcela 2225 m2, 

nedovršena kuća 240 m2, u 

sklopu 80 m2 posi, prostor, 

dijelom useljiva, 250.000 

E. Mob. 091/543-6336. 

(1024910)

ŠIBENIK, CENTAR, kamena 

kuća s dvorištem , prodajem. 

Cijena na upit. Mob. 098/286- 

036. (1188892)

Šibenik
OD MURTERA DO PRIMO- 
ŠTENA, obiteljsku kuću s 

okućnicom. ADRIATIC NE­

KRETNINE, Mob. 095 ‘569 

56 05; tel. 022 215 300. 

(1215238)

UZ MORE, po mogućnosti prvi 

red, za ozbiljnog stranog kup­

ca. ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tel. 022 

215 300. (1215237)

Šibenik
BLIŽA OKOLICA ŠIBENIKA, 

namještenu i opremljenu kuću 

građevinskim radnicima. Mob. 

098 19 13 060. (1286690)

VODICE, STABLINAC IV, 

kuća kompletno namješte­

na, iznajmljujemo radnicima 

ili poslovnim ljudima do 16.5. 

2011. Mob. 098 909 67 68. 

(1136340)

KUĆE 
mijenjam

Šibenik
ZA GRAĐEVINSKO ZEMLJI­
ŠTE sa ili bez objekta na re­

laciji Vodice - Tribunj, dajem 

katnicu od 110m2 na 1600m2 

okućnice, 20 km od ZG. Mob. 

095 88 36 363. (1286751)

Šibenik
VIŠE APARTMANA, cca 30- 

60 m2, do 1 km od mora, hit­

no. ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tel. 022 

215 300.(1215229)

STAMBENA 
t OPREMA

prodajem

MALI KUĆANSKI APARATI

Šibenik
UNIVERZALNI SOKOVNIK 

novi Moulinex, prodajem. Mob. 

091 926 14 34. (1288316)

UGOSTITELJSKA 
t OPREMA

prodajem

Split
APARAT ZA FRANCUSKE 
PALAČINKE profesionalni, 

poluautomatski stroj, izuzet­

no atraktivan i profitabilan, 

kvadratna palačinka 50x20 

cm, spremna za manje od 30 

sec. Mob. 098/187-49-49. 

(770749)
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AGENCIJA S LICENCOM ZA POSREDOVANJE U PROMETU NEKRETNINA

ADRIATIC NEKRETNINE
Triglavska 9, Šibenik • tei: 022 215 300 ■ mob: 095 569 5605 • www.adriatic-nekretnine.com

Naš agent osobno dolazi do Vas. Maksimalna profesionalnost i

NEKRETNINE
INTERSERVIS d.o.o.
Trtarska 113 
22000 ŠIBENIK

diskrecija. Javite se, naš tim Vas očekuje! Nazovite: 095 569 5605

BALDEKIN, 2-soban stan u zgradi 55 m2, prizemlje, vrt od 20 m2, kompletno uređen, odličan raspored prostorija. 
Cijena: 1.250 C/m2

VIDICI, 2-soban stan u zgradi, 10. kat, 72 m2, odlično uređen, sunčan, prozračan, blizina škole i vrtića, nova PVC stolarija, useljiv odmah.
Cijena: 1.300 C/m2

ŠUBIĆEVAC, garsonjera u zgradi, 23 m2, novo uređena, PVC stolarija, nove instalacije, vrata, keramika, useljiva odmah.
Cijena:32.000 €

VIDICI, 1-soban stan u zgradi, 37 m2 sa velikom terasom od 25 m2, dobra lokacija, vrlo sunčan, odličan raspored prostorija. 
Cijena na upit

PRUŽAMO KOMPLETNU USLUGU DO UKNJIŽBE PRAVA VLASNIŠTVA

ŠIBENIK
Starija katnica u nizu 
130m2,2 stana + 
potkrovlje, terasa s 
predivnim pogledom, 1. 
red do mora.

Cijena: 210.000 €

BRODARICA
Kuća 375m2, useljiva, 2 
stana, terasa s pogledom 
na more, centralno, 
parcela 450ГП2, do mora 
200m.
Cijena: 220.000 €

ŠIBENIK
Katnica u nizu 115m2, 
renovirana i useljiva, 
terasa, konoba, garaža, 
parcela 123m2.

Cijena: 129.000 €

ŠIBENIK
Poslovni prostor 27m2, 
frekventna lokacija, s 
galerijom i sanitarnim 
čvorom, mogućnost 
kupnje susjednog 
prostora.
Cijena: 65.000 €

VAŠ POUZDAN PARTNER ZA KUPOPRODAJU NEKRETNINA 
Obratite nam se s povjerenjem!

tei: 022/ 217 570 tel/fax: 022/ 217 651

www.interservis-bulat.hr

POSLOVNI i 
PROSTORI 
iznajmljujem

GRAĐEVNO
ZEMLJIŠTE
kupujem

AKO AUTA BMW prodajete 
povoljno, ja ih kupujem. NA­

ZOVITE S POVJERENJEM, 

ISPLATA ODMAH. Mob. 098 

521 856. (809397)

DRUGA VOZILA
kupujem

UMJETNINE, 
STARINE, NAKIT
kupujem

Šibenik

Šibenik Šibenik ŠKODA PRIKOLICE Šibenik
DONJE POLJE, predio Tari- 

ći, 2027 m2, vi. 1/1, 50 m od 

kuća, struja uz rub terena, 33 

masline na rodu, 10 E/m2. 

Mob. 098 757 137. (1264457)

POSLOVNI PROSTOR 160 

m2, sa pretprostorom za parki­

ranje. Pristup moguć i šleperi­

ma. Mob. 098 336 493 ili 333 

551.(1176203)

GRAĐEVNO 
ZEMLJIŠTE
prodajem

Šibenik
BILICE KOD ŠIBENIKA, kod 

spomenika, grad, zemljište 

1955 m2, svi priključci na te­

renu. Mob. 091 543 63 36. 

(1262658)

BILICE, CARI, dva građevin­

ska zemljišta 720 m2 i 2000 

m2, uz alfalt, vi. 1/1, sva infra­

struktura, pogled na Prokljan, 

povoljno. Tei. 022/334-087. 

(978322)

BILICE, NOVO NASELJE, 
400 m2, svi priključci uz te­

ren, asfaltni put, cijena 19.500 

E. ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tei. 022 

215 300.(1215235)

BRODARICA, 471 m2, 250 

m od mora, svi priključci u 

neposrednoj blizini, prekra­

san pogled na more, 90 Е/ 

m2. ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tei. 022 

215 300. (1215231)

BRODARICA, više grad, ze­

mljišta od 430 m2 do 1300 

m2, pogled na more, blizina 

plaže. ADRIATIC NEKRETNI­

NE, Mob. 095 569 56 05; tei. 

022 215 300. (1215233)

PRVIĆ LUKA, Tribunj, Vodi­

ce, Martinska, Dubine, Lupac, 

Zmajon, Mali Mišnjak, Krč, Sri- 
ma, Šimerino, veliki broj parce­

la uz more. Tei. 00 32 471 475 

509. Belgija. (845204)

SRIMA, VODENA JAMA, 

10.847, 40 m2 uz more, po­

godno za poslovnu izgradnju 

(hoteli) ili slično. Tei. 00 32 471 

475 509. Belgija. (845202)

ŠIBENIK, u centru grada, 

770 m2, svi priključci uz te­

ren. ADRIATIC NEKRETNINE, 

Mob. 095 569 56 05; tei. 022 

215 300. (1215236)

VRPOLJE, DONJE POLJE, 

40 m od magistrale, gr. parcela 

1000-2000 m2, vrlo povoljno. 

Mob. 098 265 780. (1136342)

OD PRIMOŠTENA DO MUR- 

TERA, do 1000 m2, za oz­

biljnog kupca. ADRIATIC NE­

KRETNINE, Mob. 095 569 

56 05; tei. 022 215 300. 

(1215230)

AUTOMOBILI
kupujem

ALFA

Split
AKO AUTA alfa bilo koji model 

prodajete povoljno, ja ih ku­

pujem. NAZOVITE S POVJE­

RENJEM, ISPLATA ODMAH. 

Mob. 091 985 9444, 098 521 

856. (720394)

AUDI

Split
0 - 24 AKO AUDI AUTA A3, 
A4, A6, itd .. ispravna, nei­

spravna, karambolirana ili stra­

nih tablica, NAJBOLJE PLA­
ĆAM Mob. 091/253-98-38 i 

099/347-59-85. (108154)

0-24 AKO AUDI auta proda­

jete ja ih kupujem. NAZOVITE 

S POVJERENJEM, ISPLATA 

ODMAH. Mob. 098 521 856. 

(809395)

0-24 AKO AUDI auta prodaje­
te ja ih kupujem. NAZOVITE S 

POVJERENJEM, ISPLATA OD­

MAH. Mob. 091 985 9444, 

098 521 856. (720395)

AKO AUTA AUDI prodajete po­

voljno, ja ih kupujem. NAZOVI­

TE S POVJERENJEM, ISPLA­

TA ODMAH. Mob. 091 985 

9444, 098 521 856. (691941)

BMW

Split
0-24 AKO AUTA BMW proda­

jete povoljno, ja ih kupujem. 

NAZOVITE S POVJERENJEM, 

ISPLATA ODMAH. Mob. 091 

985 9444, 098 521 856. 

(691943)

Split
0 - 24 AUTA ŠKODA do 14 

god starosti po povoljnoj cijeni 

kupujem. Može karamboliran 

ili neispravan. Mob. 091/253- 

98-38 i 099/347-59-85. 

(884933)

0-24 ŠKODA AUTOMOBILE 

fabia, octavia, po povoljnim ci­
jenama. NAZOVITE S POVJE­

RENJEM, ISPLATA ODMAH. 

Mob. 098 521 856. (809399)

KARAMBOLIRANA

Split
AKO AUTA bilo koje marke 

karambolirana prodajete, NA­
ZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 098 

521 856. (831655)

OSTALO

Split
0-24 AUTOMOBILE novijeg 

i starijeg godišta otkupljujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 

ISPLATA ODMAH. Mob. 091 

985 9444, 098 521 856. 
(720042)

A AKO AUTOMOBILE bilo koje 

marke prodajete, javite se ja ih 
kupujem. NAZOVITE S POVJE­

RENJEM, ISPLATA ODMAH. 

Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (760424)

AKO PRODAJETE bilo koju 

marku vozila po povoljnoj cijeni 

nazovite s povjerenjem. Mob. 
095 54 65 589. (694052)

DRUGA VOZILA
prodajem

KOMBI I DOSTAVNA VOZILA

Šibenik
PEUGEOT PARTNER 1.6 HDI, 
90 ks, 2008. god., 87.000 km, 
reg. do 2/2013., 1. vlasnik, ci­

jena povoljna. Mob. 098 548 
288. (1288303)

Šibenik
PRIKOLICU za osobni auto­
mobil, po povoljnoj cijeni. Tei. 
099/675-6758. (844724)

AUTODIJELOVI 
► I OPREMA

prodajem

REZERVNI DIJELOVI

Split
MERCEDES 124 300 TD, 
90. god., u dijelove, proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 

099/347-59-85. (764883)

ZA MERCEDES E 320 96. 
god., neke dijelove mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785954)

ZA PEUGEOT 406 97. god., 
dijelove limarije i mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785956)

ZA VW T4 1.9 D, 1.9 TD, 2.4
D, 95. god., dijelove proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (783490)

DODATNA OPREMA

Split
ALU FELGE 17”, 3 kraka, 
5 rupa, za mercedes, audi, 
odlično stanje, 450 E. Mob. 
099/34-75-985. (766716)

ZA BMW 5 LINIJA E39, felge 
15”, s ratkapama, prodajem za 
1000 kn. Mob. 091/253-98- 
38 i 099/347-59-85. (785951)

MOTOCIKLI
kupujem

SKUTERI

Šibenik
A AKO PRODAJETE skutere 
ispravne, neispravne ili ošte­
ćene nazovite najbolje pla­
ćam. Mob. 095 921 8273. 
(1208420)

ETNO PREDMETE, starinski 

namještaj, pribor, alate, opre­
mu, tekstil, nošnje, s područja 

Dalmacije, Primorja, otoka, 

Istre, kupuje KUD. Mob. 091 

5016 248. (1253246)

DJEČJA 
OPREMA
prodajem

Šibenik
2 DJEČJA KREVETIĆA, 2 

nosiljke košarice za djecu, kao 

novo, prodajem. Mob. 098 19 
13 060.(1286692)

DJEČJU STOLICU za hranje­

nje i rasklopni krevetić. Mob. 

091 926 14 34. (1288315)

POLJODJELJSTVO
prodajem

POLJOPRIVREDNI PROIZVODI

Šibenik
0-24 AGREGATE, agrije, trak­

tore, freze, prikolice, kosilice, 

u bilo kakvom stanju najbolje 
plaćam. Mob. 095 921 82 73 

, 091 145 97 96.(1151411)

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik
FREZA HONDA orig. japan­
ska, 6, 5 KS, OHV-motor, 
3 god., malo korištena, kao 

nova. Mob. 092 164 30 55. 
(1288407)

KOSILICA ZA AGRIJU, skoro 

nova, kosila dva puta, cijena 
350 E. Mob. 095/921 82 73. 
(1195974)

KOSILICA za motokultivator 
Agrija, nova jednom korište­

na. Mob. 099 675 67 58. 
(1007227)

MOTOKULTIVATOR IMT-506
Agrija, noviji tip sa novim ko­
tačima i frezom, jednom kori­
šteno. Mob. 099 675 67 58. 
(1007226)

POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE

POLJODJELJSTVO
kupujem

POLJOPRIVREDNI PROIZVODI.

Šibenik
0-24 AGREGATE, agrije, trak­

tore, freze, prikolice, kosilice, 

u bilo kakvom stanju najbolje 

plaćam. Mob. 095 921 82 73 

, 091 145 97 96.(1151412)

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik
AGRIJE, freze, traktore, priko­

lice i ostale priključke kupujem 

u bilo kakvom stanju, najbolje 

plaćam, 0-24 h. Tei. 099 675 

6758. (1173501)

AGRIJE, freze, traktore, (Lom- 

bardini, benasi, barbieri i dr.), 

kosilice, trimere, prikolice 

kupujem, može ispravno i nei­

spravno. Mob. 095 921 82 73. 

(1116160)

MOTOKULTIVATOR, freze, 

kosilice, traktore dizel, ben­

zin u ispravnom i neisprav­

nom stanju otkupljujem. Mob. 

099/675-6758. (847932)

PRIKOLICU za traktor kupu­

jem u bilo kakvom stanju. Mob. 

099 675 6758. (1210612)

TRAKTOR Tomo Vinković ili 

neki sličan, može i neispra­

van. Mob. 099/675-6758. 

(861903)

bL GOSPODARSKI i 
STROJEVI I ALATI 
kupujem

ELEKTROMOTORI, AGREGATI

Šibenik
AGREGAT od 5kw i više sa di- 

sel motorom, kupujem, može 

i neispravan. Tei. 099/675- 

6758.(940818)

http://www.adriatic-nekretnine.com
http://www.interservis-bulat.hr
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KUGLANJE: Ogulin 
zaustavio niz Šubićevca
Pobjednički niz kuglačica Šubićevca presječen je na - 

Šubićevcu! Iznenadio ih je sastav Ogulina, odigravši s 

njima 4:4 u 13. kolu 2. lige (jugozapad). Ili, bolje je red 

da su same sebe iznenadile skromnom igrom. I, baš 

suprotno od prethodnoga kola, pobjedu su izgubile u 
zadnjemu paru, u oba duela... Rezultati, ukupno: Šu- 

bićevac - Ogulin 2:0 (3091:3057, u setovima 10:14), po­

jedinačno: Barić - Rebrović 0:1 (526:524,1:3), Jurković 

- Karaš 1:0(547:489,4:0), Smolić- Neralić0:1 (516:534, 
13), Miškić - Paušić 1:0 (518:488,3:1), Samardžić (Žurić) 

- Bokulić 0:1 (107+368:483,13), Beer-Kmić - Vorkapić 

0:1 (509:539,0:4).
Unatoč gubitku boda, kugladce Šubićevca su još vodeće 

na ljestvici, imaju dva boda više (16:14) od sastava Poli­

cajca. U nedjelju će gostovati u Zadru, gdje će odigrati 

zaostalu utakmicu s Donatom, jedinim supamicama od 

kojih su poražene ove sezone. B J.

i.HMNLMurter bježi sa 
začelja

Tomić i selekcija

Utakmicama 12. kola nastavljeno je natjecanje u 1. 

HNL. Oba županijska predstavnika mogu biti zadovoljna 

postignutim. Murter je na otoku savladao zagrebačku 

Uspinjaču s tijesnih 4:3 u vrlo uzbudljivom susretu. 

Murterinima je na ruku išla i dnjenica što Uspinjača 

nije stigla u punom sastavu, s obzirom na to da su se 

igrad i stručni stožer pobunili protiv nadna na koji se 

klub vodi, pa je u ovom susretu nastupila kombinira­

na momčad. Kninjani su na gostovanju kod Mejaša, s 

kojima su se susreli i u poluzavršnici prošlogodišnjeg 

prvenstva, odigrali jedan susret sa dva lica. Domad su 

na krilima Duje Bajruševića imali veliku prednost od 

3:0, a dvije minute prije odmora smanjio je Jurlina. U 

nastavku sasvim druga slika, Kninjani u stalnim napa­

dima uspijevaju preko Joška Gorete smanjiti, a drugim 

pogotkom Jurline u posljednjim sekundama utakmice 

i dod do velikog boda. Ovaj rezultat obiju županijski 

momčadi daje garandju odličnog nogometa u sljede­

ćem kolu u Kninu, kada je na rasporedu županijski debi 
Kijeva i Murtera. J.ĆC

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKNakon svih nedaća koje su se dohvatile šibenskog prvoligaša, napokon je započelo prvenstvo i za momčad Gorana Tomića, koja se za nastavak pripremala u ilegali. Kako je svima znano, zbog suspenzije Šibenčana, koja je trajala tik do samog nastavka prvenstva, oni nisu mogli igrati prijateljske susrete, a usto još je učinio i snijeg, pa je za sve ljubi­telje nogometa bio pravi izazov kako će izgledati Šibenčani u nastavku.
Ista igra drugi izvođačiZanimljivo je bilo vidjeti sastav narančastih u utakmici protiv uvi­jek opasnog Intera. Od jedanaest igrača u momčadi, samo je Zvo­nimir Blaić nastupio 19. srpnja u prvom kolu prvenstva protiv Haj­duka u Splitu, što dovoljno govori o zimskim promjenama u šiben­skom sastavu. Današnja momčad ako izuzmemo Georgievskog, Vu­ka i Malčića najviše podsjeća na amatersku selekciju Dalmacije, jer veći broj igrača nastupao je po niže ligaškim klubovima u regiji. Sve to nije pokolebalo mladog ši­benskog stručnjaka, koji ni u ovoj utakmici nije dopustio da se ide na preskakanje igre. Vidjelo se to od prve minute, kada je agilni

Malo tko je davao bilo kakve izglede šibenskoj momčadi, koja je po prvi 
put istrčala u jednoj službenoj utakmici u takvom sastavu, no igra koju 
njeguje Goran Tomič ponovno je ozarila lice svih ljubitelja nogometa na 
Šubićevcu. Ali sada treba biti vrlo realan i ne poletjeti previsoko

ILIJA LONČAREVIĆ TRENER INTERA:
-Moram biti realan i čestitati mladom kolegi na zasluženoj 

pobjedi. Nama se ponovila utakmica protiv Varaždina u 

zadnjem kolu prvoga dijela kada smo pokazali beskrvnost. 
Rekao bih da smo u ovom susretu sa Šibenikom bili kukavice 

i da nas je to koštalo zasluženog poraza. Mi nismo mijenjali 

momčad, dakle kompletni smo iz prvoga dijela, no ako igrao 

ne shvate da bez hrabrosti ne mogu pobijediti nikoga onda 

nas čeka teško vrijeme. Sada ne možemo ništa promijeniti, 
ali pristup jednostavno moramo. Što se Šibenika tiče mogu 

reo da su me ti mladići iznenadili odgovornošću i pristupom, 
na što bi se mogli ugledati i moji igrao. Šibeniku želim puno 

uspjeha i sreće u nastavku borbe za ostanak jer znam da im 

nije lako.

GORAN TOMIĆ TRENER ŠIBENIKA:
■Prvo moram istaknuti da sam vrlo ponosan što se nalazim 

u društvu ovako renomiranog stručnjaka kakav je gospodin 

Lončarević, pa mije tim više ova pobjeda i draža. Pribojavao 

sam se utakmice jer nisam znao u kakvom je stanju moja 

momčad. Međutim, ono što sam od njih tražio jest da ostave 

srce na travnjaku što su oni i učinili i ja im na tome čestitam. 

Moram reći da je ovaj pristup pokazao da se možemo nositi 

sa svima, iako moramo biti svjesni daje prava borba za osta­

nak još uvijek daleko. Igrali smo dobro, a imali smo i malo 

sreće, drugi smo gol postigli iz prekida, no kaže se da sreća 

prati hrabre, a mi smo bili hrabri. Nadam se da ćemo ovakav 

pristup zadržati do subote i susreta sa Zadrom, a onda je sve 

moguće.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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Odšpondedošponde

Dalmacije oduševili
g 
ž

Georgievski zaprijetio iz daljine. Šibenčani su nastavili s učestalim napadima ne dopustivši gostima da se razmašu. Nije Ilija Lonča- rević imao nikakva saznanja o šibenskom sastavu, no zasigurno gaje Tomić iznenadio presingom i agresijom po cijelom terenu. Plod takve igre je vodstvo u 26. minuti kada je nakon odličnog centaršuta Georgievskog debi­tant u šibenskoj momčadi Miro Slavica glavom loptu pospremio pod samu prečku. Bio je to debi iz snova za mladog napadača, koji se na najbolji način odužio Tomiču za ukazano povjerenje. Nije taj pogodak uspavao doma­će, koji su svako otvaranje ane­mičnih gostiju kažnjavali brzim kontrama. Prije odmora, nakon jednog prekida, Marko Anić je ubacio loptu u kazneni prostor, gdje se u skoku najbolje snašao kapetan Hrvoje Spahija i povisio vodstvo na 2:0. Bio je to i kona­čan rezultat.
Za ostanak ipak 
treba nešto višeDominirali su gosti u drugom dijelu, pokušao je Lončarević i dvostrukom izmjenom na polu­vremenu dobiti na agresivnosti. No osim pet minuta dominacije kada se domaća momčad zbog neuigranosti malo izgubila, nisu uspjeli napraviti ništa konkretno.

Svoje natjecanje nastavili su i kadeti i 

juniori, i to vrlo uspješno. S gostovanja 
iz Varaždina Šibenčani su se vratili sa če­

tiri nova boda. Utakmicu su bolje otvo­
rili igrači Mile Petkoviča, koji su stvorili 

nekoliko izgledni prigoda, no domaćini 

su ipak prvi poveli. Sve to nije smelo ši­

benske kadete koji potpunim preokre­

tom i pogodma Marica i Jakoliša dva pu­

ta dolaze do zaslužene pobjede od 3:1. 
Što se tiče juniora i to je bila utakmica 

preokreta. Domaćini su dominirali u 

prvom dijelu i imali sigurnu prednost 
od 2:0. Ipak u drugom dijelu na krilima 

odličnog Fuština narančasti prvo sma­
njuju vodstvo domaćih preko Zelića, da 
bi u samoj završnici Ante Živković izjed­

načio na konačnih 2:2. Ovim bodovima 

kadeti i juniori dohvatili su priključak 

sa momčadima u sredini prvenstvene 

ljestvice. U nedjelju slijedi utakmica 

protiv zagrebačke Lokomotive, koji bi 

se, ako vremenske prilike to dopuste, 
trebao igrati na stadionu na Šubićevcu 

u 13.15 sati.

Veliko slavlje na kraju dokaz je da su Šibenčani u neku ruku iznena­dili i sami sebe, pa je stoga radost bila i opravdana.Pobjeda je pokazatelj da se Ši­benčani mogu upustiti u borbu za ostanak, no isto tako ne treba biti euforičan. Ovako slab i blijed In­ter mogao se i morao pobijediti, ali ono što slijedi sigurno će traži­ti dodatni angažman svih igrača, i ne samo onih koji su nastupili u ovom susretu. Već sljedeće ko­lo i gostovanje kod Zadra dat će odgovor koliko mogu ovi mladi­ći napraviti na strani, jer su za ostanak nužni pozitivni rezultati i na gostovanjima. Ono čega ovu momčad treba rasteretiti jest im­perativ pobjede u bilo kom smi­slu. -Naravno da ćemo učiniti sve da ostanemo u ligi, no isto tako moramo biti svjesni da je to vrlo težak zadatak za ovu neiskusnu momčad. Meni je u interesu da ti momci opstanu ovdje i sljedeće godine, bez obzira na to u kojem ćemo rangu biti, jer samo radom i uigravanjem možemo razmišljati o boljem sutra, realan je Goran Tomić. Što reći o mladićima koji su na temelju vojnički disciplini­ranog izvršenja svih postavljenih zadaća ostvarili ovu pobjedu. Ge­orgievski je bio motor momčadi, igrač koji je vukao u oba smjera, prema naprijed, i onom u obram­benim zadaćama. Uz njega sva­

kako moramo staviti i Roka Miš- lova, koji se pokazao u odličnom svjetlu. Pravovremen na svakoj lopti stizao je pomagati i ostali­ma. Marko Anić puno je radio, a pokazao se dosta nezgodan, po­gotovo što je jedini pravi ljevak u veznom redu. Šime Maruna bio je pod dojmom debija, no i takav je uspijevao sve opasne situaci­je riješiti jednostavno, a silno se trudio dati svoj doprinos i u ofen­zivnom dijelu, iako mu baš i nije išlo. I za kraj Miro Slavica, dijete Šubićevca koje nikada nije dobilo pravu priliku. Pitanje je što bi bi­lo da situacija nije ovakva kakva jest. Ono što smo vidjeli od njega u ovom susretu govori da se radi o pravom 'kralju šesnaesterca', naravno uz još jako puno rada.
U Zadar po iznenađenjeTako su Šibenčani unatoč fi­nancijskoj krizi iznenadili sve koji su ih unaprijed otpisali. Sljedeće kolo vodi ih na mali dalmatin­ski derbi u Zadar. Bez obzira na igračka imena ogledi ovih dviju momčadi uvijek su bili ispunjeni neizvjesnošću. Goran Tomić zna sve o protivniku, a kako sam ka­že najviše ga je strah neiskustva njegove momčadi. Ako ponove igru i pristup iz utakmice protiv Intera onda je i u Stanovima sve moguće. Zadar i Šibenik igraju u subotu u 15 sati. «

Zadnji dana uvatila me ne­
kakva kunjavica čak mi je i 
fibra skočila, iako je nikad 
nišan ima, a i na spizu mi se 
počelo gaditi, a kade nišan 
moga ni bevandu popit zna 
san da je vrag odnija šalu i 
da mi je zeman otić do lika- 
ra. Lipo me čovik prigleda, 
izmirija tlak, cukar i prigleda 
sve, ali nije moga ništa naći. 
Pita me kako spavan, i tute 
san mu se požalija, a onda 
me priupita šta vako najvi­
še volin. -A volin ići na Šu- 
bićevac i gledat balun, reka 
san mu iz šuba. -Eto šta van 
je, uvatila vas je kriza jerbo 
sade triba počet prvenstvo, 
reka je likar i doda kako mi 
ne tribaju nikakvi kinini, jer­
bo čin počne da će mi proći. 
Nišan ga baš razumija šta di­
vani, ali jopet računan čovik 
je iša u školu za likara, ima 
bit da je u prvu, ali mi se pa­
ri da ga baš ne zanima šport 
priviše. Pa da i zere prati zna 
bi da drkćemo ima dva mise- 
ca oćemo li uopće nastupit, 
fali šoldi, pa kumi i moli da ti 
teke odgode isplatu, a on ve­
li sad će počet. Osta san još 
dva dana u neviri, a ondak je 
javilo radijo da ćemo igrati. 
Ma gledaj ti mulo likarsko, 
pravija se da ga nije briga 
a sve znade, ali nije moga 
znat kako će Šibenik igrat. 
Odma za ranijeg u subotu 
smo Dunko i ja razglabali 
kako dobit Intera, i brkatog 
vuka Lončarevića, koji sve 
znade. -Ja znan kako ćemo, 
igrat ćemo taktiku ‘Šestić’. 
To ti je dobilo ime po onome 
šta je igra u zvizdi. On kad 
bi ždribla nije zna di će, ali 
oni koji ga čuvaju još ma­
nje, a njanka mi ne znamo 
kako nam izgleda momčad, 
a trake li će Lončarević zna­
ti. Bome sama dica, reka je 
jedan, prava amaterska re­
prezentacija Dalmacije svi 
došli iz treće i četvrte lige, 
ali bome lipo stoju na igrali­
štu. Ajme kad smo dali prvi 
gol, svi su skočili, a zadija 
ga mali Zelin, muko isukr- 
sta bit će fešte, neka našeg 
malog, a ovi Kapula sve mu 
vrag odnija, da su dali plaću 
onima šta su štrajkali, more 
bit da ne bi dali njanka gola, 
a ova dicu dva komada i tri 
punta, neka fala bogu. Malo 
smo ji zajebali, ko zna šta su 
oni mislili, e moj sinko moš ti 
turčinu glavu okinit, ali ona 
vajik reste, tako i na Šubćev- 
cu, moš uzet igrača Šibeniku 
kolko oš, ali oni vajik dolazu, 
ajte evala van bilo...
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Nova poslovnica, 
nove pogodnosti 
za sve!
Povodom otvaranja nove poslovnice, 
osigurali smo posebne pogodnosti za sve 
nove i postojeće klijente, jer Hrvatska 
poštanska banka uvijek je na vašoj strani. 
Dobro nam došli i još bolje poslovali!

SVI KREDITI
BEZ NAKNADE

STIMULATIVNI DODATAK OD 
10% ZA NOVA OROČENJA

MASTERCARD KARTICE BEZ UPISNINE I 6 MJESECI BESPLATNE 
ČLANARINE U PRVOJ GODINI KORIŠTENJA SMS USLUGE

BONUSNA KAMATA U IZNOSU OD 200 KN NA OROČENU DJEČJU 
ŠTEDNJU SVOJ DJECI ROĐENOJ U 2012. GODINI I SVIM ODLIKAŠIMA!

Posebna ponuda traje do 5. svibnja 2012.

HPB Domaće poslovnice

Qhpb Moja banka.
HRVATSKA POŠTANSKA BANKA

KOŠARKA (Ž) 16.kolo

Jolliete bez 
problema u Omišu
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr

Košarkašice Jolly JBS-a nasta­vile su svoj pobjednički niz i u 17. kolu A-l lige. One su na go­stovanju kod Studenca u Omišu pružile još jednu dobru partiju i bez većih problema uknjižile novu pobjedu od 94:77, te tako nastavi­le pobjednički niz. Više od samih protivnica šibenske su se košarka­šice pribojavale omalene omiške dvorane koja ne pruža ni one osnovne uvjete za odigravanje utakmica, na parketu koji je već dijelom poprilično rupičast. Ipak, od prve minute one su dale do znanja domaćim curama da niti ne pomišljaju na bilo kakvo izne­nađenje. Već nakon prvih deset minuta prednost je iznosila +13 (15:28), a do velikog odmora na­rasla je na sigurnih 20 (53:33).
Agresivnost u obrani 
garancija uspjehaTražio je Dželalija od djevojaka da to razdoblje igraju s velikom dozom agresivnosti u obrani, što im je i pošlo za rukom. Također je šibenski strateg želio pružiti pri­godu za aklimatizaciju novopri- došloj Italee Lukas, koja je u ovoj pobjedi dobila 25 minuta. -Nisam nezadovoljan njenim pristupom, ali evidentno je da joj treba sta­novito razdoblje da se privikne na

lako su već 
u prvom 

dijelu imale 
prednost od 
20 poena, 
šibenski 

trener Edi 
Dželalija 
nije robo­

vao razlici u 
koševima, 
već je od 
svih igra­
čica tražio 

pristup 
kakav želi i 
u susretima 
doigravanja 
za prvaka

ekipu i na način na koji igramo, istaknuo je Dželalija nakon susre­ta. Što znači prilagodba, najbolje je pokazala Dymon Simon, koja je nakon blijede parije u Rijeci, kod Studenca imala 13 ubačenih po­ena uz 8 asistencija i 6 osvojenih lopti. Drugi dio prigodu su dobile i igračice s klupe, kojima je trener pružio prigodu da se nametnu, no one će svakako svoje iskustvo stje­cati u B-l ligi koja uskoro počinje. Bez obzira na snagu protivnika, evidentno je da Šibenčanke ve­likim koracima grabe prema na­prijed.
Forma u usponuOčito je Dželalijina trenerska filozofija probudila sve igračice, o čemu svjedoči i učinak Luce Ivanković u ovom 'malom' susre­tu od 30 poena i 14 skokova. Igra u obrani baza je daljnjih uspjeha šibenskog sastava, koji je dola­skom američkog dvojca dobio i potrebnu širinu na klupi, što će zasigurno puno značiti u užurba­nom ritmu odigravanja završnice A-l lige. Jolliete su ovoga četvrtka igrale zaostali susret protiv Pule na Baldekinu, a ovoga vikenda su slobodne zbog odustajanja Plamena iz Požege, pa ih sljedeća utakmica očekuje tek 9. ožujka u Rijeci protiv Pletera, kojeg su si­gurnom pobjedom izbacile iz Ku­pa Ružice Meglaj-Rimac.
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A di s 

negativnom 
energijom?

Slava europski (pa i svjetski!) priznatog trenera, te desetljeća izbiva­

nja iz Šibenika nisu, nimalo pokidala vezu Nevena Spahije s rodnim 

gradom. Bivši gradonačelnik, prof. Ante Šupuk, je česti Spahijin gost. 

Svejedno, jučer u Tel Avivu ili danas u Istanbulu. Ljetne plovidbe Jadra­

nom najuspješniji hrvatski košarkaški trener (7 trofeja u 6 zemalja) ne 

može ni zamisliti bez starog šibenskog prijatelja Mira Kunčića. Neven 

će bez ustezanja priznati kako mu je prof. Šupuk bio (i ostao) najbolji 

učitelj života. Tijekom zajedničkih večera u Istanbulu na 'handiju' su se 

redali Sanibor Vuletin, Bobo Jablan, Josip Stojanović... Makar je tisu­

ćama kilometara od Baldekina Spahiju ne možete iznenaditi nekom 

šibenskom novitadi. Naprotiv, on vas iznenadi nekom informacijom, 

stavom, zaključkom.

-Naravno, ja sam bitno utjecao na to da turska Dogus grupa usmjeri 

sponzorski novac u košarkaškog drugoligaša. Presudile su moje emo­

cije, vezane za košarku. Da su htjeli pomoći još jedan klub, ja bih od­

mah predložio Šubićevac. Volim šibenski nogomet, posebno cijenim 

direktora Marka Karađolu. Nije slučajno da je u dva njegova mandata 

klub imao najveće uspjehe. Sad se pretjeruje u kritikama na njegov 

račun. Griješio je kao i svi drugi, ali to nije razlog da se ne pronađe 500 

tisuća kuna za prekid štrajka, bolje rečeno za spas kluba. Pa, mi smo za 

taj novac izgubili deset puta više, raspali momčad, ugrozili 80 godina 

star klub. To nema veze s besparicom. Šibenik je prije 30 godina bio 

gospodarski moćan, pa je opet novac za Slavnića morao posuditi moj 

prijatelj Ante Šupuk. To je neka negativna energija u nama, Šibenča­

nima, kad ne želimo pružiti ruku jedni drugima! Pod cijenu zajedničke 

nesreće - 'otvorio'se ,uz bocu finog francuskog vina, Neven Spahija. 

Prije deserta stigla je poruka iz Šibenika daje u prvoligaškom derbiju 

Jolly JBS tijesno nadvisio košarkaše Zadra. Bio je to najbolji signal da 

se Spahija prihvati 'handija', te pošalje poruku u Stojanovićevu stilu 

'Čestitam! Majko, samo guraj naprijed!'

Na šibenskim košarkaškim usporednicama borba za sponzorsku po­

moć šibenskom košarkaškom drugoligašu i čestitka potpore Jolliju su 

trenutačno nespojive. Nespojive za glave onih, koje'grije'već spome­

nuta negativna energija, te onih, koji su za svoj mali spremni ugroziti 

zajednički šibenski interes.

-Silno poštujem to što na košarkaškom planu radi Josip Stojanović. On 

ima snage i za ulazak u 'drugu europsku ligu', kako ja nazivam ULEB- 

kup. No, kad-tad će se suočiti s istinom da ne može sam. Da se šibenske 

košarkaške snage moraju udružiti. Iz perspektive čovjeka, koji živi u 

Europi, a stalno osluškuje bilo grada, ne vidim prepreke da se to toliko 

potrebno ujedinjenje dogodi. Treba izolirati one koji ne žele zajedničku 

politiku. S jednim ambicioznim klubom i pratećim klubom-satelitom. 

Da se vratimo na ono, po čemu smo u doba Šibenke bili pioniri u velikoj 

jugoslavenskoj košarci. Nije mudro ni u gospodarskoj krizi, koja nije 

kratka vijeka, rasipati novac u jednom sportu, a da drugi pate. Ne bih 

želio da netko shvati kako pametujem na distanci, jer ja sam spreman 

i konkretnije pomoći - ispalio je u jednom dahu Spahija.

Indikativno je da je na istom, šibenskom valu sa Spahijom i Danko 

Radić, predsjednik Hrvatskog košarkaškog saveza.

-Idealna bi bila formula iz Bologne, gdje privatni sponzor ima 51, a 

grad Bologna 49 posto dionica tamošnjeg košarkaškog prvoligaša. Da 

je ujedinjenje gotovo imperativno navodi me i činjenica da momci, 

poput Petkovića, Drezge i Vukičevića, koji su nekad bili lideri prve lige 

ne mogu preskočiti Poličnik u drugoj ligi - smatra Radić.

A Spahija ne da riječ protiv Danka. Naprotiv.

-Sto je Radić kao predsjednik Saveza bio kriv kad su mene kao izbor­

nika suci pokrali u famoznoj utakmici protiv Španjolske u Beogradu!? 

On mi je omogućio optimalne pripreme za to prvenstvo, a moje je bilo 

da s igračima nađem put do uspjeha. Stoga je jadno kad šibenskog 

predsjednika HKS napadaju neki Šibenčani. Umjesto da budemo sretni 

da je on na toj poziciji. No, to je već spomenuta negativna energija, 

koja krije onu čuvenu rečenicu 'ko mu je., mater!' Da je tu negativnu 

energiju moguće usmjeriti u pozitivnom smjeru mi bismo Šibenčani 

bili, vjerujte mi, najbogatiji ljudi na svijetu!

JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKKošarka se definitivno vratila na Baldekin. Derbi 18. kola A-l lige između vodećeg Zadra, koji je na Baldekin stigao praćen s pe­desetak vjernih pripadnika ‘Tor­nada’, i šibenskog Jolly Jadranske banke bio je pravi praznik košar­ke, u kojem su domaći košarkaši imali više koncentracije u završ­nici i zasluženo slavili sa 75:73.
Nitko više od 5 poena 
prednostiUtakmica je od samoga po­četka bila vrlo izjednačena, prvu nazovimo je osjetniju prednost gosti ostvaruju tricom Delaša ka­da odlaze na +3. Međutim, nisu mogli dalje jer se bankari vraća­ju preko nezaustavljivog Rossa. Ipak u 17. minuti gosti odlaze na +5 (29:24), što im je ujedno bila najveća prednost, no domaći preko Josipovića sve vraćaju na početak. Igralo se tako do kra­ja treće četvrtine, kada domaći rade seriju od 6:0, i po prvi put odlaze na +5 (59:54). Ulazak u posljednju dionicu obilježava Karlo Vragović koji s dvije trice donosi prednost gostima. U tom razdoblju svaka je lopta bila vrlo važna, a sudac Herceg tada do­suđuje tehničku pogrešku Mati Mrvi, što gosti koriste samo s li­nije slobodnih bacanja. Kada su Zadrani zaprijetili da bi se mogli odvojiti, Josipović, Ross i tricom Tomislav Gabrić, ponovno donose minimalno vodstvo do 62:61 na stranu ‘bankara’. U posljednjih 90 sekundi ukazuje se Ive Ivanov, koji dva puta zaredom pogađa sa poludistance, da bi Luka Katura donio vodstvo Šibenčanima od 74:73. Ulaskom u posljednjih 25 sekundi uslijedila je prava drama.

KOŠARKA (M) Bankarima deseta u nizu

Big boss Ronald Ross

Nakon promašaja gostiju loptu hvata Ivanov, a Ross mu je krade iz ruku, no tada sudac Muhvić sudi prekršaj Amerikancu, što je izazvalo veliko negodovanje s klupe i šibenske publike. Srećom za domaće Ivanov promašuje oba bacanja, nakon čega Zadrani sa dva brza prekršaja ulaze u bonus, a Ross pogađa jedno bacanje. U posljednjem napadu Mrva lijepi ‘bananu’ Šangu, koji je pokušao tricom donijeti pobjedu svojoj ekipi, a odbijenu loptu iz drugog pokušaja nije uspio provući kroz obruč i donijeti Zadru produžet­ke. Sa zvukom sirene započelo je i slavlje ‘bankara’, koji su se tako bodovno poravnali sa Zadranima pred posljednja četiri kola prven­stva.
Čeka se jubilarna desetaDerbije zaista donio sve što ko­šarka može ponuditi, od odličnih akcija s obje strane, do neizvje­snosti koja je trajala do samoga kraja. Košarkaši Jolly Jadranske banke imali su u svojim redovima Ronalda ‘Roka’ Rossa, čovjeka ko­ji je jednostavno bio nezaustavljiv za gostujuće igrače. 35 poena IO asistencija, uz valorizaciju od 46,

Amerikanac 
u redovima

Jolly 
Jadranske 

• banke 
prezentirao 
je košarku 

koju odavno 
nismo vidjeli 
ne samo na 
Baldekinu, 
već i šire, 
ubacivši

Zadranima 
35 koševa te 
ostvarivši 10 
asistencija 
za pobjedu 

od 75:73

ALEŠ PIPAN TRENER ZADRA:
-Mislim da nakon ove utakmice ne treba puno 

niti slaviti niti tugovati. Bila je to prava prven­
stvena utakmica u kojoj su igrači Jollyja imali više 

koncentracije u završnici, iako je tijekom susreta 

bilo puno preokreta, i na kraju je odlučila jedna 

lopta. Moram reći da jednu i drugu ekipu čeka 

dosta posla u Ligi za prvaka. Naglašavam i da će 

sve ekipe koje nas čekaju u Ligi za prvaka morati 
u svaku utakmicu ući maksimalno, jer bilo kakvo 

opuštanje naše dvije ekipe mogu kazniti. Na kraju 

čestitam košarkašima Jollya i mom kolegi Vlašiću 

na zasluženoj pobjedi.

zaista pokazuje da se radi o izvan serijskom igraču, koji je samo pra­vim čudom završio u hrvatskoj li­gi. Uz njega dobru partiju pružio je i Ivo Josipović, iako moramo reći da se ponovno pokazala toč­nom ona teorija Hrvoja Vlašića kako se velike utakmice dobivaju obranom. Zadrani su se pokaza­li kao odlična momčad, koja će sigurno imati što reći i u Ligi za prvaka. Zanimljivo da su obje momčadi posljednji poraz prije ovoga susreta doživjele u 8. kolu kada su Zadrani pali na Gripama, a ‘bankari’ u Zaboku. Upravo je Zabok sljedeći protivnik Jolly Jadranske banke i to ove subote na Baldekinu. -Nemojte se zava­ravati, bit će to sve samo ne laka utakmica, poručuje Vlašić, koji je svjestan da sada treba zadržati vi­soki nivo forme uoči ove utakmice koja ima svoju draž. Naime, upra­vo bi eventualna pobjeda nad Za­bokom bila ona jubilarna deseta u nizu, stoga možemo očekivati profesionalan pristup “bankara’ u želji da se bez poraza završi ovaj regularni dio prvenstva. Jolly Ja­dranska banka i Zabok svoj susret igraju u subotu na Baldekinu u 18 sati. «

HRVOJE VLAŠIĆ TRENER JOLLY JBŠ:
- Želim čestitati svojim igračima na maksimalnoj 

energiji i požrtvovnosti, također čestitao bih i Za­

dru na fer i korektnoj utakmici. Malo me je bilo 

strah pred ovu utakmicu, jer mi nismo imali jake 

utakmice, stoga sam se bojao da nešto ne krene 

po planu. Sam kraj utakmice smo uspjeli prelomiti 
zahvaljujući nekakvom balansu u skoku, iako me 

nakon onih laganih poena Ivanova poprilično bilo 

strah. Moram istaknuti Rossa koji je djelo vrijeme 

bio fantastičan, a dobrim dijelom mu se priključio i 
Josipović. Drago mij e da smo nastavili ovaj niz, no 

moramo se okrenuti suboti i Zaboku.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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LAUREATI Izbor najboljih sportaša Šibenika za 2011. godinu

Najbolji sportaš je -1

Najbolja ženska ekipa:
1. ŽKK Jolly JBS

2. Plivački klub Šibenik

3. Vaterpolski klub Viktorija

Najbolja muška ekipa:
1. Vaterpolski klub Šibenik

2. KK Jolly Jadranska banka Šibenik

3. VKKrka-četveracskormilarom

Najbolja sportašica:
1. Antonija Misura KK Jolly JBS
2. Ludja Jurković-Periša PK Šibenik

3. DinaLordan VK Viktorija

Najbolji trener:
1. Milan Mirne Radečić VKKrka
2. Anđelko Matov KK Jolly JBŠ

3. Paskval Skelin 0K Šibenik

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKŠibenska Gradska vijećnica i ove je godine ugostila najbolje sportaše grada, u redovnom pro­glašenju najboljih u kategorijama klubova u muškoj i ženskoj kon­kurenciji, trenera, perspektivnih sportaša i najboljih pojedinaca. Prepunu vijećnicu prvi je pozdra­vio Nenad Bubrić, čelni čovjek Zajednice športova grada Šibe­nika. U svom govoru istaknuo je kako su baš sportaši budućnost i najzdraviji dio društva, te zahva­lio gradskoj vlasti na financijskim sredstvima, koja su iz proračuna izdvojena za sport. Da se prora­čun za sport neće smanjivati po­hvalio se i šibenski dožupan Zoran Smolić, koji je istaknuo kako je po onoj Coubertinovoj važno sudje­lovati, ali je lijepo biti i najbolji, te poželio nagrađenima da sport­ske uspjehe prenesu i na životno polje. Na kraju je skup pozdravio i gradonačelnik Ante Županović, istaknuvši kako je Šibenik nekada imao osam tisuća mladih koji su se bavili sportom, i daje danas ta

brojka puno manja. No isto tako vjeruje kako će dolaskom boljih vremena taj broj ponovno rasti. Osvrnuo se gradonačelnik i na proračun, ali to je neka sasvim druga priča.
Dodijeljeno 68 
nagrada i priznanjaPrvi su nagrade dobili oni ko­ji su svojim radom ostavili traga u šibenskom sportu, poput po- stumno Zvonka Tedlinga ili za­služnih djelatnika i sportaša, ko­jima je prigodne plakete uručila Živana Podrug, pročelnica uprav­nog Odjela za društvene djelatno­sti Grada Šibenika. Nakon njih na red su došli oni najmlađi koji su označeni kao perspektivni, kojima je prigodne plakete uručio Nenad Bubrić. Tu moramo istaknuti pe­togodišnjeg Franka Škugora koji je bio predstavnik AKK 'Šibenika' i treći na međunarodnom karting kupu, koji je dobio najveći pljesak. Nagrađenim ženskim sportskim kolektivima prigodne plakete uru­čio je Željko Šimunac, šibensko- kninski dožupan, dok je mom- čadima nagrade predao dr. Ante

U godinama čudnih odluka ova je izgleda nadmašila 
sve. Od tri nominirana za sportaša grada, jedan je dvojac 
s kormilarom, a trećenagrađenog nema. Na taj način 
zasigurno najuspješniji sportski kolektiv grada, Veslački 
klub Krka gurnut je u raspravu koja nema nikakve veze s 
njihovim radom i rezultatima prošle godine

Antonija MisuraNAJBOLJA SPORTAŠICA ŠIBENIKA:
-Zaista je lijepo dobiti ovakvo priznanje u svome gradu. Naravno da u košarci kao 

sportu ovisite o svojim suigračicama, stoga dio ove nagrade pripada i njima, jer 

bez njih ne bi bilo moguće doći do nje. Nagrada me ani ponosnom, a željela bih 

zahvaliti i onim ljudima koji su glasali za mene.

Ivica BanDIO DVOJCA SA KORMILAROM, NAJBOLJI SPORTAŠI GRADA:
-Nagrada nas čini ponosnima, drago mi je da smo prepoznati, jer prošlu godinu 

svakako ćemo pamtiti po naslovu državnih prvaka i nastupu na svjetskom prven­

stvu do 23 godine u Amsterdamu. Ovo je i nekakva obveza da se nastavi s radom i 

da težimo još boljim rezultatima.

Milan RadečićNAJBOLJI TRENER ŠIBENIKA:
-Prošla godina za nas je bila iznimno uspješna. Uz treću uzastopnu pobjedu u Kupu 

Dalmacije osvojili smo i četiri zlata na državnom prvenstvu, a usto smo nastavili 

tradiciju da imamo reprezentativce, kako u juniorskom tako i seniorskom pogonu. 
Želio bih da ovu godinu nastavimo u istom ritmu.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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vojac s kormilarom!
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Romac, koji se nešto prije toga i sam našao među nagrađenima. Najboljim trenerima nagrade je uručio dožupan Smolić. Dodjela nagrada najboljim sportašicama dopala je dogradonačelnika Petra Baranovića, dok je gradonačelnik Ante Županović darivao najbolje sportaše. U ime nagrađenih i ove je godine na nagradama zahvalio Dražen Crnogača iz VK Krka, koji je izrazio želju da se barem neko šibensko ime nađe na ovogodiš­njem planetarnom sportskom događaju, Olimpijadi u Londonu. Svjetla pozornice zatim su se uga­sila, a u zraku je ostala zbunjenost i niz otvorenih pitanja s kojima se moramo pozabaviti.
Komu treba ovakav izbor?Ovogodišnje izdanje bilo je dosta nejasnoča, u prvom redu pri proglašenju sportaša grada. Nažalost, tako su se u tom vrtlo­gu podilaženja pojedinih članova Upravnog odbora zajednice našli i veslači Krke, koji su svojim re­zultatima apsolutno zaslužili ove godine prvo mjesto u kategoriji klubova, no kako se to u sportu

Veliki je broj Šibenčana koji su svojim 

radom prije ili u današnje vrijeme osta­
vili traga u šibenskom sportu, stoga su 

im na ovogodišnjoj svečanosti dodijelje­

ne nagrade i to u kategorijama:

POSTUMNO
Zvonko Tedling (nogomet)

ZASLUŽNI SPORTSKI 
DJELATNIK
Ante Romac (šah)

SPORTSKI IZVJESTITELJ
Patrik Patafta

POSEBNO PRIZNANJE 
ZA SPORTSKO DOSTIGNUĆI
Zvonko Erak 

Tomislav Gabrič 
Deni Šarič 

Antun Goreta

(hrvanje) 
(košarka) 

(vaterpolo) 
(vaterpolo)

POSEBNO PRIZNANJE 
ZA RAD S MLADIMA
Zoran Huljev (košarka) 

kaže 'materijalnom povredom pravila' državni prvaci, dvojac s kormilarom, našao se među laureatima u pojedinačnoj kon­kurenciji. -To je čisti kompromis, jer su to momci zaslužili. S druge strane nismo imali baš istaknutog pojedinca, stoga su se našli u kon­kurenciji pojedinaca, pokušah su nam pomalo nespretno objasniti iz zajednice. Ovakvom je odlukom upravo njima nanesena najveća šteta, jer su se tako našli u ovoj u najmanju ruku čudnoj priči. Odlu­ka posebice iritira ako se u obzir uzme činjenica da su najboljom momčadi proglašeni vaterpolisti Šibenika koji su prošlu sezonu u Jadranskoj ligi završili na pretpo­sljednjem mjestu.-Mi želimo potaknuti one koji su bili na vrhu, a sada su rezul- tatski posrnuli, objasnio je prvi čovjek zajednice ovu odluku. Ako je proglašenje najboljih krenulo u tom smjeru, onda ovaj događaj gubi svaki smisao, pogotovo što u vaterpolu imamo juniorske pr­vake i viceprvake države, imamo prvog čovjeka kluba koji je zajed­no sa svojom upravom prepolovio 

dugove i još uvijek se bori protiv stečaja. Možda je s te strane tre­balo nagraditi njega, no ova od­luka je svakako loše sjela drugim klubovima koji imaju kakve-takve rezultate.
AKK Šibenik 
treći u HrvatskojNajočitiji primjer su vozači AKK 'Šibenika', koji, usput rečeno, nisu na gradskom proračunu i sami se snalaze u ovom skupom sportu. Oni su na brdsko brzinskom pr­venstvu Hrvatske uz jedan naslov prvaka u klasi ostvarili i odličan ekipni plasman. Po prvi put je­dan šibenski klub osvojio je veliki pokal za treće mjesto u ukupnom poretku, i to u konkurenciji 29 klubova, no to je sa strane za­jednice prošlo nezapaženo. Još jednom se pokazalo da je način odabira poprilično loš, jer članovi koji sjede u odboru nemaju pravi uvid u stanje hi točnije, nisu arhi- virali određene uspjehe šibenskih sportaša, a oni kojima je to posao i dalje se smatraju nekompeten­tnima da iznesu svoje mišljenje, pa makar kao prijedlog. «

I ove godine u ovoj kategoriji našao 

se broj od pedesetak imena djevojčica 

i dječaka koji su svojim radom skre­

nuli pozornost na sebe. To su: Matea 

Matošin, Lucija Barić, Tea Perkov (VK 

Viktoria), Krešimir Bagić, Josip Kunać 
(OK Šibenik), Marcela Tolja, Magdalena 

Mandić, Karla Pletikosa (GK Šibenik), 

Franko Škugor(AK Šibenik), Martina 

Skelin, Ana Burazer, Lorenzo Marenzi 
(PK More), Ivan Rakić (PK Šibenik), Lu­

cija Juras, Lucija Troskot, Gabriela Bače- 
lić (ŽKK Šibenik Jolly JBS), Andrija Šupe, 

Vice Jurišić, Bruno Ćivljak, Filip Kendeš 

(VK Krka), Leon Omerović (ŠK Šibenik), 

Tin Škugor, Hrvatina Bade (GK Dišpet), 
Nardo Vladić, Ludja Mileta (KK Šibenik), 

Luka Kulušić, Niko Bujaš, Tomislav Bog- 
danović (HK Šibenik), Ivan Roca, Duje 

Ćaleta (HNK Šibenik), Ivan Malenica, 
Ivan Mikić, Bruno Kardum,Toni Špara- 

da (VK Šibenik), Karlo Petković, Borna 

Budiša, Antun Mršić(KK Jolly Jadranska 
banka Šibenik), Ivan Spahija, Toni Na- 

kić, Domagoj Šarič, Ivan Baljkas (KK D. 
Petrović) Valentina Šarm, Josipa Nakić 

(OK Šibenik), Roko Ćaleta Car, Krešimir 
Radovčić, Franko Kalpić(GKK Šibenik).
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SKIJANJE 5. otvoreno prvenstvo Šibenika na Kupresu

Čajuša u šibenskim bojama
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr

Još uvijek ne možemo ustvrditi što je jača strana Šibenčana, tvrdo­glavost ili nadaleko poznati dišpet. Zašto se to pitamo? Kada su prije pet godina po prvi put članovi Ski kluba 'Šibenik' organizirali otvo­reno prvenstvo grada na Blidinju, svi su mislili da se radi o jedno­kratnom hiru onih koji na taj na­čin udovoljavaju samima sebi, no danas kada je upravo održano pe­to uzastopno prvenstvo ni dežurni kritičari nemaju što reći. Šibenčani su i ove godine pohodili Kupres, i njegovu prevrtljivu Čajušu, koja u kratkom vremenu izmijeni vjetar, maglu i snijeg, da bi dokazali tko je najbolji šibenski skijaš. Dvjesto­tinjak Šibenčana i onih iz okolnih mjesta stiglo je na stazu, neki da bi se natjecali, neki da bi bodrili ove hrabrije. Vozio se veleslalom u 12 kategorija, i bilo je vrlo napeto.-Zaista ove godine smo vidje­li dosta dobrih skijaša, o čemu najbolje govori konačni poredak, u kojem je opet dominirala Kar- men Ćuk, no to ne čudi, ona je već godinama nedodirljiva, ali

POBJEDNK 1 PO KATEGORIJAMA

mlađe djevojčice: Nora Ćuk Vodice KADETI: Ivan Ćulav Šibenik
MLAĐI DJEČACI: Lukas Bobek Šibenik JUNIORI: Franko Berović Šibenik
DJEČACI: Antonijo Pervan Vodice SENIORKE: Željka Skračić Šibenik
ML KADETKINJE: Lucija Mikulandra Bilice SENIORI: Juraj Skračić Šibenik
MLAĐI KADETI: Antonijo Vukičević Šibenik VETERANKE: Marija Bilan Ćuk Vodice
KADETKINJE: Karmen Ćuk Vodice VETERANI: Vjeran Paić Šibenik

zaostaci prvih deset stali su tri do šest sekundi, što pokazuje da svi napreduju, zadovoljno je istaknuo Vjeran Paić, prvi čovjek šibenskog kluba. Dobre rezultate postigli su i skijaši iz okolnih mjesta, poput Murtera, Vodica i Bilica, a bilježi­mo i prvu medalju VDP Avantu­ra' koju je donio Žarko Šuperba. I ove godine pomoć je stigla od splitskog kluba koji je pomogao s mjernim uređajima, a jedini problem bilo je malo kašnjenje, s obzirom na to da su se toga dana vozila dva prvenstva pa je i sta­za već bila malo potrošena. Bez obzira na sve, Šibenčani su stigli do kraja i u popodnevnim satima održano je svečana podjela me­dalja i diploma. Ova godina po­kazala je svu opravdanost ovog okupljanja, no u klubu najavljuju skore promjene.-Mislim da je došlo vrijeme da neke ljude zamijenimo novim, ko­ji imaju snage i elana za rad, stoga sam uvjeren da će sljedeća godi­na biti još bolja, zaključuje Paić. Skijanje sve više postaje šibenski sport, stoga prema najavama slje­deće godine možemo očekivati i dvije utrke. «

NEDJELJOM 
pVn ?g slobodna 
' 8 DALMMUA

PRILOG ZA ŽENE I 
ONE KOJI IH VOLE
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Vaterpolisti Šibenika u Zagrebu iznenađujuće stigli do druge pobjede ove sezone Boćanje

I Marinici 
prejaki 
Solarisu

Agonija boćara Solarisa kao da nema kraja, barem kad su gosto­vanja u pitanju. Igrajući utakmicu 11. kola u Marinićima, s izravnim konkurentima u borbi za prvoli­gaški opstanak, nakon preciznog izbijanja gubili su maksimalnih 16:0! Završilo je 21:5 za doma­ćine, u čijim redovima je najpo­znatije ime Dinko Beaković, bivši svjetski prvak. Baš je drugi šiben­ski par osvojio dva poena protiv njega, ali i s njima Solaris je mom­čad s daleko najmanje osvojenih poena u ligi...

Potopili ‘medvjede’ 
i bez Edijeve ljevice

BORISLAV JURAS 
sport@sibenski-list.hr

Vaterpolisti Šibenika osladili su se drugom pobjedom sezone u Triglav jadranskoj ligi, tamo gdje su prije nekoliko mjeseci padale i europske momčadi, na zagrebačkim Utrinama! Dobili su tri boda kontra favoriziranoga Medveščaka, kojega je, baš kao i Šibenika prije nekoliko godina, sudjelovanje u europskome kupu koštalo velikih aktualnih financij­skih problema. Morao je Šibenik zaigrati bez Šarića (rame), od kraja druge četvrtine bez Španje, ali i bez Edija Brkića, koji je, ne­

planirano, cijelu utakmicu sjedio na klupi!-Normalno sam se zagrijavao na suhom, otplivao nekoliko sto­tina metara, i pri jednom startu me dobro ukočilo u gornjem di­jelu tijela. Vjerojatno je u pitanju zamor materijala, akumulacija nakupljenih napora. Nisam htio riskirati u Zagrebu, ali očekujem da će nakon malo odmora sve bi­ti u redu, da neće doći u pitanje naredne dvije utakmice u Crnici - otkriva pomoćni trener senior­ske i trener juniorske momčadi Šibenika, odnedavna opet i igrač.Manjak njegovih pogodaka ipak se nije negativno odrazio na 

rezultatu. 'Nadoknadili' su ga ko­lega mu Zeljak, Nizozemac Lind- hout i ostali...-Možda je taj slučaj izazvao i pozitivan šok u nas, a suparniku dobrim dijelom i poremetio pla­nove vezane za obranu na meni. Vodili smo većim dijelom utakmi­ce, opet igrali odličnu obranu, uz izvanredne obrane Jukića, a pro­dali smo im i nekoliko kontri. Baš smo iz kontre preko Lindhouta i zabili pobjednički pogodak - in­formira Brkić.Veli da su mlađi igrači njego­vim i Zeljkovim povratkom u ba­zen, dobili dodatnu volju. Stoga i sam s nestrpljenjem očekuje subo­

tu i srijedu, kad u Crnici gostuju rivali iz 'donjega doma' Jadranske lige, splitski Jadran i kotorski Pri­morac. Te dvije momčadi su im najbliže na ljestvici...-Jadran se može dobiti, ne­ma toliko iskusnih igrača poput POŠK-a, a i Kotor je pun mladih, koji bolje igraju na svome bazenu. U preostale tri utakmice, imamo i dodatni motiv, preskočiti na lje­stvici barem jednu od hrvatskih momčadi, time, u razigravanju za opstanak u domaćem prvenstvu, dobiti utakmicu više na svome bazenu - ističe iskusni igrač-tre- ner, čija ljevica, iako u 38. godini, izaziva respekt sviju u bazenu. «

11. kolo:
Marinici-Solaris 21:5Rezultati po disciplinama, po­jedinačno: Buterin - Kesić 13:6, par: Flego, Beaković - Prtenjača, Begura 8:4, trojka: Obrić, Grgić, Kukuljan - Samardžić, Brajković, Šimunović 13:5, bližanje i izbija­nje u krug: Ćoso - Milatić 27:17, brzinsko izbijanje: Kukuljan -Ga- lešić 33:29, Sušanj - Šimunović 37:27, precizno izbijanje: Beaković - Milatić 22:13, Buterin - Prtenja­ča 22:15, štafetno izbijanje: Kuku­ljan, Sušanj - Galešić, Šimunović 38:38, pojedinačno: Ćoso - Prte­njača 10:7, par: Obrić, Beaković - Begura, Milatić 6:10, trojka: Pe- loza, Grgić, Sušanj - Samardžić, Galešić, Sunara 13:5, bližanje i izbijanje u krug: Buterin - Kesić 21:23.Sa četiri davno osvojena bo­da, Solaris je pretposljednji na ljestvici. Ne osvoji li još toliko za vikend, kad ugošćuje Imotski (su­bota u 15) i, u zaostaloj utakmici, zagrebačku momčad Ante Star- čević (nedjelja u 15), prvoligaški život će im biti gotovo nemoguće produžiti, «вј.

Novi porazi preko mreže

Crni odbojkaški vikend
Odbojkaške muke se nastavlja­ju. Momčad Šibenika poražena je i na gostovanju u Karlovcu i Daru­varu, i u oba je slučaja ostala da­leko od osvojenoga seta. U redov­nome, 20. prvoligaškome kolu u Karlovcu su izgubili s 3:0 (25:19, 25:18, 25:11), a potom u zao­staloj utakmici 18. kola jednako uvjerljivo i od Daruvara (25:13, 25:18, 25:22). U obje su utakmi­ce praktički igrali bez tehničara. Osim ozlijeđenoga Jurčevića, na put nije mogao ni gripozni Polić, pa je zahtjevnu ulogu razigravača morao preuzeti Toni Skelin. Osim 

njega igrali su Rastovčan, Perić, Hanžić, Vrcić, Mišura, Rak, Zelić i Jurlin.Kako su im konkurenti iz 'donje­ga doma' sve uspješniji, šibenski su odbojkaši pali na pretposljednje, 13. mjesto koje znači ispadanje u drugu ligu. Imaju dva boda manje (13:15) od Varaždina.Teška vremena su i za odboj­kašice Šibenika. Kao daje u ovoj kalendarskoj godini nestao sklad i sva pozitivna atmosfera među njima. Platile su to drugim uza­stopnim porazom, opet od znat­no lošijih suparnica. U 14. kolu 

1. B lige, sastav Nove Gradiške je pobjedom od 3:1 (25:23, 27:25, 27:29, 25:20) odnio sva tri boda s Baldekina, ali i još 'tonu' živaca Marijani Ribičić koja je u dvostru­koj ulozi, trenerice i igračice. Nije opet igrala Menđušić, a u sastavu su osim trenerice bile Đilas, Šarić, Erak, Šimleša, Vukasović, Šarin, Nakić, Marić i Belamarić.Prije gostovanja u Bilju, kod posljednjeg sastava lige (nedjelja u 16 sati), prednost donedavna nedodirljivog Šibenika se istopila na svega dva boda (29:27) u od­nosu na Rovinj, «вј.

mailto:sport@sibenski-list.hr


ÌOI i Četvrtak, i. ožujka2012.

KARATE Međunarodni turnir u Tuzli

Zoričić pomeo prvake
VJEŠTINANENASILJAU sportskoj dvorani Miminac 
okupili se praktikanti aikida iz raznih dijelova Hrvatske

Još jedan odličan rezultat drniškog ka­ratista Ivana Zoričića, koji je po povratku u reprezentaciju u potpunosti spustio 'ručnu' i skida sve redom. Naime, Tuzla je proteklog vikenda bila poprište velikog međunarod­nog turnira u karateu, koji je okupio preko tisuću natjecatelje iz cijele regije i to ma­hom reprezentativce, a u svrhu priprema za Europsko prvenstvo koje ce se održati na španjolskim Tenerifima. Na natjecanju je nastupila i naša izabrana vrsta, a Zoričić je branio boje Hrvatske u teškoj kategori­ji (+84 kg). Sa 4 pobjede protiv osvajača europskih i svjetskih odličja osigurao je 

budi u igri

prvo mjesto i zlatnu medalju. U finalu je pobijedio reprezentativca BiH Admira Zu- kana, a posebno je važno istaknuti da je u drugom kolu kvalifikacija bio bolji od ak­tualnog svjetskog prvaka Deana Umičevića iz Srbije, kojemu Ivan, bez obzira na blagu naklonost sudaca, kao svjetskom prvaku nije ni u jednom trenutku dopustio domi­naciju već je od prve sekunde kontrolirao borbu. Ivan i dalje nastavlja s reprezentativ­nim pripremama i pripremnim turnirima za nadolazeće evropsko prvenstvo, s kojega se očekuje medalja, koja je s onim što je pokazao u Tuzli posve realno. « ićx.

Šibenik po prvi put 
domaćin seminara 
tradicionalnog aikida

Šibenik je proteklog tjedna bio domaćin nesvakidašnjeg sportskog i društvenog do­gađaja: u velikoj dvorani sportskog centra Miminac u središtu grada održan je semi- niar aikida, borilačke vještine koja se, među ostalim, temelji na svjetonazoru nenasilja i nastojanjima za poboljšanje harmonič­nih odnosa među ljudima. Po prvi put u Šibeniku se okupilo više desetaka aikidoka (praktikanata aikida) iz Šibenika, Zagreba, Splita i drugih dijelova Hrvatske u organi­zaciji Aikido kluba Šibenik, udruženja koje u Šibeniku djeluje od druge polovice 2010. godine.Vrlo smo zadovoljni prvim seminarom ove vrste koji je organiziran u našem gradu, a koji je, dakako, bio od velikog značaja za naš klub i članove, kao i Šibenčane zainte­resirane za naše djelovanje i upoznavanje vještine aikida. Seminar je vodio majstor Ivan Zafranović, inače predsjednik krovne državne aikido asocijacije, Hrvatskog aiki­do saveza, koji je dio Hrvatskog olimpijskog odbora. Majstor Zafranović je nositelj 4. dan Takemusu Iwama Aikida, tradicional­nog aikida kakvoga je podučavao osnivač O'Sensei Morihei Ueshiba, i povjerenik za više zemalja južne Europe. Ovom prilikom želimo zahvaliti i gradskim vlastima, po­sebice pročelnici Upravnog odjela za druš­tvene djelatnosti Živani Podrug i Zlatku Juriću, ravnatelju Javne ustanove Šport­ski objekti Šibenik, koji su nas podržali u radu, omogućivši nam klupsko djelovanje, kao i održavanje ovog seminara u dvorani Miminac - kaže Mario Agić, instruktor (1. 

dan) i predsjednik Aikido kluba Šibenik.Šibenski klub je u kratko vrijeme stekao značajan broj članova, pa u maloj dvorani sportskog centra Miminac već dulje vrije­me u poslijepodnevnim satima vježbaju polaznici različite dobi, od 16 pa do 60 i više godina, raznovrsnih profesija i zani­manja. Aikido je podesan za sve, bez obzi­ra na godine, smatra se, pa je već nastala i dječja grupa namijenjena školarcima. Ova je vještina u kratko vrijeme stekla ve­liki broj poklonika diljem svijeta, najviše zbog blagotvornog djelovanja na fizičke, mentalne i duhovne osobine vježbača, ali i neprijeporne učinkovitosti u borilačkom smislu, zbog čega je odavno i neizostavni dio obuke ključnih 'snaga reda' u brojnim državama.- Aikido je borilačka vještina nastala pr­vom polovicom 20. stoljeća koju je osnovao Morihei Ueshiba (1883.-1969.), nakon dugo­trajnog proučavanja klasičnih vještina kako bi, osvjedočivši se strahotama Drugog svjet­skog rata, stvorio vještinu koja će povezivati ljude umjesto da služi međusobnom unište­nju. Inače, riječ aikido sastoji se od 3 japan­ska znaka: Ai-ujediniti, harmonija; Ki-duh, životna energija; Do-put. U aikidu se koristi timing, međuprostor i energija napadača ka­ko bi ga se izbacilo iz ravnoteže i kontrolirao i preusmjerio njegov napad. Osim golorukih tehnika, aikido se sastoji i od tehnika s drve­nim mačem i štapom - objašnjava ukratko Mario Agić o osnovama vještine s kojom se zainteresirani Šibenčani sada mogu upoznati i u svojemu gradu. <<a.u.



ČETVRTAK 1.0ŽUJKA2012. j
šibenskilist ! 55

MALI NOGOMET 2.1igajug

Crnica u pohodu na vrh
Već prvo kolo proljetnog na­stavka malonogometnog prven­stva 2. Lige, skupine jug, donijelo je velika uzbuđenja, ali i jasno da­lo do znanja da se Crnica umije­šala u borbu za sam vrh. Crničani su u nastavak krenuli preko biv­šeg prvoligaša Torcide, kojoj ove godine ne cvjetaju ruže. Momčad s kraja grad krenula je furiozno i već u 6. minuti pogocima Dragana Vukovića imala prednost od 2:0, na koju su se početkom drugoga dijela nadovezali golovi Mihovila Ledenka i Marija Orlovića. Visoko vodstvo malo je uspavalo momčad Crnice pa se domaći vraćaju s dva svoja pogotka. No Ledenko je pet minuta prije kraja ubio svaku na­du domaćih, koji su u posljednjoj 

minuti smanjili za konačnih 5:3 za Crnicu. Utakmica je u potpuno­sti pokazala da šibenska momčad s pravom računa na borbu za vrh, a prava poslastica nam slijedi već u petak, kada na Baldekin stiže Porto Tolero. Pločani su bodovno izjednačeni sa Crnicom i ovo im je posljednji vlak za ostanak u borbi za vrh.-Mislim da će u petak biti pravi praznik malog nogometa. Moram zahvaliti i gospodinu Josipu Stoja- noviću koji se pokazao kao pravi sportski djelatnik ustupivši nam ovaj termin, za koji sam siguran da će privući veliki broj gledatelja, istaknuo je Dario Kulušić, tajnik kluba. Crnica i Porto Tolero svoj debi igraju u petak na Balde-

kinu sa početkom u 19.15 sati. Pomlađeni Stari gradski parking pobjedom nad Tinom iz Vrgorca odvojio se od momčadi koje se nalaze u opasnoj zoni. Šibenča­ni su poprilično loše počeli igru dopustivši gostima rano vodstvo. Ipak, u nastavku uspijevaju pre­okrenuti rezultat pogocima Josi­pa Bačelića i Antonija Cinottija, da bi gosti ponovno izjednačili. SGP je do pobjede stigao u samoj završnici kada su u dvije minute golovima Vicka Jelića i ponovno Bačelića stigli do konačnih 4:2. U sljedećem kolu SGP je ponovno domaćin, a u goste mu stiže pret­posljednji Ustanik. Taj susret igra se na Baldekinu u nedjelju u 19.15 sati. «j.ćc.

KOŠARKA A-2 liga NOGOMET 4.HNL - skupina Šibenik/Zadar:

Poličnik 
osigurao 
kvalifikacije

Tri kola prije kraja prvenstva košarkaši Poličnika osigurali su ti­tulu prvaka ispred košarkaša GKK Šibenika. Dok su košarkaši šiben­skog gradskog kluba ipak ostvarili uspjeh, za košarkaše DOŠK-a ova sezona nije bila uspješna. Za Dr- nišane to neće biti pogubno, jer su košarkaši Voštarnice na kra­ju prvog dijela odustali te tako omogućili svim klubovima miran završetak sezone 2011./12., po­sebno DOŠK-u. U 17. kolu sastala su se međusobno dva naša jedina predstavnika u ovoj ligi Pobijedili su znatno bolji igrači GKK Šibe­nik u igri bez obrana. Postignuta su 182 koša. Drnišani su do od­mora držali priključak te se na odmor otišlo s neriješenih 45:45. Treća četvrtina bila je opet kobna za DOŠK, jer su Sandrić, Blaće, Vukičević i Petković malo stisnu- li Drnišane i osigurali 9 koševa prednosti. Znatno bolja igra Dr- nišana u posljednjoj četvrtini nije donijela preokret osim smanjenja vodstva Šibenčana na samo četiri koša. «к.м.

Svi naši klubovi domaćiniOve subote pet klubova 4. lige naše županije kreće u drugi dio pr­venstva. Krka iz Lozovca je 99 po­sto osigurala titulu, a ostali Vodice, DOŠK, SOŠK i Rudar će pokušati učiniti više nego tijekom jeseni.Krka će sigurno osvojiti titulu

NOGOMET 3. HNL - jug: Dinara i Zagora na početku drugog dijela prvenstva

Proljeće otvaraju gostovanjem

i otići u kvalifikacije. Imaju snaž­nu momčad koja će dominirati u proljetnom dijelu. Naša progno­za: 1 mjesto. Vodice su ostale bez nekoliko igrača: M. Bašić, Bajalica dobili su novog trenera Bobano- vića. Naša prognoza: 4. mjesto.

Ovog vikenda nogometni tre- ćeligaši naše županije, Dinara i Zagora, otvaraju proljetni nasta­vak i obje momčadi gostuju. Di­nara igra u Makarskoj, a Zagora dan kasnije kod jesenskog prvaka Neretvanca u Opuzenu. Nakon ni­za pripremnih utakmica te dosta igračkih promjena kod oba kluba, kod trenera vlada optimizam da su dovoljno jaki da osiguraju osta­nak bez ikakvog stresa.Dinara je u pripremama odi­grala 5 utakmica (2 pobjede, dva remija i poraz), a Zagora 4 susreta (3 poraza i 1 remi)

DOŠK čak sa šest kadeta u prvoj jedanaestorici, budućnost je pred njima, ali u ovom prvenstvu mogu najviše do 8. mjesta. SOŠK je klub koji oscilira. Naša prognoza. 12. mjesto. Rudar je klub koji se nikad ne predaje. Ako izdrži do kraja bit

DINARA OTIŠLI: Grubelić, Hunjadi, D. Bagarić, Runje i Bajamić.
DOŠLI: Arežina, Petričić, Bajalica i Sučić.
NOGOMETAŠI ZA PROUEĆE: Arežina, Kurevija, Kurbaša, Ercegovac, J. Bagarić, Bajalica, Petričić, Matić, Ljubić, Elez, Lučić, Soldić, Ćorić, Krvavica,Vučemilović-Alagić, Ju- rić, Mlikota, Teskera, Sitar i Pa- lavra.
ZAGORA OTIŠLI: Miljak, Milić, Lipo- tić, Menđušić, Grbeša, Povijač.
DOŠLI: Topić, Rajčić, Goreta, Ma- karin, Vrljac. 

će to uspjeh kao da je završio na vrhu. Prognoza: ostat će na kraju ljestvice. Raspored 16. kola: Vodi­ce- Polača, SOŠK - Zrmanja (oba u subotu u 15 sati), DOŠK - Sabu- njar, Rudar- Hajduk, Krka - Polača (nedjelja u 15 sati), «км

NOGOMETAŠI ZA PROUEĆE: Vukić, Buzov, Maleš, Batinica, Škomrlj, Duras, Alfirević, Rajčić, Dujić, Dujmović, Škugor, Škomrlj, Slu­gan, Goreta, Makarin, Slugan, Kovačević, Mišković, Marenzzi, Bilušić, Vukšić.-Nevrijeme je omelo naše pripreme pa u nastavak neće­mo ući potpuno spremni, a na startu imamo vrlo težak raspo­red. I pored toga naš ostanak u ovoj ligi nije upitan, a sve više od toga smatrati ćemo uspje­hom, rekao je trener Siniša Turković. « к.м.
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Šibenik
šibenškilist Vam daruju ulaznicu za 

film po Vašem izboru

5 NAJBRŽIH ČITATELJA ovaj kupon mogu mijenjati za kino 
ulaznicu na blagajnama multipleksa CineStar Šibenik u 

ponedjeljak 05.03.2012. Kupon vrijedi isključivo za jednu 
osobu, za sve filmove (osim 3D i eXtreme) po izboru 
za navedeni datum. Vidimo se u CineStaru!

KINA S PET ZVJEZDICA * * # * * www.blitz-cinestar.hr

Košarka (m) 
DERBI 18. KOLA 
A-l LIGE IZMEĐU 
VODEĆEG ZADRA, I 
ŠIBENSKOG JOLLY 
JADRANSKE BANKE 
BIO JE PRAVI 
PRAZNIK KOŠARKE

Izbor najboljih 
U GODINAMA 
ČUDNIH ODLUKA 
OVA JE IZGLEDA 
NADMAŠILASVE- 
NAJBOLJI SPORTAŠ 
ŠIBENIKA JE-DVOJAC 
S KORMILAROM

list

Veliku pobjedu izvojevali su šibenski nogometaši na startu pro- borbe do zadnjega kola, a ako se i ne uspije, garancija je svije- su Vuk i Malčić. Unatoč velikoj pobjedi nad Interom ne treba

ljetnog dijela prvenstva, lako je situacija na tablici sve samo ne 

dobra, način na koji su šibenski nogometaši došli do pobjede 

daje nadu da ni ostanak u prvoligaškom društvu nije nemo­

guća misija. Beskrajno povjerenje koje vlada između mladih 

nogometaša i njihovog trenera Gorana Tomića, garancija je 

tle budućnosti. Igra u kojoj se vidio rukopis mladog šibenskog 
stručnjaka, koji je dokazao da Šibenčane može voditi i domaći 

trener ponovno se pokazala kao pravi put za ovu mladu mom­

čad u kojoj dominiraju domaći igrači. Od 23 kandidata za prvu 

momčad čak njih 19 je iz naše županije, a 'iza svetog Roka'samo 

podleći euforiji, jer momčad čeka težak i trnovit put do kraja 

prvenstva, no možda je već spomenuto zajedništvo dovoljno da 
već ove subote prezentacijom u zadarskim Stanovima Šibenčani 

od sigurnih putnika u niži rang postanu kandidati za ostanak 

među 12 prvoligaša. «J.ĆC.

Croatia druga u Hrvatskoj л
Dvije šibenske veteranske malonogometne momčadi 

nastupile su proteklog vikenda na završnici državnog pr­

venstva, koja se igrala u Zadru. Malonogometni majstori 

raspoređeni u 6 skupina pružili su vrlo zanimljiv nogomet, 
a obje šibenske momčadi izborile su prolazak u četvrt za­

vršnicu. Katanađo je u skupini A bio zajedno s kasnijim 

prvacima Sava prometom, s kojima je igrao neodlučeno i 

pobjedom nad Hadin Cretom od 4:0 zauzeo drugo mjesto, 

što ga je, nažalost, u četvrt finalu odvelo na noge upravo 

Croatiji Perković. Croatia je u skupini F bila prva, a svo­

ju dominaciju pokazala je i u ovoj utakmici, pobijedivši 

s 2:0. Perkovićani su nastavili dobrim igrama i u polufi­
nalu, gdje su savladali HAŠK-a sa 3:1, da bi u finalu već 

pomalo umorni bili poraženi od Sava prometa. Utakmicu 

je odlučio Stipe Brnas. Konačnih 4:0 previsok je rezultat, 

jer su igrači Croatije završnicu igrali s igračem vratarom, 

no to im nije pomoglo. Nakon što su prije dvije godine 

osvojili treće mjesto, ovaj naslov viceprvaka najveći je 

klupski uspjeh i motiv za nastavak prvenstva i pokušaja 

osvajanja naslova prvaka. «в.Ј.
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